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  3 machtige tycoons


  


  Drie ongenaakbare tycoons onderschatten de kracht van liefde...


  


  Deel 2


  De kracht van hartstocht


  ABBY GREEN


  


  Alexio Christakos kan niet geloven dat dit hém overkomt: onderweg in een van de vliegtuigen van zijn luchtvaartmaatschappij raakt hij totaal in de wolken van een vrouw die hij bij toeval ontmoet. Normaal is híj degene die de touwtjes strak in handen heeft, maar nu is hij verloren - hij móét deze prachtige, jonge vrouw kussen!


  


  Het laatste wat Sidonie moet doen, is een affaire beginnen met een Griekse tycoon. Maar ze valt volledig voor Alexio's charmes en geeft zich over aan een vurig avontuur met hem. Ze is in de zevende hemel, tot hij ontdekt dat ze financieel totaal aan de grond zit en onmiddellijk denkt dat ze een golddigger is. Er is maar één optie: vertrekken. Maar dan ontdekt zíj iets...


  Proloog


  


  


  


  Alexio Christakos had altijd geweten dat zijn moeder verhoudingen had gehad tijdens haar huwelijk met zijn vader. Hij had alleen niet verwacht dat feit publiekelijk tentoongesteld te zien op haar begrafenis. Haar kist was bezaaid met losse bloemen, en een paar mannen die hij nooit eerder had ontmoet, lieten hun tranen de vrije loop.


  Zijn vader had de begraafplaats al met een kwaad gezicht verlaten. Niet dat hij recht van spreken had, want zelf had hij ook de nodige affaires gehad. Alexio’s ouders waren in een voortdurende uitputtingsslag verwikkeld geweest, waarbij zijn vader steeds had geprobeerd zijn moeder net zo jaloers te maken als hijzelf was.


  En zij? Alexio had het gevoel dat niets haar ooit echt gelukkig had gemaakt, ook al had ze een luxeleventje geleid, omgeven door mensen die aan al haar grillen tegemoetkwamen. Ze had een soort droefheid over zich gehad, een diepe melancholie. Een hechte emotionele band had er tussen Alexio en haar nooit bestaan. Er kwam een herinnering boven die hij heel lang had onderdrukt. Destijds was hij ongeveer negen jaar oud geweest, en zijn keel had pijn gedaan van de ingehouden tranen. Hij was net getuige geweest van een bittere ruzie tussen zijn ouders, en zijn moeder had hem achter de deur aangetroffen. ‘Waarom haten jullie elkaar zo?’ had hij eruit gegooid. ‘Waarom kunnen jullie niet gewoon van elkaar houden, zoals het hoort?’


  Kil had ze hem aangekeken, en had vervolgens zijn kin vastgepakt. ‘Liefde is een sprookje, Alexio, en sprookjes bestaan niet. Knoop dit maar in je oren: ik ben met je vader getrouwd omdat hij me kon geven wat ik nodig had. Succes. Veiligheid. Macht. Daar gaat het om. Hou je alsjeblieft nooit bezig met gevoelens, want die maken je zwak, liefde voorop.’ Alexio zou nooit vergeten hoe schrijnend kwetsbaar hij zich op dat moment had gevoeld.


  Hij voelde een hand op zijn schouder, en zag zijn oudere halfbroer Rafaele naast zich staan met een gespannen lachje op zijn gezicht. Ze hadden altijd dezelfde tegenstrijdige gevoelens gehad wat betreft de relatie met hun moeder. Rafaeles Italiaanse vader was ingestort toen hun moeder hem had verlaten nadat hij zijn hele fortuin was kwijtgeraakt. Jarenlang bestond de band met zijn broer vooral uit jongensachtige ruwheid en rivaliteit. Maar nadat Rafaele zijn eigen weg was gegaan – Alexio was toen veertien – was hun relatie minder moeizaam geworden. Toch had Alexio de jaloezie nooit helemaal opzij kunnen zetten, omdat Rafaele de haast verstikkende aandacht van zijn vader nooit had hoeven verdragen. Het gewicht van de verwachtingen die zijn vader van hem had gehad, had altijd zwaar op hem gedrukt. En later had hij zijn vader diep teleurgesteld, toen hij vastbesloten was geweest zichzelf te bewijzen en zijn vaders erfenis niet te accepteren.


  Ze liepen bij het graf vandaan, beiden verdiept in hun eigen gedachten. Ze hadden dezelfde bouw en waren even lang, een meter negentig. Ook waren ze allebei adembenemend knap. Alexio’s haar was iets donkerder, en hij droeg het heel kortgeknipt. Hun opvallende groene ogen hadden ze van hun moeder, maar die van Alexio waren lichter en neigden meer naar goud. Toen ze bij de auto’s waren aangekomen, probeerde Alexio het zwaarmoedige gevoel dat hem overviel van zich af te schudden door zijn broer een beetje te plagen. Met een blik op Rafaeles stoppelige kaken, zei hij: ‘Had je je niet even kunnen scheren voor de begrafenis?’


  ‘Ik ben te laat opgestaan,’ zei Rafaele lijzig, met een twinkeling in zijn ogen.


  Alexio glimlachte droog. ‘Niet te geloven! Je bent pas twee dagen in Athene. Geen wonder dat je een hotel nam in plaats van bij mij te logeren.’


  Rafaele wilde net antwoord geven, toen Alexio een gesloten uitdrukking op zijn broers gezicht zag verschijnen en merkte dat zijn ogen zich vernauwden. Nieuwsgierig draaide hij zich om, benieuwd naar wat die reactie teweeg had gebracht. Een paar meter verderop stond een lange onbekende man met een harde trek op zijn gezicht naar hem te staren. Het was alsof iets hem vol in de maag raakte: herkenning. Belachelijk natuurlijk, maar de ogen van de man bleken opvallend groen te zijn, en het gevoel werd sterker.


  De vreemdeling wierp een blik op het graf achter hen, en zijn mondhoeken krulden op. ‘Zijn er nog meer van ons?’


  Alexio, nijdig door de agressieve toon van die vraag, vroeg fronsend: ‘Ons? Waar hebt u het over?’


  De man keek alleen maar naar Rafaele. ‘Je weet het niet meer, hè?’


  Alexio zag Rafaele wit wegtrekken, en schor vroeg hij: ‘Wie bent u?’


  De man glimlachte koud. ‘Ik ben jullie oudere broer, halfbroer. Mijn naam is Cesar da Silva. Ik ben gekomen om de laatste eer te bewijzen aan de vrouw die me het leven heeft geschonken – niet dat ze die heeft verdiend overigens.’


  Hij praatte nog steeds, maar in Alexio’s oren klonk een bulderend geluid. Oudere halfbroer? Cesar da Silva. Hij had van die man gehoord. Wie niet? Hij was de eigenaar van een wereldwijd concern dat vastgoed, financieel beheer en wat al niet meer omvatte. Bovendien stond hij bekend om zijn teruggetrokken levenswijze. Iets in Alexio roerde zich, en abrupt vroeg hij: ‘Wat heeft dit te betekenen?’


  IJzig keek de man hem aan, en nu zag Alexio de gelijkenis heel duidelijk. Hoewel Da Silva donkerblond was, zouden ze een niet-identieke drieling kunnen zijn.


  Met een koude klank in zijn stem zei Da Silva: ‘Drie broers van drie verschillende vaders… Alleen heeft ze jullie niet gedumpt.’ Hij zette een stap naar voren.


  Alexio volgde onmiddellijk zijn voorbeeld. Woede, teweeggebracht door die schokkende onthulling, laaide op in zijn binnenste.


  Knarsetandend bracht Cesar uit: ‘Ik ben niet gekomen om met je vechten, broer. Ik heb met geen van jullie tweeën een probleem.’


  Een felle vlaag van beschermingsdrang nam bezit van Alexio. Dat gevoel had hij al eens eerder voor zijn moeder gehad, maar ze had zijn hulp afgewezen. ‘Alleen met onze overleden moeder – als het klopt wat je zegt.’


  Een vreugdeloos lachje verscheen om Cesars mond. Het bracht Alexio van zijn stuk, en zijn woede bekoelde enigszins.


  ‘O, het is absoluut waar – jammer genoeg.’ Cesar stapte langs Alexio heen en liep naar het open graf. Daar bleef hij een ogenblik bewegingloos staan, en haalde toen iets uit zijn zak en gooide dat in het zwarte gat. Het landde met een zachte plof op de kist. Ten slotte draaide hij zich om en kwam terug. Een beladen moment lang keek hij beide broers aan, waarna hij zich afwendde en vlug naar een wachtende auto liep. Hij stapte achterin, en de wagen gleed weg.


  Volkomen verbijsterd bleven Rafaele en Alexio achter. De schok trilde nog na in Alexio’s lichaam. Hij was zo gespannen als een veer. ‘Wat had dat in hemelsnaam te betekenen?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  Alexio staarde naar de lege plek waar de auto had gestaan, en een ijzig gevoel kwam op in zijn buik. Zelfs nu slaagde zijn moeder er nog in hen te raken. Het bewees maar weer hoe onbetrouwbaar vrouwen waren. Ze hielden altijd iets achter, iets wat de kracht bleek te hebben om je wereld aan gruzelementen te slaan.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Vijf maanden later…


  


  ‘Caro, moet je zo gauw al weg?’ vroeg een zwoele stem. Even hield Alexio zijn handen stil voor hij verderging met het dichtknopen van zijn overhemd. Niet omdat hij in de verleiding kwam te blijven, maar omdat hij nog meer haast kreeg ervandoor te gaan. Met een neutraal gezicht draaide hij zich om naar de vrouw in het bed. Grote donkere ogen, een pruilmondje en goudkleurige ledematen brachten Alexio in herinnering waarom hij haar gisteravond had meegenomen naar zijn hotelsuite in Milaan, na het huwelijksfeest van zijn broer. Ze was beeldschoon, perfect. Toch leefde zijn verlangen niet opnieuw op. De seks had hem sowieso niet bepaald in vervoering gebracht. Oppervlakkig gezien was er niets mis mee geweest, maar hij was er ijskoud onder gebleven. Toch glimlachte hij met de charme waarom hij bekendstond. ‘Sorry, bellissima, ik moet vanochtend naar Parijs, voor zaken.’


  De vrouw – hoe heette ze ook alweer – leunde achterover en rekte zich verleidelijk uit. ‘Zo vroeg al?’ vroeg ze pruilend.


  Nog altijd glimlachend boog Alexio zich voorover, en vluchtig drukte hij een kus op haar lippen. ‘Het was leuk, cara. Ik bel je.’


  Haar ogen kregen een harde uitdrukking; ze vond het duidelijk niet leuk afgewezen te worden. Bijzonder uit haar humeur kwam ze uit bed, stormde naar de badkamer en sloeg met een klap de deur achter zich dicht.


  Alexio slaakte een zucht van verlichting. Hoofdschuddend verliet hij de suite, en met de speciale lift voor vipgasten daalde hij af naar de foyer van het luxueuze hotel. Vrouwen! Hij hield van ze, maar hij hield ze ook graag op afstand. Een affaire duurde bij hem nooit lang. Na jaren getuige te zijn geweest van zijn moeders kille gedrag ten opzichte van zijn vader, had Alexio een scherpe zin voor zelfbescherming ontwikkeld waar het vrouwen betrof.


  Zijn vader, die had geleden onder het gebrek aan liefde van zijn vrouw, had zich op zijn zoon gericht en was hem gaan zien als het middelpunt van zijn leven. Het was te veel van het goede geweest. Al heel jong was Alexio in opstand gekomen tegen de overmaat aan belangstelling van zijn vader. En als er nu iemand – vooral een vrouw – naar zijn zin te veel van haar gevoelens liet zien of te veel van hem verwachtte, sloot hij zich inwendig af. Korte verhoudingen bevielen hem het best. Het huwelijk van zijn broer de vorige dag, had onvermijdelijk vragen bij hem opgeroepen over zijn eigen toekomst. Maar op zijn dertigste had Alexio nog geen dringende behoefte om zich te settelen. Ooit zag hij zich wel trouwen en een gezin stichten. Zijn vrouw zou volmaakt zijn; mooi, inschikkelijk en niet veeleisend op emotioneel gebied. Want wat de liefde betreft, was hij al heel vroeg uit de droom geholpen.


  Hij moest denken aan zijn oudere halfbroer, Cesar da Silva, die plotseling bij de begrafenis van zijn moeder was komen opdagen, en aan alle onwelkome emoties die dat bij hem had opgeroepen. Hij was geschokt geweest en kwaad, en had zich gekwetst gevoeld en verraden. Gewend als hij was aan het blokkeren van zijn emoties, had hij het incident naar de achtergrond verbannen. Hij wist dat Rafaele hun halfbroer voor zijn bruiloft had uitgenodigd, maar hij had zich niet laten zien.


  Emoties waren lastig, onvoorspelbaar. Je werd er door overvallen. Neem nou Rafaele! Zijn leven was totaal overhoop gehaald, en nog wel door een vrouw die zijn zoon vier jaar bij hem vandaan had gehouden. Vier jaar! En toch was hij twee maanden nadat hij haar weer had ontmoet, met haar getrouwd. Hij had er belachelijk verliefd uitgezien en was totaal vergeten hoe zijn eigen vader had geleden onder de wispelturige aard van een vrouw. Hoe gelukkig Rafaele ogenschijnlijk ook was, en hoe grappig Alexio zijn drieënhalf jaar oude neefje ook vond, wat hem betrof was zijn broer stapelgek. Natuurlijk wilde iemand maar al te graag trouwen met de schatrijke Rafaele Falcone, het wonderkind van de auto-industrie, vooral als ze een opgroeiend kind te onderhouden had.


  Nee, zelf bleef Alexio ver uit de buurt van dergelijke scenario’s, en hij zou zich nooit in de val laten lokken zoals zijn broer. Hij zou een vrouw die hem zijn kind had onthouden, nooit vergeven. Toch voelde hij een onaangename rilling over zijn rug lopen. Tenslotte had zijn broer, van wie hij had gedacht dat hij er dezelfde levensfilosofie op nahield als hijzelf, zich wel laten strikken… Die verraderlijke gedachte duwde hij ver weg.


  Zijn chauffeur stopte voor de hoofdingang, en hij zette een zonnebril op. De paar vrouwen op de stoep die zich naar hem omdraaiden, zag hij niet eens. Zodra de auto was opgetrokken, concentreerde hij zich al op het volgende punt in zijn agenda.


  


  Sidonie Fitzgerald maakte haar veiligheidsgordel vast en haalde diep adem. Het lukte haar echter niet de knoop in haar maag weg te krijgen. Hoewel haar gebruikelijke vliegangst deze keer overheerst werd door iets anders, kon ze daar niet echt blij mee zijn. Ze zag het ronde, eeuwig kinderlijke gezicht van haar dierbare tante Josephine voor zich en hoorde haar van ongerustheid trillende stem. ‘Sidonie, wat betekent dat? Gaan ze me mijn huis afpakken? Al die rekeningen! Waar komen die toch vandaan?’


  Sidonies tante was vierenvijftig en had haar hele leven in onschuld doorgebracht. Als baby had ze door zuurstofgebrek een lichte hersenbeschadiging opgelopen. Ze had altijd wat trager en op een lager intellectueel niveau gefunctioneerd dan gemiddeld, maar ze was er wel in geslaagd een diploma te halen en een baan te vinden. Haar kostbare zelfstandigheid dankte ze aan haar werk in de kruidenierswinkel op de hoek van de straat waar ze al jaren woonde.


  Sidonie kneep haar lippen op elkaar. Ze vroeg zich af hoe haar moeder, die pas een paar maanden geleden was gestorven, haar jongere zus dit aan had kunnen doen. De nooit helemaal verdwenen schaamte stak de kop weer op, en de herinnering aan het verleden kwam weer boven. Ze wist al heel lang waar haar moeder toe in staat was. Hoe zou ze het ooit kunnen vergeten? Uit alle macht probeerde ze de onaangename gedachten aan vroeger te onderdrukken.


  Toen haar vader een paar jaar geleden was overleden, was hun comfortabele leventje ineengestort en waren ze met niets achtergebleven. Vlak voor het begin van haar laatste jaar op de universiteit was Sidonie gedwongen geweest haar studie op te geven. Ze had een baan moeten zoeken om te kunnen sparen om terug naar de universiteit te gaan en haar graad te halen. Cecile, haar moeder, was naar Parijs verhuisd om bij tante Josephine te gaan wonen. Anders had ze ook werk moeten zoeken, en dat was ondenkbaar geweest. Dankzij haar hardwerkende echtgenoot was ze gewend geraakt aan een veilig, betrekkelijk luxeleven, en haar nieuwe situatie was haar totaal niet bevallen. Haar egoïstische aard had weer de overhand gekregen, en ze had haar zus aangemoedigd om een hypotheek te nemen op haar appartement. Om dat voor elkaar te krijgen had ze het feit uitgespeeld dat haar overleden echtgenoot indertijd dat appartement had betaald, omdat het welzijn van zijn schoonzus hem aan het hart was gegaan. Vervolgens had Cecile het geld van de hypotheek, en creditcards op naam van haar zus en haarzelf, gebruikt om een klein fortuin uit te geven. En nu zat tante Josephine, als enige overgebleven rekeninghouder, opgescheept met astronomische schulden.


  Omdat Sidonie niet van plan was haar tante aan haar lot over te laten, moest ze een manier zien te vinden om haar te helpen. Om te beginnen had ze de schuldenlast op zich genomen. Daar had ze niet lang over na hoeven denken; sinds haar jeugdige onschuld haar was ontnomen, had Sidonie een diepgeworteld instinct ontwikkeld om haar moeders daden te verbloemen. En het feit dat haar moeder er niet meer was, deed daar niets aan af. Ze had besloten dat ze het beste naar Parijs kon verhuizen om haar tante door deze crisis heen te helpen. De paniek die haar overviel, zette ze van zich af. Ze was jong en gezond. Waarom zou ze geen werk kunnen vinden? Desnoods werd ze ergens hulp in de huishouding.


  Door een wrange samenloop van omstandigheden had ze een duwtje in de rug gekregen. Vlak voordat ze naar Parijs was vertrokken om de situatie van haar tante te bespreken met een notaris, was ze haar baantje als serveerster in Dublin kwijtgeraakt. Haar baas had haar verteld dat het restaurant, zoals zoveel andere tegenwoordig, failliet was. Nu was ze op weg terug naar Dublin om wat laatste dingen te regelen en de borg voor haar flat, die ze had opgezegd, te incasseren. Ze balde haar handen tot vuisten bij de gedachte aan haar moeder, die alleen aan zichzelf had gedacht zonder stil te staan bij de gevolgen van haar…


  ‘Hier is uw plaats, sir.’


  ‘Dank u.’


  Sidonie schrok op uit haar gedachten toen ze stemmen boven haar hoofd hoorde, en ze keek omhoog. Ze knipperde een paar keer met haar ogen toen ze de man zag staan die ze net had horen praten; hij was ontzettend lang en had brede schouders. Hij trok zijn jas uit, vouwde hem op en legde hem in het bovenkastje. Dat verschafte haar vol zicht op zijn slanke, gespierde postuur, gehuld in een mooi zijden shirt en een colbertje. Vaag merkte Sidonie op dat de stewardess gedienstig om hem heen bleef hangen.


  In het Engels, met een verleidelijk buitenlands accent, zei hij: ‘Ik zie het, dank u.’


  Met een haast komisch ontmoedigd gezicht draaide stewardess zich om.


  De man trok nu ook zijn colbertje uit, en Sidonie besefte dat ze naar hem zat te staren. Ze was al net zo erg als die stewardess die hem zo had staan aangapen. Vlug wendde ze haar blik af en keek uit het raam. Ze zag echter niets van de zilvergrijze Parijse lentehemel. Zijn gezicht stond in haar geheugen gegrift. Ze voelde dat hij naast haar plaatsnam, en haar neus ving zijn geur op – muskusachtig en mannelijk. Hij was simpelweg de knapste man die ze ooit had gezien. Donkere, olijfkleurige huid, hoge jukbeenderen, krachtige kaaklijn. Kortgeknipt donkerbruin haar en een scherp getekende, mannelijke mond. Je zou hem mooi kunnen noemen, bedacht ze. Maar woorden als hard en een en al onverholen seksualiteit omschreven hem beter. Hij was absoluut niet het soort man dat ze naast zich zou verwachten in de economyclass, bedacht ze.


  Op dat moment zei hij iets tegen haar: ‘Pardon.’


  Zijn diepe stem trilde diep in haar buik na. Ze slikte en voelde zich belachelijk. Zo fantastisch kon hij onmogelijk zijn. Ze draaide zich naar hem om, en haar hart stond stil. Zijn gezicht was vlakbij. En hij was inderdaad… zo fantastisch. Hij kwam haar vaag bekend voor, en ze vroeg zich af of hij misschien een beroemd fotomodel was, of een filmster. Er gebeurde iets raars met haar verstand en haar lichaam; ze leken niet langer met elkaar verbonden te zijn. Met moeite onderdrukte ze een hysterisch gegiechel. Wat mankeerde haar? Ze giechelde nooit.


  Donkere wenkbrauwen werden opgetrokken boven een paar sensationeel groene ogen. Goud met groen, als van een leeuw. Zelf had ze ook groene ogen, maar de hare neigden meer naar blauw.


  ‘Volgens mij zit u op mijn veiligheidsgordel.’


  Het duurde even voor de woorden tot haar doordrongen en toen dat uiteindelijk gebeurde, veerde ze op alsof ze zich had gebrand. ‘Het spijt me verschrikkelijk… Neem me niet kwalijk… Ik zal… Hij moet hier ergens zitten…’


  Geïrriteerd zei de man: ‘Rustig maar; ik pak hem wel.’


  Gegeneerd sloot Sidonie haar ogen. Haar handen klemden zich om de rug van de stoel voor haar, en onhandig verwrongen hing ze in de beperkte ruimte, terwijl de man kalm zijn gordel naar zich toetrok en hem vastmaakte.


  Sidonie ging weer zitten en trok haar eigen gordel strak. Ademloos en zonder hem aan te kijken, zei ze: ‘Het spijt me. Ik –’


  ‘Het is al opgelost, geen probleem,’ onderbrak hij haar.


  Hitte trok door tot diep in haar binnenste. Moest hij per se zo kortaf doen? En waarom maakte ze zich er plotseling zo druk om dat haar haren in een slordig knotje op haar hoofd zaten, dat ze geen make-up op had, en dat ze een verschoten spijkerbroek met een gat op haar knie droeg en een al net zo versleten trui met het logo van de universiteit? En dan die bril! Als er een castingbureau op zoek zou zijn naar het type onverzorgde nerd, werd ze meteen aangenomen. Ze haatte zichzelf omdat ze zich zo van haar stuk liet brengen door een man, ook al was hij dan zo adembenemend als dit exemplaar. Resoluut keek ze voor zich. Vanuit haar ooghoek zag ze echter zijn grote, sterk uitziende handen een tablet openen. Haar buik trok samen. De seconden werden minuten, en toen het vliegtuig alsmaar niet in beweging kwam, hoorde ze hem veelzeggend zuchten. Zijn linkerarm die het dichtst bij haar lag, ging omhoog, en toen de stewardess haastig op hen af kwam lopen, besefte Sidonie dat hij op de oproepknop moest hebben gedrukt.


  ‘Sir?’


  Met onverhulde ergernis in zijn stem vroeg hij: ‘Is er een reden waarom we nog niet zijn opgestegen?’


  Ze keek opzij naar zijn krachtige profiel en kaaklijn. En hoewel ze zijn gezichtsuitdrukking niet kon zien, kon ze zich die wel voorstellen: arrogant.


  De stewardess zag er zo ongemakkelijk uit dat Sidonie medelijden met haar kreeg. ‘Ik weet het niet, sir, ik ga het meteen navragen.’ En weg was ze.


  Sidonie snoof spottend. Hij werd behandeld alsof hij een soort godheid was.


  Hij keek naar haar. ‘Sorry… Zei u iets?’


  Ze probeerde zich niet te laten intimideren door zijn overweldigende persoonlijkheid. Lichtjes haalde ze haar schouders op. ‘Ik denk dat we gewoon moeten wachten tot we de startbaan op kunnen.’


  Hij draaide zich verder naar haar toe, en Sidonie vervloekte zichzelf. Zijn onverdeelde aandacht was wel het laatste wat ze kon gebruiken. ‘O ja? En als ik nu eens een belangrijke vergadering heb in Londen?’


  Vuur trok door haar aderen, en ze maakte zichzelf wijs dat ze zich opwond om zijn onuitstaanbare arrogantie. Onbewust verdedigend sloeg ze haar armen over elkaar, en ironisch zei ze: ‘Nou, voor het geval het u is ontgaan… Er zitten ongeveer tweehonderd mensen in dit vliegtuig. U bent vast niet de enige die een afspraak heeft, maar ik hoor verder niemand klagen.’


  Zijn ogen lichtten op, en even kreeg ze geen adem. Ze waren zo ongewoon en vormden zo’n sterk contrast met zijn donkere huid, dat hij wel een wezen van een andere planeet leek. ‘Het zijn er honderdtwee om precies te zijn, en ongetwijfeld zitten er een heleboel tussen die een belangrijke afspraak hebben. Dat maakt mijn vraag des te relevanter.’


  Het drong amper tot Sidonie door dat hij precies wist hoeveel personen er aan boord waren. Wel werd ze nijdig om de manier waarop hij zijn blik langs haar lichaam liet glijden. Zo te zien trok hij meteen de conclusie dat zij niet op weg was naar een belangrijke vergadering.


  ‘Voor het geval het u interesseert,’ zei ze ijzig, ‘ik moet in Londen overstappen op het vliegtuig naar Dublin. Het zou me heel slecht uitkomen als ik mijn aansluiting mis, maar zo is het leven, nietwaar?’


  Iets achteroverleunend keek hij haar aan. ‘Ik vroeg me al af waar uw accent vandaan kwam. Het is heel apart.’


  Sidonie wist niet of dat als een compliment was bedoeld of niet, dus hield ze haar lippen op elkaar geklemd.


  Op dat moment kwam er iemand in uniform en met een pet op naast hen staan. Met een kuchje probeerde hij de aandacht te trekken.


  Sidonies buurman wendde zijn fascinerende blik van haar af en draaide zich om.


  De piloot boog zich voorover en zei met gedempte stem: ‘Mr. Christakos, mijn excuses voor het oponthoud. Ik ben bang dat we er weinig aan kunnen doen. Op dit moment wachten er te veel vliegtuigen om op te kunnen stijgen. Het duurt waarschijnlijk niet zo lang meer, maar als u wilt, kunnen we uw privévliegtuig gereedmaken.’


  Met grote ogen had Sidonie het gesprek aangehoord.


  Na een ogenblik zei de man: ‘Nee, ik blijf wel hier, Pierre. Maar bedankt dat je eraan hebt gedacht.’


  De gezagvoerder knikte respectvol en vertrok.


  Het drong tot Sidonie door dat haar mond openhing. Abrupt sloot ze hem, en ze draaide zich naar het raam. Vlakbij stond een soortgelijk vliegtuig als het hunne met het opvallende logo van Christakos op de zijkant. Eronder stond een citaat van een Griekse filosoof. Op alle vliegtuigen van Alexio Christakos stonden zulke citaten. Alexio Christakos. Ongelovig schudde Sidonie haar hoofd. De man naast haar, die nu zat te bellen, kon onmogelijk de eigenaar van Christakos Freight and Travel zijn. Die man was een legende. Die zou absoluut niet naast haar zitten in de economyclass.


  Op de universiteit was hij het onderwerp van een casestudy geweest bij economie. Ondanks zijn jonge leeftijd was hij verbazingwekkend succesvol. Het was voorpaginanieuws geweest toen hij zijn vaders erfenis had geweigerd om zijn eigen weg te gaan. Waarom hij dat had gedaan, was een raadsel gebleven. Vervolgens had hij zich omhooggewerkt en een fortuin vergaard. Dat vroege succes had hem genoeg financiële ruimte gegeven om zich op de luchtvaart te richten, en binnen vijf jaar had hij kunnen concurreren met de grootste budgetmaatschappijen van Europa. Zijn bedrijf had de reputatie klanten als mensen te behandelen in plaats van als vee, iets waar veel van Christakos’ concurrenten patent op leken te hebben.


  Ook was hij een van de meest begeerde vrijgezellen van Europa, zo niet van de wereld. Sidonie was zelf geen groot liefhebber van roddelbladen, maar een paar van haar klasgenoten hadden wekenlang lopen kwijlen bij foto’s van hem. Met een wee gevoel in haar maag realiseerde ze zich waarom hij haar bekend was voorgekomen. Bij het zien van die foto’s had ze hem meteen afgedaan als een mooie jongen, maar nu wist ze wel beter. Hij was op-en-top een man. Zenuwachtig verschoof ze in haar stoel. Kon ze maar ergens anders gaan zitten. Ze had nog nooit eerder ervaren dat iemand zo’n direct fysiek effect op haar had.


  


  De vrouw naast Alexio bewoog zich onrustig. Hij onderdrukte de neiging zijn hand op haar dij te leggen om haar stil te laten zitten. Een nerveus type, als hij mocht afgaan op haar reactie toen ze had ontdekt dat ze op zijn gordel zat. Het ergerde hem mateloos dat hij zich zo van haar bewust was, en dat hij haar een tweede blik waardig had gekeurd nadat ze tegen hem in was gegaan. Bovendien irriteerde het hem om met iemand anders in zo’n nauwe ruimte te zitten. Als hij niet zo verdraaid plichtsgetrouw was geweest… En bazig… Zijn mond vertrok bij de gedachte aan het verwijt dat hem meer dan eens naar het hoofd was gegooid.


  Aan de telefoon bracht zijn assistent hem op de hoogte van zijn tijdschema in Londen. Alexio’s oog viel echter op een streepje bleke knie dat uit een gescheurde spijkerbroek piepte, en bijna maakte hij een smalend geluid. Slordiger kon niet. Tijdens hun korte gesprek had hij al een eerste indruk van haar gekregen: lichte haren, slank lichaam, bleek gezicht, bril, wijde trui die elk spoortje vrouwelijkheid verborg. En dan die verrassend hese stem met dat intrigerende accent. Alexio had geen belangstelling voor vrouwen die zich niet vrouwelijk kleedden. Na te zijn opgevoed door een van de prominentste modellen van de wereld, hield hij er hoge maatstaven op na. Zijn moeder had er altijd onberispelijk uitgezien. Hij fronste zijn voorhoofd. Nu dacht hij alweer aan haar. Hij kreeg in de gaten dat hij geheel tegen zijn gewoonte in niet luisterde naar wat zijn assistent zei, en abrupt beëindigde hij het gesprek.


  Opeens zat ze stil, en spanning kwam op in zijn binnenste. Hij had onderweg kunnen zijn naar zijn privévliegtuig, maar dat voorstel had hij geweigerd. Ook dat was niets voor hem. Iets had hem tegengehouden, iets onbestemds. Hij keek opzij en zag dat ze een omvangrijke grijze tas op haar schoot had, waar ze in het wilde weg dingen in gooide uit het tijdschriftenvak aan de stoel voor haar. Nog een punt in haar nadeel; zelf was hij een pietje-precies. Ze had haar zwart omrande bril op haar hoofd gezet, en zijn blik werd naar haar haren getrokken. In feite was het rosblond. Een aparte kleur. Loshangend was het waarschijnlijk golvend en warrig. Vanuit het knotje waarin het gevangenzat, krulden losse plukjes haar langs haar gezicht en hals. Diep in hem verstrakte iets. Haar gezicht was ook niet zo oninteressant als hij eerst had gedacht. Hartvormig en bleek. Om haar kleine rechte neus zaten hier en wat sproetjes, en dat raakte hem op een vreemde manier. Het was ontzettend lang geleden sinds hij van zo dichtbij een onopgemaakt gezicht had gezien. Het voelde bijna intiem. Haar handen waren klein en vlug. Behendig, met korte nagels. Een steek van begeerte, heet en direct, trok door hem heen toen hij zich voorstelde hoe klein en wit die handen eruit zouden zien op zijn naakte lichaam. Dat beeld was zo opwindend dat hij even vergat adem te halen.


  Zo te zien had het meisje al haar spullen weer in haar tas gedaan, en alsof ze nu pas op het idee kwam, nam ze haar bril van haar hoofd en stopte hem er ook in. Aan de blos op haar wangen te zien had ze gemerkt dat hij haar op zat te nemen. Opnieuw was hij verrast. Wanneer had hij voor het laatst een vrouw zien blozen? Hij schoof iets achteruit, en het viel hem op dat haar lippen vol en zacht waren – lippen om te kussen. ‘Gaat u ergens heen?’ vroeg hij, en meteen ergerde hij zich aan de onbehouwen klank van zijn stem.


  Ze haalde diep adem; haar trui rees en daalde. Plotseling hunkerde hij ernaar te zien wat eronder zat, en hij stelde zich haar borsten voor. Het verlangen groeide; de kracht ervan verbijsterde hem. Hij had net een vrouw achtergelaten in een hotelsuite. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Nu keek ze hem aan. Zijn ogen ontmoetten de hare, en scherp ademde hij in. Zonder bril waren haar ogen schitterend. Amandelvormig. Aquamarijnkleurig. Zoals de zee rondom de Griekse eilanden. Het ene moment sprankelend groen en dan weer helderblauw. Lange wimpers staken donker af tegen haar lichte huid, en haar wenkbrauwen hadden dezelfde rossige kleur als haar haren. Ze zag er vastberaden uit, met haar handen om haar tas geklemd, haar zachte mond dichtgeknepen en haar ogen afgewend. ‘Ik ga ergens anders zitten.’


  Alexio fronste zijn voorhoofd. Hij gaf het niet graag toe, maar alles in hem kwam in opstand tegen dat idee. ‘Waarom?’ Dit was weer eens wat anders; een vrouw die bij hem vandaan wilde! Hij schoof verder achteruit in zijn stoel. De vrouw opende haar mond weer, en hij zag kleine witte, gelijkmatige tanden. Tussen de twee voorste zat een spleetje, en hij kreeg het gevoel dat hij uren naar haar zou kunnen kijken.


  Dit keer werd ze vuurrood. ‘Nou, u bent blijkbaar… nou ja…’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wat ben ik?’


  Haar wangen werden zo mogelijk nog roder, en Alexio wilde zijn hand uitsteken om te voelen of ze zo heet waren als ze eruitzagen. Ongeduldig bracht ze uit: ‘Nou, u bent duidelijk u, en u hebt het druk met van alles, met bellen en zo. U hebt ruimte nodig.’


  Iets kils nam bezit van hem, en zijn ogen vernauwden zich. Natuurlijk, ze had het gesprek met de piloot gehoord en had begrepen wie hij was. Maar… Gewoonlijk probeerden mensen er niet vandoor te gaan wanneer ze eenmaal wisten met wie ze te maken hadden. Eerder het tegenovergestelde. ‘Ik heb ruimte genoeg. Ik zou me beledigd voelen als u ergens anders ging zitten.’


  Sidonie maande zichzelf tot kalmte. Wat mankeerde haar? Oké, hij was Alexio Christakos, een van de machtigste ondernemers van dit moment. En wat dan nog? Wat maakte het uit dat hij de verrukkelijkste man was die ze ooit had gezien? Sinds wanneer liet ze zich trouwens leiden door haar hormonen? De vlucht duurde maar een uur. In één uur kon ze alles aan. Zelfs zitten naast Alexio Christakos. Ze ontspande de greep om haar tas en zei zo kalm mogelijk: ‘Goed. Ik dacht alleen dat u misschien liever wat meer de ruimte had. Fysiek bedoel ik. U bent niet bepaald…’ Sidonie zweeg en beet op haar lip. Ongemakkelijk keek ze van hem weg. In een poging hem af te leiden begon ze weer spullen uit haar tas te halen. Een boek, papieren…


  ‘Ik ben niet bepaald… wat?’


  Sidonie hoorde de amper onderdrukte lach in zijn stem. Blijkbaar vond hij haar een komisch geval. Geprikkeld antwoordde ze: ‘U weet heel goed wat ik bedoel…’ Ze zwaaide vaag in zijn richting. ‘Uw bouw is niet bepaald geschikt voor de economyclass, of wel soms?’ Vinnig duwde ze haar tas terug onder de stoel voor haar. Ze verafschuwde de zinderende tinteling in haar bloed, alsof ze onder stroom stond. Met haar armen over elkaar leunde ze achterover en keek opzij. Om zijn mond speelde een flauw lachje. Lieve hemel! Haast beschuldigend vroeg ze: ‘Waarom zit u hier eigenlijk? Kennelijk had u een privévliegtuig kunnen nemen in plaats van hier te zitten wachten.’


  De strakke blik uit zijn groene ogen verwarde haar. ‘Het is een steekproef. Die neem ik van tijd tot tijd om zeker te weten dat alles goed verloopt in mijn vliegtuigen.’


  Sidonie ademde uit alsof het ontbrekende puzzelstukje ineens op zijn plaats was gevallen. ‘O ja! Daar heb ik over gelezen.’ En verlegen verklaarde ze: ‘U was een casestudy bij een van mijn economiecolleges op de universiteit.’


  Die informatie leek hem niet te verrassen. ‘Wat studeerde je?’ Onbewust was hij haar gaan tutoyeren.


  Beschroomd gaf ze toe: ‘Technisch gesproken zit ik nog steeds op de universiteit… Ruim een jaar geleden moest ik om privéredenen mijn studie onderbreken, vlak voor mijn laatste jaar. Ik ben aan het sparen om verder te kunnen studeren. Ik doe economie en Frans.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Sidonie keek hem aan. Eigenlijk schrok ze van zijn directheid, maar op de een of andere manier vond ze die ook verfrissend. Het lukte haar niet haar blik af te wenden. De sfeer tussen hen leek plotseling intiem. ‘Ik… Door de crisis in Ierland is mijn vader zijn bouwbedrijf kwijtgeraakt, en niet lang daarna is hij overleden. Alles was weg. De zaak, het huis… Mijn studie was gedeeltelijk vooruitbetaald, maar op een gegeven moment was het geld op. Toen moest ik stoppen en werk zoeken.’ Ze voelde zich ongemakkelijk onder zijn intense blik.


  ‘En waarom was je in Parijs?’


  Sidonie trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat is dit? Een verhoor? En wat deed ú in Parijs?’


  Alexio sloeg zijn armen over elkaar, en Sidonies maag trok samen bij het zien van de spierbundels onder de dunne zijde van zijn shirt. Ze slikte en keek weer in die hypnotiserende ogen.


  ‘Gisteren was ik op de bruiloft van mijn broer in Milaan,’ zei hij. ‘En vanochtend ben ik naar Parijs gevlogen om deze vlucht te nemen. Op die manier kon ik op weg naar Londen mijn steekproef nemen.’


  ‘Maar nu mist u misschien die vergadering.’


  Alexio glimlachte, en Sidonie voelde het vuur in haar buik oplaaien. ‘Ze wachten wel op me.’


  Natuurlijk, dacht ze afwezig. Wie zou nou niet wachten op deze man?


  ‘En,’ vervolgde hij geduldig, ‘wil je me nu vertellen waarom je in Parijs was?’


  Bij de gedachte aan haar onberekenbare moeder en haar arme tante Josephine, die zich zoveel zorgen maakte, kreeg Sidonie een brok in haar keel. Vlug slikte ze die weg. ‘Ik was hier om mijn moeders zaken te bespreken met een notaris. Een paar maanden geleden is ze overleden. Ze woonde bij mijn tante in Parijs. Oorspronkelijk kwam ze hiervandaan, en na de dood van mijn vader is ze teruggegaan.’


  Ernstig keek hij haar aan. ‘Dat is zwaar, allebei je ouders verliezen in zo’n korte tijd. Ik heb mijn moeder ook verloren, vijf maanden geleden.’


  Sidonies borst trok samen. Opeens was er een gevoel van verbondenheid. ‘Dat spijt me… Het is moeilijk, hè?’


  Zijn mond vertrok. ‘We hadden geen erg hechte band, maar ja, het kwam toch als een schok.’


  Het gevoel in haar borst werd intenser. Schor zei ze: ‘Ik hield van mijn moeder, en ik weet dat zij ook van mij hield, maar we waren ook niet zo close. Ze was erg… met zichzelf bezig.’


  Plotseling kwam het vliegtuig in beweging, en automatisch greep Sidonie de armleuningen vast. ‘O hemel, we rijden!’


  Links van haar klonk het droog: ‘Dat doet een vliegtuig meestal voordat het opstijgt.’


  ‘Heel grappig,’ mompelde ze, vechtend tegen haar vliegangst.


  ‘Hé, gaat het wel? Zo te zien niet.’


  ‘Nee,’ antwoordde ze moeizaam. Waarschijnlijk zag ze asgrauw, dacht ze, en ze sloot haar ogen. ‘Het gaat niet, maar let maar niet op me, dan is het zo over.’


  ‘Heb je last van vliegangst? En toch neem je twee vluchten naar Dublin? Waarom ben je niet gewoon rechtstreeks gegaan?’ vroeg hij. Er klonk kritiek door in zijn stem.


  ‘Omdat,’ bitste Sidonie, ‘dit goedkoper was, en bovendien zaten alle directe vluchten vol. Ik heb op het laatste moment geboekt.’ De vertrouwde misselijkheid kwam op, en ze kneep haar lippen op elkaar. Ze werd klam en kreeg het koud. Het vliegtuig versnelde. Dit was altijd het ergste deel, samen met het opstijgen. Plus de landing. En soms ook de tijd daartussen, als er turbulentie was.


  ‘Is er een reden waarom je zo bang bent?’


  Sidonie wenste dat hij haar gewoon negeerde, en bits vroeg ze: ‘Wat? Bedoelt u behalve het feit dat je kilometers boven de aarde zweeft, met niets dan wat blik en glasvezel om je heen? Of waar vliegtuigen dan ook van gemaakt zijn.’


  ‘In feite zijn ze gemaakt van aluminium, hoewel er soms een samenstelling van materialen wordt gebruikt, en tegenwoordig ook koolstofvezel. Mijn broer ontwerpt en produceert auto’s, dus bekijken we samen nieuwe technologieën.’


  Sidonie deed één oog open en wierp hem een dreigende blik toe. ‘Waarom vertelt u me dit?’


  ‘Omdat je angst niet rationeel is. Je weet toch wel dat vliegen de veiligste manier van reizen is?’


  Nu opende ze allebei haar ogen en probeerde niet naar buiten te kijken. In plaats daarvan keek ze naar Alexio. Dat hielp niet echt, moest ze toegeven. Een beetje kribbig zei ze: ‘Ik neem aan dat de kans dat een vliegtuig neerstort terwijl de eigenaar aan boord is, niet erg groot is.’


  ‘Zie je wel?’ vroeg hij zelfingenomen. Vervolgens boog hij zich dichter naar haar toe. ‘En wist je dat van alle zitplaatsen in het vliegtuig, dit de allerveiligste zijn? In het geval van een crash.’


  Sidonie zette grote ogen op. ‘Echt?’


  Ze zag de humor twinkelen in de gouden diepten van zijn ogen. Binnen in haar gingen alle alarmbellen rinkelen, en vlug kneep ze haar ogen weer dicht. ‘Leuk hoor.’


  Toen schokte het vliegtuig, en Sidonies handen verstevigden hun greep om de armleuningen. Naast haar klonk een diepe zucht, en haar linkerhand verdween in een grotere. Onmiddellijk kwam ze in ademnood. ‘Wat doet u?’ piepte ze, zich heel erg bewust van haar kleine hand die werd omsloten door de zijne.


  ‘Als je het niet erg vindt, heb ik liever dat je mij mishandelt dan mijn armleuningen.’


  Met haar ogen weer open keek ze naar links. Alexio keek grimmig, maar zijn mondhoeken krulden licht op. O lieve hemel! Ademloos bracht ze uit: ‘Volgens mij zijn die armleuningen van u wel bestand tegen mijn zwakke pogingen ze krom te buigen.’


  ‘Evengoed,’ reageerde hij vlot, ‘wil ik niet dat er gezegd wordt dat ik te beroerd was een gewaardeerde klant in nood te helpen.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Een huivering trok door Sidonie heen. Hij flirtte met haar. Ze voelde zich alsof ze op het punt stond een sprong in het diepe te wagen. Behalve dat hij er fantastisch uitzag, was hij ook nog eens ontzettend charmant. Op een gladde, ervaren manier. En zij was geen partij voor een man als hij. Tegen haar zin trok ze haar hand los uit de zijne. ‘Ik red me wel. Maar toch bedankt.’


  Er schitterde iets in zijn ogen, alsof hij van zijn stuk was gebracht of bijzonder verrast.


  Spijt sneed door haar heen. Ze draaide haar hoofd naar het raam en sloot haar ogen om niet naar buiten te hoeven kijken. Het vliegtuig steeg op, en ze probeerde haar vliegangst te onderdrukken zonder de man naast haar te laten merken hoeveel moeite dat kostte. Meer dan eens wenste ze dat hij haar hand weer zou vastpakken.


  ‘Doe je ogen maar open. Het lampje van de gordels gaat zo uit.’


  Ze ademde diep in en opende haar ogen.


  Alexio zat naar haar te kijken, en ze kreeg het gevoel dat dat al een hele tijd zo was. Opeens stak hij zijn hand uit en zei: ‘Je weet inmiddels hoe ik heet, maar ik weet nog niet wie jij bent…’


  Hij wist van geen ophouden. Vlinders fladderden in haar buik. Ze kon hem onmogelijk negeren en legde haar hand in de zijne. Onwillekeurig glimlachte ze. ‘Sidonie Fitzgerald, aangenaam.’


  Opnieuw omvatte hij haar hand, en een prikkeling trok door haar heen.


  ‘Sidonie…’ peinsde hij. ‘Dat klinkt Frans.’


  ‘Dat klopt. Mijn moeder was Française.’


  ‘Ja, dat is waar ook, dat zei je al.’


  Hij hield nog altijd haar hand vast, en Sidonie kreeg het heet. ‘Hebben ze de verwarming hoger gezet of zo?’


  ‘Zo te zien heb je het inderdaad warm. Misschien kun je beter je trui uittrekken.’


  Eindelijk liet hij haar hand los, maar die bleef tintelen. Met een zwak stemmetje zei ze: ‘Het gaat wel.’ Ze was niet van plan zich onder zijn taxerende blikken uit te kleden. Ze pakte haar boek, en een poosje probeerde ze te lezen. Algauw keek ze echter weer naar Alexio. Zijn hoofd rustte tegen de stoelleuning, en zijn ogen waren gesloten. Heel even voelde ze zich belachelijk mistroostig. Maar toen bedacht ze dat ze hem nu onopgemerkt kon opnemen. Hij had een voorname uitstraling, diepgelegen ogen en lange donkere wimpers. Zijn gezicht had niets zachts met die gebeeldhouwde jukbeenderen en krachtige lijnen. Zijn kaak was wilskrachtig, zelfs in rust, en ze zag de vage schaduw van nieuwe baardgroei. Hitte verzamelde zich tussen haar benen, en ze werd overvallen door wellust. Nooit eerder had ze zo’n rauw verlangen gevoeld. Toen ze op de universiteit zat, was ze met een paar jongens naar bed geweest. Dat was allemaal nogal… nietszeggend geweest. Een boel gedoe om niets. Een beetje akelig eigenlijk. In elk geval had het geleken alsof die jongens er meer van genoten dan zij. Ze kon zich voorstellen dat deze man precies wist hoe hij een vrouw kon laten voelen wat ze zou moeten voelen. Met die mond van hem… Sensueel en uitdagend. Harde contouren, maar zachte lippen. Ze drukte haar benen tegen elkaar om het bonzen daar te onderdrukken.


  ‘Het is heel onbeleefd om naar iemand te staren.’


  Geschrokken deinsde ze terug. Een van zijn ogen was open en richtte zich op haar gloeiende wangen. ‘Hoe wist u dat ik dat deed?’ sputterde ze.


  Voordat ze zich nog ongemakkelijker kon gaan voelen, pakte hij haar boek en wierp een blik op de titel. ‘Techniques for Analysing Successful Business Structures? Daar val je toch bij in slaap!’


  Met een boze blik trok ze het boek uit zijn handen. ‘Ik probeer bij te blijven voor als ik weer begin.’


  ‘Heel verstandig.’


  Ze schoot in de verdediging, hoewel ze niet goed wist waarom. ‘Sommige mensen moeten zich eerst ergens in verdiepen. Niet iedereen heeft genoeg aanleg of hulp om meteen een succesvol bedrijf te starten.’


  Zijn mond verstrakte, en Sidonie besefte dat ze hem had geërgerd. ‘Ik heb geen hulp gehad. Is dat niet aan de orde geweest bij die casestudy van je?’


  Ze kleurde licht en keek omlaag. Toen hief ze haar hoofd weer op en zei: ‘Zo bedoelde ik het niet. Het is algemeen bekend dat u uw erfenis niet hebt aangenomen. Maar u kunt toch niet ontkennen dat uw achtergrond een rol heeft gespeeld bij uw succes? De meeste mensen hebben dat voordeel niet.’


  Zijn trekken ontspanden zich enigszins, en Sidonie voelde zich vreemd genoeg ook weer meer op haar gemak. ‘Je hebt gelijk,’ gaf hij tot haar verrassing toe. ‘Natuurlijk heb ik wel het nodige van mijn vaders gevoel voor zakendoen meegekregen. En mijn broer is ook een succesvol ondernemer, dus van hem heb ik net zo goed het nodige geleerd.’


  Ze zat te popelen om hem te vragen waarom hij zijn erfenis niet had gewild, maar op dat moment verscheen de stewardess met een karretje bij hun stoelen. Charmant glimlachte de vrouw naar Alexio. Diep vanbinnen voelde Sidonie iets opvlammen. Bezitsdrang. Dat idee was zo bizar dat ze ineenkromp. Ze kreeg het nog benauwder in haar trui, en ze verlangde naar koelte. Terwijl Alexio koffie bestelde, trok ze het kledingstuk vlug over haar hoofd. Toen ze echter weer tevoorschijn kwam, waren er twee paar ogen op haar gericht. Een paar kille blauwe, van de stewardess, en een paar groene, met een verontrustend intense blik erin.


  ‘Wat?’ Ze keek van Alexio naar de vrouw, die ijzig vroeg: ‘Wilt u koffie of thee, madam?’


  In vloeiend Frans antwoordde Sidonie dat ze heel graag thee wilde. Ze hoefde niet te kijken om te weten dat er een lachje om Alexio’s mond speelde. Haar huid prikte toen ze haar tafeltje omlaag klapte en de hete thee aannam. Ze voelde zich naakt in haar loshangende topje, ook al zat er nog een onder. Voordat ze haar portemonnee had kunnen pakken, had Alexio ook voor haar betaald. ‘Dank u,’ zei ze. ‘Dat had u niet hoeven doen.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Geen moeite, graag gedaan.’


  ‘Heeft het wel zin om een steekproef te doen als iedereen weet dat u in het vliegtuig zit?’ vroeg ze.


  Hij nam een slok van zijn koffie en trok vragend zijn wenkbrauwen op.


  ‘Die stewardess doet duidelijk haar best om indruk op u maken.’


  ‘Dat klopt,’ gaf hij toe. ‘Maar ik laat nooit weten wanneer ik kom, en ik ben niet alleen geïnteresseerd in het gedrag van het personeel. Ik let op alles. Ik hoor ook wat de passagiers tegen elkaar zeggen.’


  Sidonie zag aan de blik in zijn ogen hoe trots hij was op zijn bedrijf. Ze knikte. ‘Dat is slim. Want als u kritiek krijgt, kunt u zeggen dat u uit ervaring weet hoe het is om met uw maatschappij te vliegen. Bovendien,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze steeds enthousiaster werd, ‘creëert het een band tussen u en de klant. Want u bent een van hen.’


  Hij glimlachte. ‘Dat ook. Heel goed, economiestudent. Jammer dat je moest stoppen.’


  Ze wendde haar ogen af, opnieuw niet op haar gemak onder zijn blik. Het leek alsof hij dwars door haar heen kon kijken en iets zag waar ze zich zelf nog niet eens van bewust was.


  ‘Dus je moeder was Frans, en je vader?’


  Ze rolde met haar ogen en zei toen luchtig: ‘Is het verhoor weer begonnen?’ Ze leunde achterover en probeerde niet te letten op hoe beperkt de ruimte was. Steeds als ze zich bewogen, raakten hun ellebogen elkaar. Als ze haar dij een paar centimeter in zijn richting opschoof, zou ze tegen de zijne aan zitten. Zijn benen waren zo lang dat hij ze wijd uit elkaar moest doen. Onmiddellijk kreeg ze het weer warm, en voor hij commentaar kon leveren, gaf ze antwoord op zijn vraag. ‘Mijn vader was Iers. Lang geleden is mijn moeder naar Dublin gegaan. Ze ontmoette mijn vader en is met hem getrouwd.’


  Sidonie maakte haar ogen los van die van Alexio, bang dat hij iets van de diepe schaamte zou zien die ze met zich meedroeg. Het was niet helemaal gegaan zoals ze had verteld, maar het kwam er dicht in de buurt. Over de duistere kant van de relatie van haar ouders en haar verwekking, hoefde hij niets te weten. En evenmin over de daaropvolgende schokkende gebeurtenissen.


  Na een poosje keek ze hem weer aan. ‘En uw ouders?’


  Hij sloeg zijn ogen neer, wat haar belangstelling aanwakkerde. ‘Mijn moeder was Spaans en mijn vader is Grieks. Maar waarschijnlijk wist je dat al.’


  ‘Niet dat uw moeder Spaanse was.’


  ‘Ik neem aan dat het door je moeder komt dat je zo vloeiend Frans spreekt?’


  Ze knikte en dronk van haar thee. Als ze zich niet zo van Alexio bewust was, zou het heel leuk zijn om met hem te praten, bedacht ze. ‘Ze sprak altijd Frans met me, en mijn vader stimuleerde dat. Hij dacht dat het ooit nog wel eens van pas kon komen.’


  ‘Was je close met je vader?’


  ‘Ja, waarom vraagt u dat?’


  Hij stak zijn hand uit en tot Sidonies grote schrik raakte hij heel even haar wang aan met de rug van zijn vingers. ‘Omdat je zachter keek toen je het over hem had.’


  Verlegen zei ze: ‘Ik hield van hem. Hij was een geweldige man.’


  ‘Daar heb je geluk mee gehad. Mijn vader… We kunnen niet zo goed met elkaar opschieten.’


  Sidonie keek hem weer aan, blij dat de aandacht niet meer op haar gericht was. ‘Hij zal toch wel ontzettend trots op u zijn, dan kan niet anders.’


  Hij lachte grimmig. ‘O, maar ik heb mijn succes niet aan hem te danken. Ik heb gevochten voor mijn deel van de koek, en dat heeft hij me nooit vergeven.’


  Op dat moment kwam een andere stewardess het afval ophalen, waardoor Alexio weer in het heden belandde en zichzelf een uitbrander gaf. Waar was hij in hemelsnaam mee bezig? Zomaar zijn ziel blootleggen tegenover een volslagen vreemde? En dat alleen omdat hij kortstondig gebiologeerd was geraakt door haar lichte huid, prachtige ogen en haar slanke, soepele lichaam. Toen de stewardess door was gelopen, en Alexio zich nog steeds zat te verbijten, zag hij dat Sidonie haar gordel losgespte.


  Verwachtingsvol keek ze hem aan. ‘Mag ik er even langs, alstublieft? Ik moet naar het toilet.’


  Blij met de kans weer tot zichzelf te komen, maakte hij zijn eigen gordel los en stond op. Expres ging hij niet helemaal het gangpad in, zodat ze vlak langs hem heen moest. Er flitste iets op in haar ogen, waardoor het heldere blauwgroen sprankelde, en weer voelde hij een steek diep in zijn onderbuik. Hoewel ze duidelijk haar best deed hem niet aan te raken, streek haar heup langs zijn dij, en begeerte sloeg door hem heen. Hij rook haar geur, licht prikkelend met iets bloemigs. Zo was ze zelf ook. Het ene moment stekelig, het volgende zo zacht als de blaadjes van een vers gesneden roos. En net zo aantrekkelijk. Ze was langer dan hij had verwacht, ongeveer een meter vijfenzeventig.


  Toen hij weer was gaan zitten, en zij zich door het gangpad richting het toilet begaf, stak hij zijn hoofd uit om haar na te kijken. Haar skinny jeans omsloot haar welgevormde benen en haar verrassend weelderige achterwerk als een tweede huid. Zijn bloed kolkte door zijn aderen, en tot zijn ontzetting zag hij dat verschillende mannenhoofden zich naar haar toe draaiden terwijl ze passeerde. Hij voelde zich alsof hij geen lucht meer had gekregen sinds hij haar die afschuwelijke trui had zien uittrekken. Niet in staat zijn ogen af te wenden had hij toegekeken terwijl beetje bij beetje haar verlokkelijk lichte huid werd onthuld. Slanke armen, smalle polsen, tengere schouders en sleutelbeenderen. Haar gezicht was verhit vanonder het wijde geval vandaan gekomen, en plotseling was zijn libido niet te stuiten geweest. Ze droeg een hemdje met een los topje eroverheen, volkomen fatsoenlijk. Maar gezien het heftige effect dat ze op hem had, had ze net zo goed naakt kunnen zijn. Tevergeefs had hij getracht zijn kloppende erectie te negeren en zich te concentreren op het gesprek en haar expressieve ogen. In plaats daarvan was zijn blik afgedwaald naar haar bescheiden maar verleidelijke decolleté. De glimp die hij had opgevangen van een felroze bh-bandje, had hem hevig opgewonden. Met een honger die hem normaal gesproken aan het denken zou hebben gezet, verlangde hij ernaar haar te zien, helemaal. In zijn verbeelding hield hij haar perfect gevormde borsten als rijpe vruchten in zijn handen. Zouden haar tepels klein en puntig zijn? Of juist groot en vol? Hij had de neiging niet kunnen weerstaan heel even haar gloeiende wang aan te raken. Haar huid was even zacht en gaaf als die van een perzik.


  Dit was het soort verlangen dat hij zo lang had gemist. Het soort dat hij tot zijn spijt de afgelopen nacht niet had gevoeld. Dringend en heet. Allesoverheersend. Alsof hij zich niet kon voorstellen dat hij Sidonie straks niet met zich mee zou nemen om haar centimeter voor centimeter te proeven. Het besef dat hij zich nog nooit zo had gevoeld, deed hem duizelen. Het licht aarzelende stemgeluid naast hem overviel hem volkomen.


  ‘Eh… neem me niet kwalijk, Mr. Christakos?’


  Hij keek op, en daar was ze. Meteen kon hij niet meer helder denken. Dierlijke lust was het enige wat overbleef. Haar borsten bevonden zich vlak voor zijn ogen, en hij zag haar tepels als bessen tegen de dunne stof van haar kleding duwen. Hij moest opstaan om haar door te laten, en hij vervloekte zijn lichaam, dat zijn verstand weigerde te gehoorzamen. Terwijl ze opnieuw vlak langs hem schoof en haar geur hem ophitste, wist hij één ding zeker: hij wilde deze Sidonie Fitzgerald zoals hij nog nooit een vrouw had gewild. En hij zou haar hebben. Want Alexio Christakos kreeg altijd wat hij wilde, vooral als het om vrouwen ging.


  Sidonie ging weer zitten en probeerde de controle over zichzelf, die ze zojuist met moeite had weten te hervinden, vast te houden. Ze had zelfs koud water in haar gezicht gespetterd om uit de droomtoestand te ontwaken waarin ze leek te verkeren. Maar zodra ze terug was, had Alexio Christakos naar haar gekeken met een ongelooflijk intense blik, bijna als van een roofdier. Haar hele lichaam was in vuur en vlam komen te staan, en nu leek de lucht tussen hen te zinderen van de hitte. Hij is een playboy, een playboy, herhaalde ze als een mantra in haar hoofd. Het zit in zijn aard om achter elk vrouwelijk wezen aan te gaan. Bij die gedachte maakte ze een grimas. Volgens haar medestudentes, die duidelijk van hem gecharmeerd waren, was Alexio Christakos juist bijzonder kieskeurig. Hij koos altijd de knapste modellen en actrices uit. De grote schoonheden van deze tijd. En zij, Sidonie, met haar lichte huid, sproeten en weerbarstige haren, viel niet in die categorie. In de verste verte niet. Die felle begeerte van hem – of wat het ook was wat ze meende te voelen – kon alleen in haar verbeelding bestaan. Van pure schaamte kreeg ze het warm en koud tegelijk. Deze man had de domme pech gehad naast haar terecht te komen, en nu zat zij haar eigen idiote fantasieën op hem te projecteren.


  Naast haar schraapte hij zijn keel, en ze voelde dat hij naar haar keek. Of dacht ze dat alleen maar? Omdat ze zich afvroeg hoe erg ze zichzelf voor de gek had gehouden, draaide ze haar hoofd om en ontmoette direct zijn starende blik. Botste er als het ware tegenaan. Een lichte zucht ontsnapte haar. Haar maag maakte een buiteling, en haar huid begon te tintelen. Haar tepels werden zo strak dat ze als stekende puntjes tegen haar beha leken te schuren.


  ‘Wil je me,’ gromde hij zacht, intiem, ‘alsjeblieft geen Mr. Christakos meer noemen? Dan voel ik me net een oude man. Ik heet Alexio.’


  Sidonie voelde dat het vliegtuig begon te dalen. Op de een of andere manier kreeg ze haar stem terug. ‘Het maakt niet zoveel uit hoe ik u noem. We gaan zo landen, en daarna zie ik u toch nooit meer.’


  ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Hoe moet ik dat nou opvatten?’


  ‘Ik neem je vanavond mee uit eten.’


  Sidonie reageerde tegelijkertijd met haar verstand en haar hart, of liever gezegd: met haar lichaam. En die twee reacties stonden lijnrecht tegenover elkaar. Haar lichaam raakte in extase, en haar verstand schreeuwde: gevaar! Gevaar! Hij was beslist arrogant, en zij wilde niet dat hij zag dat ze zelfs maar een beetje in de verleiding kwam. Een man als hij? Hij zou zich met haar vermaken en haar na een nachtje seks zonder nadenken afdanken. Zijn belangstelling voor haar was maar tijdelijk. Misschien verveelde hij zich, en intrigeerde ze hem omdat ze zo anders was dan de vrouwen met wie hij gewoonlijk omging. Ze sloeg haar armen over elkaar, en haar ogen vernauwden zich. Ze zag zijn kaak verstrakken, alsof hij zich voorbereidde op een gevecht. Diep in haar roerde zich iets. ‘Dat klonk meer als een bevel dan als een uitnodiging. En ik moet mijn vlucht naar Dublin halen.’ Sidonie begreep niet precies waarom ze zich zo bedreigd voelde door zijn avances, maar dat was wel degelijk zo. Hoewel ze heel goed wist waarom een man als Alexio met haar flirtte, wilde ze eigenlijk niets liever dan zich in zijn armen werpen en ja zeggen. Ze durfde te wedden dat het niet vaak voorkwam dat een vrouw hem afwees, als het al ooit gebeurde. Maar zij was simpelweg bang voor de emoties die deze man bij haar zou kunnen losmaken. Van nature was ze verantwoordelijk en voorzichtig, niet gauw geneigd tot dit soort spontane acties.


  Hij wierp een blik op het platina horloge om zijn pols en keek toen weer naar haar. ‘Volgens mij heb je je aansluiting gemist. Je kunt toch niet weigeren als de eigenaar van de vliegmaatschappij dat goed wil maken met een etentje? Alsjeblieft?’


  Haar kin ging omhoog, maar vanbinnen huiverde ze door dat alsjeblieft. ‘Ik ben verschrikkelijk gezelschap aan tafel. Ik lust haast niets, en bovendien ben ik vegetariër, veganist eigenlijk.’ Dat was niet waar, maar het duiveltje in haar speelde op.


  Alexio glimlachte. ‘Ik weet zeker dat je heel geestig gezelschap bent aan tafel, en ik weet een geweldig vegetarisch restaurant. Daar kun je onbeperkt groenvoer eten.’ Humor sprankelde in zijn ogen, en zijn mond plooide zich tot een gevaarlijk sexy lachje. Alsof hij wilde zeggen dat eten niet het enige was waaraan hij dacht.


  Alsof ze dat nog niet wist! Ze had zich nog nooit zo van iemand bewust gevoeld. Boos keek ze hem aan, terwijl ze probeerde te vergeten dat zijzelf ook niet op de eerste plaats aan eten dacht. Erg laat schoot haar te binnen dat ze haar trui had uitgedaan, en ze graaide die naar zich toe om hem aan te trekken.


  Naast haar klonk een geluid. ‘Dat ding zou verbrand moeten worden.’


  Beledigd hapte ze naar adem. ‘Het is mijn lievelingstrui.’


  ‘Doodzonde om je lichaam te verbergen onder dat vormeloze geval.’


  Plotseling bonkte en hobbelde het vliegtuig, en Sidonies hart stond stil. Al het bloed trok weg uit haar gezicht.


  Onmiddellijk pakte Alexio haar handen vast. Geruststellend zei hij: ‘We zijn geland, verder niks.’


  Haar hart ging als een razende tekeer, en haar oren suisden. Door het raam zag ze de grond, en het vliegtuig minderde voelbaar snelheid. Geschrokken keek ze Alexio aan. ‘Ik had helemaal niet gemerkt dat we al aan het landen waren.’ Ze was afgeleid geweest, door hem. Haar handen lagen nog in de zijne; klein en bleek staken ze af tegen zijn donkere huid. Toen hij zijn vingers door de hare vlocht, kreeg ze een zwaar gevoel tussen haar benen. Zijn greep verstevigde, en ze keek op. Haar hoofd gonsde, en haar bloed kolkte. Een lang, gespannen moment keken ze elkaar alleen maar aan. Sidonies ademhaling werd onregelmatig.


  Alexio maakte zijn ene hand los en legde hem om haar kaak. Hij bewoog zijn duim op en neer, alsof hij de vorm van haar wang wilde verkennen. Zijn ogen waren op haar mond gericht, en ze wilde wanhopig graag dat hij haar zou kussen. Hun ogen ontmoetten elkaar weer, en hij maakte een schraperig geluid, als een vloek. Met zijn kaken op elkaar geklemd haalde hij zijn hand weg, en Sidonie moest op haar lip bijten om het niet uit te schreeuwen. Langzaam kwam ze weer bij zinnen, en gegeneerd bedacht ze dat ze eruit moest hebben gezien als een naar liefde snakkende groupie. Met een ruk schoof ze achteruit. Gelukkig had hij haar niet gekust, want ze zou absoluut niet hebben tegengestribbeld.


  ‘Sidonie.’


  Ze putte geen troost uit het feit dat zijn stem schor had geklonken. ‘Wat?’ vroeg ze vinnig, en ze pakte haar tas en zette hem op haar schoot om haar spullen erin te doen. Hoewel ze haar bril alleen nodig had om te lezen, zette ze hem toch op, als een soort pantser. Ze keek hem aan en wenste meteen dat ze dat niet had gedaan. Zijn gezicht stond strak, zijn neusvleugels waren opengesperd, en er lag een gevaarlijke blik in zijn ogen.


  Om hen heen begonnen de passagiers op te staan om hun bagage uit de vakken te pakken.


  Even vergat Sidonie dat hij haar mee uit eten had gevraagd. Ze voelde zich belachelijk kwetsbaar, te kijk gezet. ‘Er zal wel iemand klaarstaan om je zo snel mogelijk hiervandaan te loodsen.’


  Alexio’s mond werd een rechte streep. Ze had gelijk; een man in uniform baande zich al een weg in zijn richting.


  Toen hij haar hand vastgreep, keek Sidonie om zich heen, maar niemand lette op hen.


  ‘Sidonie, ik meende wat ik zei. Ga met me uit eten vanavond.’


  ‘Ik kan niet zomaar in Londen blijven, gewoon om een of andere gril van jou.’ Onwillekeurig had ze het formele u laten varen.


  Zijn ogen schitterden. ‘Het is geen gril. Als je blijft, zorg ik dat je veilig thuiskomt.’


  Ze trok haar hand los en schudde haar hoofd. ‘Nee, het spijt me, maar het kan niet.’


  De man in uniform had hen inmiddels bereikt en zei zacht iets tegen Alexio, die kort antwoord gaf en opstond om zijn colbertje en overjas te pakken. Hij keek neer op Sidonie. ‘Kom met me mee, dan kan ik je in elk geval helpen je vlucht te halen.’


  Ze keek naar hem op en slikte. Nu was hij afstandelijk, ondoorgrondelijk. Een rilling trok langs haar ruggengraat, en het schoot haar te binnen dat ze hem niet graag als vijand zou hebben. Stijfjes zei ze: ‘Dat is niet nodig. Ik vind mijn weg wel, en als het moet, wacht ik gewoon op de volgende vlucht.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Kom… Spreek me nou niet tegen, oké? Ga gewoon met me mee. Alsjeblieft.’ Hij stak zijn hand uit.


  Sidonie keek ernaar. Hierna zou ze hem waarschijnlijk nooit meer zien. Opeens besefte ze dat ze deze man kon vertrouwen, ook al was hij praktisch een vreemde voor haar. Die openbaring verbijsterde haar. Sinds die rampzalige gebeurtenis uit haar jeugd, had ze nooit meer gemakkelijk iemand vertrouwd. En het verlies van haar beide ouders zo kort na elkaar, gecombineerd met de recente ontdekking van haar moeders verwerpelijke gedrag ten opzichte van haar tante, hadden haar wereld aan het wankelen gebracht. Ze had het gevoel gekregen dat ze nergens meer zeker van kon zijn. Toch had ze zich in het gezelschap van deze man zekerder gevoeld dan ooit. Beschermd. Maar dat was natuurlijk belachelijk. En nog veel belachelijker was het dat ze de verleiding niet kon weerstaan nog een paar minuten met hem door te brengen. Als vanzelf gleed haar hand in de zijne, en het voelde verontrustend vertrouwd en tegelijkertijd heerlijk beangstigend, alsof ze een grote sprong waagde.


  Alexio leidde haar naar het achterste deel van het vliegtuig, voorafgegaan door de man die hem was komen halen. De achterdeur was speciaal voor hen geopend, en de ijzige stewardess stond gereed om afscheid te nemen. Bij het zien van Sidonies hand, stevig in die van Alexio, schoten haar ogen vuur.


  Ze volgde hem de trap af naar de wachtende auto met chauffeur en hoorde hem tegen iemand zeggen dat haar bagage naar de andere kant moest worden gebracht. Een douanebeambte voor vippassagiers controleerde haar paspoort, en daarna raceten ze naar de terminal van haar aansluitende vlucht.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Zonder iets te zien keek Alexio op zijn smartphone. Hij ziedde van woede… en van wellust. Waarom had hij Sidonie niet gekust toen hij de kans had? Iets had hem tegengehouden, iets had hem ingefluisterd dat ze niet was zoals de andere vrouwen die hij kende. Hij had beseft dat de kracht van wat hij voelde buitensporig was. Hij ging er prat op dat hij een beschaafd man was, met een uitgelezen smaak. Geen man die toegaf aan willekeurige invallen of aan de neiging een vrouw hartstochtelijk te kussen amper een uur nadat hij haar had ontmoet. En toch had het geen haar gescheeld of hij had het gedaan.


  Maar had hij haar laten gaan? Nee, hij had haar praktisch dat vliegtuig uit gesleept. En nu zat ze gespannen naast hem met haar handen om haar tas geklemd. Niet in staat zichzelf ervan te weerhouden, stak hij zijn hand uit en streek met zijn vinger over haar wang. Zelfs bij die geringe aanraking reageerde zijn lichaam. De spanning in haar nam zichtbaar toe, maar ze draaide zich in zijn richting. Een eigenzinnig krullende lok was losgeraakt en golfde over haar schouder als een zijden zonnestraal. Haar wangen waren roze. Hij kon het niet verklaren, maar op dat moment vond hij haar de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. En plotseling was die ongekend wilde hunkering terug, nog dringender dan eerst. Bij de gedachte dat hij haar misschien nooit meer zou zien, verdwenen alle rationele gedachten en maakten plaats voor rauwe honger en grenzeloos verlangen.


  Ze zag duidelijk iets aan zijn gezicht, in zijn blik. Haar ogen verwijdden zich, en haar wangen kleurden dieper. Hij was niet meer te houden; hij trok haar naar zich toe en bedekte haar mond met de zijne. Die eerste zoete gewaarwording van haar lippen, maakte hem gloeiend heet van opwinding. Met haar handen tegen zijn borst viel ze tegen hem aan, en hij drukte haar nog dichter tegen zich aan. Zijn lippen bewogen over de hare, probeerden haar zo ver te krijgen dat ze ze voor hem opende. Een van zijn handen ging langs haar arm naar haar hals, en met zijn duim om haar kin omvatte hij haar gezicht. En toen, nog geen fractie van een seconde later, zuchtte ze en opende haar mond. Hij verdiepte de kus, en alle gevoelens die hij had onderdrukt, explodeerden in één duizelingwekkende roes van begeerte.


  Sidonie was nog steeds in shock. Alexio’s mond was op de hare, zijn tong zocht, stootte, proefde… Ze kon niet ademen, niet denken, en dat wilde ze ook niet. Zodra hij haar zo vol begeerte had aangekeken en haar naar zich toe had getrokken, was ze bereid geweest zich in zijn armen te werpen. Het bewijs dat hij haar wilde, was balsem voor haar geteisterde geest. Er was niets zachts aan zijn kus, maar ze reageerde erop met elke vezel van haar lichaam. Het was een hartstochtelijke kus, vuriger dan ze ooit had ervaren. Met allebei zijn handen om haar hoofd, proefde en verkende hij. Zijn vingers grepen in haar haren en maakten ze los. Ze voelde zich alsof ze in duizenden stukjes uiteenviel, maar het was zo heerlijk, zo bedwelmend, dat ze wilde dat het nooit ophield. Een gulzig beest ontwaakte binnen in haar, en ze evenaarde Alexio’s harstocht terwijl ze hem terug kuste. Nu was zij degene die wilde proeven. Zachtjes beet ze in zijn onderlip, en ze voelde de veerkracht van die sensuele mond. Verzachtend likte ze hem waar ze had gebeten. Een zwak geluid klonk van heel ver weg. Toen trok hij zich terug, en ze volgde hem, onwillig hem ook maar heel even los te laten.


  Opeens kreeg ze haar gezonde verstand terug, en het drong tot haar door dat ze zich vastklampte aan Alexio. Ze vond de kracht om zichzelf omhoog te worstelen uit de draaikolk waarin ze zich bevond, en moeizaam ademend kwam ze boven. Ze realiseerde zich twee dingen tegelijk: de auto was gestopt bij de terminal, en de chauffeur moest dat geluid hebben gemaakt om hun aandacht te trekken. Alexio’s handen lagen nog op haar armen, alsof ze steun nodig had, en zijn gezicht was nog steeds dichtbij. Met half gesloten ogen, glanzend van allerlei decadente beloften, keek hij haar aan. Het enige wat ze wilde, was hem weer naar zich toe trekken en hem eindeloos kussen. Haast met geweld rukte ze zich ten slotte helemaal los. Haar wangen gloeiden, en haar haar hing warrig om haar gezicht. Vlug probeerde ze het weer op te steken. Ze kon niet naar hem kijken. Wat was er in vredesnaam gebeurd? Het leek wel of er spontaan brand was ontstaan. En zij had zich zonder aarzeling in het vuur gegooid. Het beangstigde haar hoe snel ze de controle over zichzelf was kwijtgeraakt.


  ‘We zijn er,’ zei Alexio, enigszins overbodig, terwijl hij probeerde het geraas van zijn bloed te stoppen. Hij voelde zich anders na die kus, gedesoriënteerd. Sidonie ontweek zijn ogen en haalde gejaagd adem. Hij zag haar keel bewegen. Ze opende haar mond, en meteen wilde hij hem bedekken met de zijne om die zoete smaak weer te proeven. Haar reactie was zo onverwacht heftig geweest, dat ze dwars door zijn ingesleten cynisme heen was gedrongen en hem had geraakt op een plek waar hij nooit eerder was geraakt. Als hij even had kunnen nadenken, was hij misschien zelfs achterdochtig geworden, maar op dit moment wilde hij haar te graag om iets anders te voelen dan wellust.


  Ze keek hem even aan, en hij zag de blauwgroene diepten in die heldere ogen. Ze droeg nog altijd die bril. Toen zag hij haar hand naar de deurklink gaan, en alles in hem kwam in opstand tegen het idee dat ze weg zou gaan. Voordat hij haar echter tegen had kunnen houden, had ze het portier al geopend, en stapte ze uit. Hij kwam zo snel in actie dat ze nog maar net rechtop stond toen hij haar kant van de wagen bereikte. Haar ogen waren groot en stonden behoedzaam. Iemand kwam aansnellen met een wagentje met haar reistas erop, en Alexio nam het over. Een moment lang keek hij haar aan. Hij voelde zich alsof hij in een afgrond stortte waar hij altijd ver vandaan was gebleven. ‘Kan ik je echt niet overhalen?’


  Even leek het erop dat ze zou toegeven, maar toen beet ze op haar lip en schudde haar hoofd. ‘Ik kan niet blijven; ik moet terug.’


  ‘Heb je dan een baan?’


  Zijn ogen ontwijkend, antwoordde ze: ‘Die had ik… Maar het restaurant is opgeheven.’


  Zijn spieren spanden zich. ‘Dus je hoeft niet per se meteen naar huis?’ Een bijzonder onaangename gedachte kwam bij hem op. ‘Tenzij je een vriend hebt.’


  Vlug schudde Sidonie haar hoofd, en direct keek ze hem beledigd aan. ‘Nee, als dat zo was, zou ik nooit… zou ik me nooit zo hebben gedragen als daarnet.’ Gekweld vervolgde ze: ‘Ik kan dit gewoon niet. Met jou.’ Haar kin ging omhoog. ‘Ik ben niet zo, Alexio. Ik duik niet zomaar met je in bed omdat jij met je vingers knipt.’


  Alexio wilde het wagentje opzij smijten, die bril van haar neus rukken en haar kussen tot ze zich overgaf. In plaats daarvan beet hij haar een regelrechte leugen toe: ‘Ik heb je uitgenodigd voor een etentje, niet voor seks.’


  Ze verschoot van kleur en zei: ‘Luister… bedankt, oké? Als ik in Londen woonde, zou ik misschien met je uitgaan. Maar dat is niet zo, en ik moet naar huis.’ Met haar hand op het wagentje stapte ze achteruit.


  Hij werd bevangen door paniek en kreeg amper lucht. Haastig trok hij een visitekaartje uit zijn binnenzak en stak het haar toe. Ze pakte het zo aarzelend aan dat hij de neiging kreeg haar vingers eromheen te vouwen. ‘Mijn privénummers staan erop. Als er iets verandert, bel me dan.’


  Na een paar martelende seconden knikte ze. ‘Leuk kennisgemaakt te hebben.’ Daarna draaide ze het wagentje en verdween de vertrekhal in, waar ze werd opgeslokt door de menigte.


  Alexio vond het absoluut geen prettig gevoel om de controle over zichzelf kwijt te zijn. Daar had hij zijn hele leven tegen gevochten. En nu was dit spichtige meisje erin geslaagd de grond onder zijn voeten weg te slaan zonder dat hij het zelfs maar in de gaten had gehad. Hij vloekte hartgrondig.


  


  Twintig minuten later kon Sidonie het wel uitschreeuwen van frustratie. Haar lichaam tintelde nog na van seksuele opwinding. Ze zag alleen maar Alexio Christakos’ sterke, prachtige gezicht voor zich, en zijn perfect gebouwde lichaam. Maar ze moest haar aandacht richten op de medewerker van de luchtvaartmaatschappij, die geduldig herhaalde: ‘Het spijt me, miss, maar dit weekend is de rugbyfinale Engeland tegen Ierland. Alle vluchten zitten vol. U kunt vandaag niet naar Dublin en morgen ook niet, tenzij u de Ierse Zee over wilt zwemmen.’


  Moedeloos draaide ze zich om en ging weer naar buiten. Ergens had ze verwacht dat Alexio daar nog zou staan met een hooghartige uitdrukking op zijn gezicht. Maar hij en zijn auto waren verdwenen, en Sidonie kreeg de absurde aanvechting om in huilen uit te barsten. Waarom had ze zichzelf ook geen avond gegund met de meest charismatische man die ze ooit had ontmoet? Haar moeder had haar zo vaak gevraagd waarom ze nooit zomaar iets aannam, waarom ze altijd per se ergens moeite voor wilde doen. Lang geleden had ze gezworen nooit zo inhalig te worden als haar moeder, die nooit had nagedacht bij wat ze anderen aandeed. Vooral haar man had ze ontzettend veel pijn gedaan. Toch had hij alles voor haar over gehad, ook al had ze hem publiekelijk vernederd en had hij altijd geweten dat Sidonie niet zijn biologische dochter was.


  Heel even had het niet veel gescheeld of ze had tegen Alexio gezegd dat ze van gedachten was veranderd. Tante Josephine had haar op dit moment niet echt nodig, want ze was net als elk jaar op vakantie met een plaatselijke welzijnsvereniging. Sidonie had haar aangemoedigd te gaan, want dat zou haar tante afleiden van alle problemen, terwijl zij haar zaken regelde in Dublin. Ze had het moment echter voorbij laten gaan, te bang om alle voorzichtigheid te laten varen en hem volledig te vertrouwen.


  En nu was het te laat. Ze keek naar haar hand, waarmee ze nog steeds zijn kaartje omklemde. Haar maag maakte een salto. Ze zag hem voor zich terwijl hij de stad in reed, op weg naar die belangrijke vergadering. Waarschijnlijk was hij haar alweer vergeten. Ze had haar kans gehad. Misschien had ze zelfs alleen maar gedroomd dat ze hem had ontmoet. Met een hol gevoel vanbinnen draaide ze zich weer om naar de vertrekhal. Ze zou een plaats reserveren voor de eerstvolgende beschikbare vlucht, en dan een plek zoeken om te overnachten.


  ‘Sidonie!’


  Haar hart stond stil, en het bloed trok weg uit haar gezicht. Dat kon niet. Ze vergat het wagentje en draaide zich met een ruk om. Daar was hij, even knap als ze zich herinnerde. Het was geen droom geweest. De schok vermengde zich met opluchting, en blijdschap nestelde zich in haar borst. ‘Wat doe jij hier? Je was weg,’ zei ze ademloos.


  Alexio’s mond vertrok, alsof hij het niet graag toegaf. ‘Ik ben nog even teruggekomen… voor de zekerheid.’


  Sidonie gebaarde naar het gebouw achter haar. ‘Alle vluchten zitten vol vanwege een rugbywedstrijd tussen Engeland en Ierland. Ik kan op zijn vroegst overmorgen naar huis.’


  ‘Dus je zit hier vast? Wat jammer nou.’ In zijn ogen glinsterde weer die kwajongensachtige humor.


  Sidonies hart liep over van geluk. Hij was teruggekomen. Voor haar. Hij was haar niet vergeten. Uit alle macht onderdrukte ze een dwaze grijns. ‘Ik wilde net mijn vlucht gaan omboeken en op zoek gaan naar een slaapplek.’


  Alexio stopte zijn hand in zijn broekzak. Zijn jasje hing open. Hij zag er zo goed uit, dacht Sidonie. Oogverblindend. Fascinerend. ‘Toevallig heb ik een heel ruim appartement hier in Londen. Als je me gezelschap zou willen houden tijdens het eten vanavond, ben ik bereid je bij me te laten logeren. En zorg ik ervoor dat je zo vlug mogelijk naar huis kunt.’


  Alarmbellen klonken in Sidonies hoofd, maar die negeerde ze. Ze kreeg een tweede kans. Ze had niet verwacht deze man ooit nog te zien, want ze zou nooit de moed hebben gehad hem te bellen. Ze nam haar besluit en zette een opwindende stap op weg naar het onbekende. ‘Ik neem je aanbod aan.’ Iets in haar maakte een sprongetje toen ze zijn ogen groter zag worden en zijn wangen donkerder zag kleuren. Ze stak haar hand op. ‘Op één voorwaarde.’


  ‘Wat?’ vroeg hij ongeduldig.


  ‘Dat je mij vanavond het eten laat betalen, omdat ik bij jou mag logeren.’ In gedachten zag ze haar banksaldo voor zich, dat aanzienlijk geslonken was na de vliegreisjes op en neer naar Parijs de afgelopen maanden. Ze beet op haar lip. ‘Ik hoop wel dat je van goedkoop Italiaans houdt, want dat is het beste wat ik me kan veroorloven.’


  Alexio stapte op haar af en pakte haar reistas van het wagentje. Daarna pakte hij haar bij haar elleboog en keek op haar neer. ‘Weet je wat, we eten gewoon thuis. Dan hoeven we ons niet druk te maken over wie er betaalt.’


  ‘Maar…’ sputterde Sidonie vruchteloos tegen, terwijl hij haar op de achterbank van zijn wagen schoof. Nadat hij zelf was ingestapt, keek hij haar zo streng aan dat ze haar poging staakte. ‘Oké, best,’ zei ze licht opstandig. ‘Maar ik wil niet dat je denkt dat ik een profiteur ben.’


  Hij gaf een kort bevel in een vreemde taal, en het scherm tussen hen en de chauffeur ging geruisloos omhoog. Toen stak hij zijn handen naar haar uit en voordat ze hem kon tegenhouden, trok hij haar trui omhoog en over haar hoofd. Daarna maakte hij haar haren los zodat ze om haar schouders vielen, en plukte haar bril van haar neus.


  Vergeefs probeerde ze zijn handen weg te slaan. ‘Waar ben jij nou mee bezig?’ Onwillekeurig zinderde haar hele lichaam van zijn bazige acties, en ze besefte dat ze luid zou moeten protesteren. Maar hij nam haar gezicht in zijn handen, en ze viel stil.


  ‘Veel beter,’ zei hij goedkeurend, waarna hij zijn hoofd boog en zijn mond op de hare drukte.


  Sidonie kreunde diep in haar keel. Sinds die eerste kus had ze hiernaar gehunkerd. Ze besloot niet langer na te denken en zich over te geven aan deze droom van een man, die haar hele wereld op zijn kop had gezet.


  Tegen de tijd dat ze stopten bij een indrukwekkend groot gebouw, was ze helemaal verhit en opgewonden. Alexio’s das hing los, en hij zag er net zo koortsachtig uit als zij zich voelde. ‘Kom met me mee, dan kun je binnen op me wachten,’ zei hij.


  Haar mond was gezwollen, en ze betwijfelde of haar stembanden nog werkten. Daarom knikte ze alleen. Ze wilde alleen nog maar bij hem in de buurt blijven.


  Binnen stond er een heel gevolg op Alexio te wachten. Iemand nam zijn jas aan, een ander overhandigde hem een map en weer iemand anders was aan de telefoon. Een vrouw kwam op haar toelopen en vroeg vriendelijk: ‘Miss Fitzgerald? Wilt u met mij meekomen, dan laat ik u zien waar u kunt wachten.’


  Hulpeloos keek ze naar Alexio, die vluchtig naar haar keek en gebaarde dat ze de vrouw moest volgen. Hijzelf werd al meegevoerd de andere kant op.


  Ze werd door met luxueus tapijt belegde gangen geleid en zag het opvallende Christakos-logo op de muren. Met een schok besefte ze dat dit hele gebouw van hem moest zijn. De onberispelijk uitziende jonge vrouw nam haar mee naar boven en liet haar binnen in een vorstelijk kantoor met hoge ramen die uitkeken op Londen. Aan het enorme bureau te zien, moest dit Alexio’s kantoor zijn. Met Grieks accent vroeg de vrouw: ‘Kan ik iets voor u halen, Miss Fitzgerald?’


  Sidonie keek naar haar en voelde zich hoogst ongemakkelijk in haar haveloze outfit. ‘Eh… zou ik een kopje thee mogen?’


  ‘Natuurlijk, ik ben zo terug.’ Ze vertrok en trok de zware deur achter zich dicht.


  Alexio’s geur hing in de ruimte, heel vaag maar verlokkend. Exclusief. Mannelijk. Sexy. Ze haalde diep adem en liep naar het raam om het uitzicht te bewonderen. Het was adembenemend. Ze zag deuren die naar een terras leidden en opende ze. Buiten lag het echte vergezicht voor haar, niet afgeschermd door een ruit. Op dat moment drong het duizelingwekkend helder tot haar door wie de man was die ze een paar uur eerder voor het eerst had ontmoet. Hij behoorde tot de groten der aarde.


  ‘Miss Fitzgerald?’


  Sidonie draaide zich om en zag de assistente aarzelend met een dienblad bij de deur staan. Vlug haastte ze zich op haar af en nam het blad over. ‘Ik red me verder wel. Heel erg bedankt.’


  De vrouw stapte achteruit. ‘Mocht u nog iets nodig hebben… Ik zit verderop in de gang. Mr. Christakos zal wel niet zo heel lang wegblijven. Ik hoorde hem zeggen dat hij de vergadering kort wilde houden.’


  Sidonies maag maakte een dubbele salto. Was dat om haar? Ze knikte, en de vrouw verdween. Omdat ze niet aan Alexio’s bureau wilde gaan zitten, ging ze met het blad naar een tafeltje aan de andere kant van het kantoor. Haar hand trilde toen ze de thee inschonk. Lieve help! Wat deed ze hier in Alexio Christakos’ kantoor? Hij had haar opgepikt in een vliegtuig! Blozend bedacht ze dat zij het gesprek begonnen was. Als ze zich in haar boek had verdiept, had hij haar waarschijnlijk geen tweede blik waardig gekeurd. Als ze wilde, kon ze hier nu meteen weggaan; haar tas uit zijn auto pakken en opgaan in de menigte. Hoogstwaarschijnlijk zou ze hem dan nooit meer zien. Maar merkwaardig genoeg wilde ze dat niet.


  Het was een ongemakkelijke gewaarwording om voor de verandering alleen aan zichzelf te denken. In gedachten zag ze tante Josephines gezicht voor zich. Maar zelfs tante Josephine maakte het uitstekend op dit moment, op vakantie met vrienden en kennissen. Er was geen enkele reden waarom zij, Sidonie, hier niet zou kunnen zijn, dit niet zou moeten doen. Een licht gevoel van vrijheid steeg naar haar hoofd. Een etentje vanavond. Een plek om te slapen. De kans om deze fantastische man een beetje beter te leren kennen. Dat was alles. En dat was alles wat ze wilde, waar haar lichaam ook om mocht schreeuwen. Ze zou uit dit avontuur tevoorschijn komen met haar emoties intact.


  


  Toen Alexio eindelijk weg kon na de vergadering, die hij tegen zijn gewoonte zeer kort had gehouden, begaf hij zich naar zijn kantoor. Onderweg trok hij ongeduldig aan zijn das. Sidonie. Op het moment dat hij zijn chauffeur opdracht had gegeven terug te gaan naar de luchthaven, had hij zich een ongelooflijke dwaas gevoeld. Maar de drang om haar te zoeken, haar over te halen te blijven, was te sterk geweest. Als een kind had ze daar gestaan, verloren, zijn kaartje nog in haar hand. De pure opluchting die door hem heen was gegolfd, had de knagende ongerustheid om zijn merkwaardige gedrag ogenblikkelijk verdreven. En nu was ze hier, wachtte ze op hem. Hij beet op zijn kiezen om de reactie van zijn lichaam te onderdrukken. Hij moest zichzelf in de hand houden, iets wat hem tijdens de vergadering al haast niet was gelukt. In zijn kantoor zag hij haar nergens, en hij kreeg het ijskoud. Ze was vertrokken. Maar een seconde later viel zijn oog op de open terrasdeuren, en zijn hart klopte weer. Hij stapte naar voren en zag haar slanke, welgevormde figuur tegen de reling geleund staan, met dat volle kontje naar hem toegekeerd. Hij ging vlak achter haar staan en zette zijn handen aan weerskanten van haar op de reling.


  Even maakte ze een onverhoedse beweging. ‘Je laat me schrikken.’


  Hij dacht dat hij haar hartslag voelde versnellen, of was dat de zijne? Haar achterwerk drukte tegen hem aan, en alle hoop zich te kunnen beheersen, vervloog.


  Gespannen stond ze in de cirkel van zijn armen. ‘Je vergadering duurde niet erg lang.’


  Hij stak zijn hand uit en trok haar lange, golvende haar over haar schouder, waarbij haar hals werd ontbloot. Hij boog zijn hoofd en drukte zijn mond op de zachte huid vlak onder haar oor. Onmiddellijk huiverde ze, en haar billen bewogen zich tegen hem aan. Met zijn andere arm om haar middel trok hij haar nog dichterbij. Theos! Het liefst had hij haar nu genomen, hier en nu. Diep ademhalend trok hij zich iets terug. ‘Ik heb tegen de anderen gezegd dat ik dringende zaken te doen had.’


  Ze draaide zich om in zijn armen, en dat was zo mogelijk nog erger. Nu duwde zijn keiharde lid tegen haar zachte buik, en haar strakke tepels waren zichtbaar door de stof van haar mouwloze topjes. ‘Alexio…’


  Hij dwong zijn blik omhoog en keek in twee aquamarijnkleurige poelen. ‘Hm?’


  ‘Als ik vannacht bij je blijf logeren, betekent dat niet dat ik met je naar bed ga…’ Ze beet op haar lip. ‘Niet dat ik dat niet wil, maar ik ben gewoon niet zo.’ Ze kromp ineen. ‘Ik bedoel… Ik ga niet met je naar bed als een soort betaling. Dan ga ik liever naar een pension of zo.’


  Alexio legde zijn hand om haar wang. Ze zou met hem naar bed gaan, dat wisten ze allebei. ‘Ten eerste slaap je niet in een pension.’ Zijn stem klonk scherp. ‘En ten tweede verwacht ik niet van je dat je met me naar bed gaat om te betalen voor je slaapplek. Als je met me naar bed gaat, doe je dat omdat je het wilt en nergens anders om. We zijn allebei meerderjarig, Sidonie, en allebei ongebonden. We zijn vrij om te doen wat we willen…’ Hij voelde haar borsten bewegen tegen zijn lichaam, en bijna kreunde hij.


  ‘Ja… maar na vannacht zien we elkaar nooit meer. Ik doe niet aan onenightstands. We kennen elkaar amper.’


  Lichtjes kuste hij haar op de rand van haar vooruitstekende bovenlip. Hij voelde hoe haar lichaam zich voegde naar het zijne. ‘Ik weet al meer van jou dan van mijn secretaresse. En ik dacht dat je zei dat je pas overmorgen weg kon, dus dat is twee nachten. Weet je… Volgens mij denk je te veel. Morgen is nog ver weg. We hebben vanavond en dat is alles wat er op dit moment toe doet.’


  


  Alexio’s appartement was heel anders dan Sidonie had verwacht. In plaats van in een penthouse in een hypermodern gebouw, woonde hij in een soort loft in een verbouwd pakhuis aan de Theems. Het appartement had enorme ramen met een prachtig uitzicht en niet-afgewerkte bakstenen muren. Het strakke, moderne meubilair combineerde mooi met de oude buitenkant van het gebouw. Aan de muren hingen abstracte schilderijen en boeiende zwart-witfoto’s. De inrichting was onmiskenbaar mannelijk, maar niet op een onaantrekkelijke manier. Het was sfeervol en comfortabel.


  Met zijn armen over elkaar stond hij naar haar te kijken, en ze kreeg een kleur. Licht haalde ze haar schouders op. ‘Ik had iets anders verwacht, wat minder…’


  ‘Smaakvol?’ Hij drukte zijn hand tegen zijn borst. ‘Nu heb je me diep gekwetst. Hoewel… Als je dit ziet, vind je misschien dat je er niet zo ver naast zat.’


  Hij nam haar bij de hand en leidde haar naar een zijkamer aan de andere kant van het open woongedeelte. Het was een donkere ruimte, ingericht als een club voor rijke heren, met een poolbiljart en een volledig uitgeruste, antieke bar. Een enorme spiegel droeg bij aan de decadente sfeer.


  Sidonie moest lachen. ‘Ja, dit lijkt er meer op.’


  Hij liet haar los en liep naar de bar. Even later hield hij een fles champagne en twee glazen op. ‘Kan ik je verleiden tot een aperitief?’


  Buiten werd het al donker, en Sidonie bedacht dat de dag voorbij was gevlogen zonder dat ze er erg in had gehad. Ze besloot niet meer zoveel na te denken, liep de zijkamer in en ging op een van de met fluweel overtrokken krukken zitten. ‘Graag,’ zei ze.


  Behendig wipte hij de kurk van de fles, waarna hij twee glazen volschonk met de sprankelende, goudkleurige vloeistof. Hij reikte haar een glas aan en kwam voor haar staan.


  Als ze haar benen vaneen zou doen, kon hij er zo tussen stappen. Haar hartslag versnelde.


  Maar hij tikte alleen maar met zijn glas tegen het hare en zei: ‘Op ons, Sidonie Fitzgerald. Dank je dat je met me meegekomen bent vandaag.’


  Het lukte haar niet haar ogen van de zijne af te wenden. ‘Proost, en jij bedankt voor je gastvrijheid.’


  Ze namen allebei een slok, en Alexio pakte haar hand en trok haar zachtjes van de kruk. ‘Kom, dan leid ik je even rond.’ Ze liepen naar de keuken, die er strak maar gezellig uitzag. ‘Kun jij koken?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Goed genoeg voor mezelf, maar een etentje voor gasten is te veel gevraagd.’


  Om haar zenuwen te verbergen zei ze plagend: ‘Dus wat wordt het vanavond? Witte bonen in tomatensaus?’


  ‘De chef-kok van een van de beste restaurants van Londen komt over een uur onze maaltijd serveren.’


  ‘O…’ Even was ze vergeten met wie ze te maken had.


  Hij nam haar mee een houten trap op. Overal was glas, en de ruimten liepen naadloos in elkaar over; het was een prachtig ontwerp. In een kamer links van de trap zag ze haar tas op een groot wit bed staan. Het raam keek uit over de Theems, en de badkamer was in landelijke stijl uitgevoerd maar van alle moderne gemakken voorzien.


  ‘Wat mooi!’ zei ze ademloos, en onbewust kneep ze in zijn hand.


  Hij kneep zacht terug en keek haar aan. ‘Dit is jouw kamer, Sidonie. Zoals ik al zei, verwacht ik niet dat je met me naar bed gaat, maar ik ga niet ontkennen dat ik je wil.’


  Alleen dat. Geen poespas. Geen spelletjes. Geen slinkse verleidingskunsten. Hij wilde haar. De eenvoud daarvan was op zich al voldoende om haar overstag te laten gaan. Beverig zei ze: ‘Oké… dank je.’


  Voor ze verder gingen, liet hij haar zien hoe ze de enorme witte gordijnen voor de glazen binnenwand dicht kon trekken wanneer ze privacy wilde. Vervolgens leidde hij haar de gang door naar een andere kamer. Dit moest die van hem zijn. Veel groter, en weer dat schitterende uitzicht. Zijn badkamer was zwart betegeld. Verder waren er nog twee logeerkamers en een kantoor, uitgerust met de nieuwste apparatuur. ‘Na Athene is Londen onze belangrijkste vestigingsplaats,’ legde hij uit. ‘Ik verdeel mijn tijd tussen daar en hier.’


  Ze keerden terug naar de bar, en Sidonie klom weer op de kruk.


  Nadat Alexio haar glas had bijgevuld, haalde hij ergens een schaal verse aardbeien vandaan. Hij doopte er een in champagne en gaf hem aan haar. Bijna kreunde ze toen de wrangzoete smaak van de vrucht in haar mond explodeerde. Ze zag dat zijn blik aandachtig op haar mond was gericht en smolt vanbinnen. Even later wierp hij een blik op zijn horloge en trok een gezicht. ‘De kok komt zo, en ik weet niet hoe het met jou is, maar ik wil me eerst even opfrissen.’


  Ze voelde zich plakkerig na de lange dag en knikte dankbaar. ‘Ik zou dolgraag een douche nemen… als dat goed is.’


  Hij keek naar haar op een manier die aan duidelijkheid niets te wensen overliet. ‘Dan zie ik je over twintig minuten weer hierbeneden, oké?’


  ‘Oké.’ Ze liet zich van de kruk glijden, blij even de ruimte te krijgen, al was het maar voor een paar minuten. Hij was zo allesoverheersend. Ze kon nog altijd niet geloven dat ze hier was, met hem. In haar slaapkamer trok ze de gordijnen voor de binnenwand dicht, liep naar de andere kant en opende een raam. Terwijl ze uitkeek op de verkeersdrukte op London Bridge, voelde ze zich heerlijk los van alles. De echte wereld verdween naar de achtergrond. Voor even kon ze gewoon… genieten.


  In het besef dat de tijd voorbijvloog, pakte ze een paar spullen uit en nam een douche. Daarna bekeek ze triest haar armzalige hoopje kleren. Ze had weinig te kiezen: jeans en… jeans. T-shirts. Ze had één nette outfit meegenomen voor haar gesprek met de notaris, maar die bestond uit de zwarte rok die ze als serveerster had gedragen en een zwarte bloes. Daarin zou ze eruitzien alsof ze naar een begrafenis moest. Nieuwe kleren waren al heel lang een luxe die ze zich niet kon veroorloven. Toen haar vader het financieel moeilijk kreeg, had ze haar duurste spullen verkocht om haar collegegeld te helpen betalen. Alexio ging gewoonlijk natuurlijk om met vrouwen die zich kleedden als… vrouwen, niet met armoedige studentes. Wat zou ze op dit moment niet over hebben voor een chic zwart jurkje…


  Zuchtend koos ze een donkere spijkerbroek en een grijs T-shirt met een patroon van lovertjes op de schouders. Ze stapte in de pumps met open hiel die ze naar de bespreking had gedragen, en bekeek zichzelf in de spiegel. Bij het zien van haar roze, fris geboende gezicht, besloot ze wat make-up op te doen om haar jammerlijk ongeschikte kleding te compenseren. Ze kwam in de verleiding haar haren weer op te steken, maar daar zag ze vanaf toen ze terugdacht aan Alexio’s lange vingers die het los hadden gehaald die middag. Tenzij ze helemaal voorbereid was op zijn reactie, wilde ze hem op geen enkele manier in de verleiding brengen. Aan de andere kant… Zou ze ooit voorbereid zijn op de reactie van een man als hij? Ze haalde diep adem, in een poging het tumult in haar borst tot bedaren te brengen. Het gemak waarmee deze relatief onbekende man haar uit haar evenwicht had gebracht, beangstigde haar en wond haar tegelijkertijd op. Ze voelde zich alsof ze in een op hol geslagen achtbaan zat.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Alexio schonk net witte wijn in glazen toen hij vanuit zijn ooghoek een beweging zag. Zijn hart stond stil.


  Sidonie stond onder aan de trap, haar handen in elkaar geklemd. Ze droeg strakke zwarte jeans en puntige schoenen. Op de schouders van haar grijze T-shirt glinsterde iets. Ze had haar haren niet opgestoken. Omdat ze wist dat hij ze toch los zou maken? Golvend hing het om haar schouders, en in het zachte lamplicht gloeide het als een smeulend vuur. Ondanks haar onmiskenbaar goedkope kleren, werd hij opnieuw getroffen door haar natuurlijke schoonheid. Hoe was het mogelijk dat hij haar eerst niet de moeite waard had gevonden? Plotseling zat de spijkerbroek die hij had aangetrokken hem in de weg, en hij vocht tegen zijn opnieuw opspelende libido. Hij zette de wijnfles neer en liep op haar toe. Ze bloosde toen hij dichterbij kwam, en zijn bloed begon te koken. Het was alsof ze met elkaar verbonden waren, afgestemd op precies hetzelfde ritme. Vrijen met deze vrouw… Instinctief wist hij dat één nacht niet genoeg zou zijn. Hoewel hij zich bewust was van het gevaar dat in dat besef besloten lag, besloot hij daar niet bij stil te staan.


  Ze zag er nerveus uit en gebaarde naar haar kleren, duidelijk niet op haar gemak. ‘Ik heb niets geschikts bij me voor een etentje. Dat moet je me maar niet kwalijk nemen.’


  Hij pakte haar hand en zei schor: ‘Ik wil dat je je thuis voelt. Ik heb ook niets bijzonders aan.’


  Haar ogen dwaalden naar zijn effen witte overhemd en gebleekte jeans. Blote voeten. Met grote ogen en verwijde pupillen keek ze weer naar hem op. De kleur op haar wangen verdiepte zich. Toen hoorde ze iets in de keuken en vroeg: ‘Ben ik langer weggebleven dan twintig minuten?’


  Hij glimlachte. ‘Veertig ongeveer, maar daar had ik al rekening mee gehouden. Vrouwen hebben altijd meer tijd nodig dan ze zeggen.’


  Onmiddellijk laaide er vuur op in haar ogen, en haar kin ging omhoog.


  Alexio verwachtte een scherp antwoord, maar hij bleef haar hand vasthouden toen ze hem probeerde los te trekken. Hij moest haar blijven aanraken. Dat voelde als een dwingende noodzaak.


  ‘Ken je zoveel vrouwen dan? Omdat je blijkbaar een studie hebt gemaakt van hun tijdsbesef in het algemeen?’


  Zijn glimlach verflauwde. Door haar bravoure heen zag hij de onzekerheid. Hij raakte haar wang aan en zag haar mond verstrakken, alsof ze het effect dat hij op haar had, probeerde af te weren. ‘Ik ben geen monnik, glikia mou, maar ook weer niet zo’n playboy als de bladen beweren. En ik ben altijd eerlijk. Als ik met een vrouw naar bed ga, doe ik nooit beloftes. Op dit moment ben ik niet geïnteresseerd in een relatie.’


  Ze keek hem aan met die ongelooflijk directe blik die dwars door hem heen leek te schroeien. ‘Oké…’ zei ze, en ze lachte, waarbij het spleetje tussen haar tanden zichtbaar werd.


  Naar de hel met dat eten, dacht hij. Hij wilde haar over zijn schouder gooien en haar direct mee naar boven nemen.


  Op dat moment grijnsde ze breed, waarna ze zich vooroverboog en haar schoenen uittrok. ‘Zo, waarom zou ik pijn moeten lijden? Jij hebt toch ook geen schoenen aan?’


  Voordat hij onwillekeurig iets deed wat zou verraden hoe vreemd hij zich voelde door haar, trok hij haar mee naar het eetgedeelte. Bij het raam was een tafel gedekt voor twee personen, compleet met kaarsen, en buiten twinkelden de lichtjes van Londen.


  De assistent van de chef-kok diende net het voorgerecht op, en Alexio zei: ‘Dank je, Jonathan, verder kunnen we het zelf wel af. Bedank Michel van me.’


  Haastig liet de jongeman hen alleen.


  Alexio had dit al heel vaak gedaan, voor zakenrelaties of voor vrouwen, maar vanavond was het anders. Sidonie zette zulke grote ogen op bij alles. ‘Ik ben ervan uitgegaan dat je een grapje maakte toen je zei dat je veganist was.’ Hij tilde het deksel van de schaal en zag Sidonies ogen glanzen bij het zien van de deegpakketjes met gekonfijte eendenbout. Die blik had een direct effect op zijn lichaam, en hij vroeg zich af of ze ook zo begerig zou kijken als ze de liefde bedreven.


  Schuldbewust keek ze hem aan. ‘Ik dacht dat je niet goed zou worden bij het idee dat ik een halfuur op een blaadje sla zou gaan zitten kauwen.’


  Hij trok haar stoel voor haar naar achteren, en terwijl ze ging zitten zei hij met zachte, hese stem: ‘Weet je nu nog niet dat ik me nergens door zou hebben laten afschrikken, wat je ook had bedacht?’


  Roze wangen waren zijn beloning.


  Hij nam tegenover haar plaats en hief zijn glas. ‘Yiamas.’


  Ze herhaalde de Griekse uitdrukking, en ze namen allebei een slok. Terwijl Alexio het voorgerecht opschepte, echoden zijn zacht uitgesproken woorden in Sidonies hoofd. Weet je nu nog niet dat ik me nergens door zou hebben laten afschrikken… Het had zo vastberaden geklonken.


  


  Terwijl Alexio de dessertbordjes naar de keuken bracht, leunde Sidonie met haar handen op de reling van het kleine terras aan de zijkant van het gebouw. Ergens in het donker beneden haar stroomde de Theems. Als ze eerlijk was, zou ze niet hebben kunnen zeggen wat ze zojuist hadden gegeten. Behalve dat het allemaal verrukkelijk was geweest. Ze was te zeer afgeleid door haar fascinerende tafelgenoot en door de gespreksonderwerpen, die ze steeds moeiteloos hadden weten te vinden. Af en toe was er een lichte schok door haar heen gegaan, wanneer ze besefte waar ze was en met wie.


  In de keuken klonk een geluid, en ze liep erheen om te helpen.


  Hij was bezig serviesgoed in de vaatwasser te zetten en kwam overeind. ‘Koffie? Een likeurtje?’


  Sidonie zette het laatste bord in de machine en sloot de deur. Tijdens het eten had ze een besluit genomen – een gewichtig besluit. Het had geholpen dat hij eerder op de avond ronduit had gezegd dat hij niet geïnteresseerd was in een relatie. Nou, zij ook niet. Niet nu haar hele leven op zijn kop stond, en ze nieuwe verantwoordelijkheden op zich had genomen. En al helemaal niet met Alexio Christakos, die mijlenver boven haar stond. Op een bepaald moment was haar de naam van haar moeders parfum te binnen geschoten: Ce Soir ou Jamais. Vanavond of nooit. Deze avond zou zo voorbij zijn. Ze wilde het moment grijpen, er ten volle van genieten. Nooit had ze zo sterk naar iemand verlangd als naar deze man. Ze draaide zich om en keek op. Ging ze dit echt doen? Diep in haar onderbuik trok iets samen. Ja, ze wilde één nacht met hem, één nacht waarin ze kon ontsnappen aan de werkelijkheid. En wanneer ze daarna vertrok, zou ze weten hoe het was om echt bemind te worden. Maar hoe moest ze iemand als Alexio laten weten wat ze had besloten, zonder simpelweg te verkondigen dat ze seks met hem wilde? Opeens kreeg ze een idee. ‘Een likeurtje graag. En heb ik je trouwens al verteld dat ik heel goed kan poolen?’


  Alexio bleef staan en schudde zijn hoofd. ‘Nee, we hebben het over van alles gehad onder het eten, maar je poolkwaliteiten zijn niet aan de orde geweest.’


  Sidonie verbeet een glimlach. En een zucht. Deze man zou een waarschuwingsbordje moeten dragen: brandgevaar! Voor haar was het al te laat. Zij stond al in brand, en ze zou eeuwig spijt hebben als ze een eind maakte aan deze droom met hem in de hoofdrol. ‘Nou, toevallig was ik kampioen van mijn lichting op de universiteit. En ik daag u graag uit voor een spelletje, Mr. Christakos.’


  Met gekruiste armen leunde Alexio tegen het aanrecht. ‘Interessant, Miss Fitzgerald. En voor de zekerheid… Zijn er nog speciale voorwaarden aan verbonden?’


  Sidonie kruiste eveneens haar armen. ‘Vanzelfsprekend. Het is heel simpel: wie wint, mag bepalen wat we de rest van de avond doen.’ Sidonies hart ging zo tekeer dat ze zich licht in het hoofd voelde.


  Alexio keek serieus, maar de kleur van zijn ogen had zich verdiept.


  ‘En als jij wint, kies je…’


  Op een nuffig toontje zei ze: ‘Dan ga ik natuurlijk naar bed met een goed boek.’


  Zijn ogen flitsten. ‘En als ik win, en ik vraag je vriendelijk om in plaats daarvan met míj naar bed te gaan?’


  Ze schokschouderde licht. ‘Dan zal ik de gevolgen moeten accepteren.’ Ze liet haar armen vallen. ‘Maar je wint niet, dus misschien kan ik net zo goed meteen gaan…’ Ze deed net of ze ervandoor wilde gaan.


  Snel als de bliksem pakte Alexio haar hand en trok haar naar zich toe.


  Ze hapte naar adem toen zijn lichaam hard tegen het hare drukte, en haar benen dreigden het te begeven.


  ‘Wacht eens even.’ Zijn stem klonk diep en verleidelijk. ‘Je hebt me uitgedaagd voor een spelletje, en omdat ik gedoemd ben te verliezen, wil ik de regels een beetje bijstellen. Degene die een beurt verliest, moet iets uittrekken.’


  Sidonies bloed schoot naar elke erogene zone bij de gedachte dat ze hem naakt zou zien. ‘Zulke regels bestaan helemaal niet,’ zei ze ademloos, terwijl hij haar meetrok naar de bar.


  ‘Nu wel, liefje.’


  In de schemerige ruimte liet hij haar los om een likeur voor haar in te schenken en een whisky voor zichzelf. Daarna pakte hij twee keus en gaf een ervan aan haar. Toen hij de ballen had klaargelegd, zei hij met een weids armgebaar: ‘Ga je gang, dames gaan voor.’


  Sidonie bewoog om de tafel heen, zich ervan bewust dat zijn ogen op haar gericht waren. Aan de ene kant vond ze dat heerlijk, maar het maakte haar ook een beetje bang. Hoe had ze in vredesnaam met dit voorstel op de proppen kunnen komen? Alsof ze regelmatig dit soort spelletjes speelde met mannen! Uiteindelijk bepaalde ze het punt vanwaar ze wilde beginnen, nam haar positie in en trok haar keu naar achteren. Ze stond tegenover Alexio, die met zijn heup tegen een kruk leunde, en werd nu al afgeleid door zijn lange benen en gespierde dijen in het gebleekte denim.


  ‘Neem gerust de tijd,’ zei hij neerbuigend.


  Dat toontje jutte Sidonie zo op dat ze de ballen bekwaam uiteen stootte en haar eerste bal potte. Glimlachend kwam ze overeind. ‘U zei?’


  Alexio keek stuurs. ‘Meer geluk dan wijsheid.’


  Opnieuw liep ze om de tafel heen. De spanning in de kamer steeg voelbaar. Tijdens haar volgende stoot besefte ze te laat dat ze klamme handen had. De keu glipte ietsje weg, en ze miste.


  Hij maakte een laatdunkend geluid, en met een duivels lachje zei hij: ‘Het kan mij niet schelen wat je eerst uittrekt, maar ik stel voor je T-shirt of je broek.’


  Nu was het Sidonies beurt om stuurs te kijken. Ze had gedacht dat ze iets meer tijd zou hebben, dat ze hem eerst halfnaakt voor zich zou zien. Om aan het idee te wennen. Toen bedacht ze iets en lachte liefjes. Behendig haakte ze haar beha los, waarna ze een bandje langs haar arm omlaag schoof en het kledingstuk in zijn geheel door het armsgat van haar shirt trok.


  Een dreigende uitdrukking verscheen op zijn gezicht. ‘Dat is vals spelen.’


  ‘Helemaal niet. Ik heb je voorstel overwogen en afgewezen.’


  Ze gooide haar felroze beha op de dichtstbijzijnde kruk en zag dat Alexio’s blik bleef rusten op haar beha-loze borst. Haar borsten voelden strak en zwaar aan; haar tepels duwden tegen het katoen van haar shirt. Alexio’s wangen kleurden, en tussen haar benen begon iets te kloppen.


  Langzaam zette hij zijn glas neer en stond op. Zichtbaar met moeite maakte hij zijn ogen van haar los.


  Het feit dat deze man met zoveel begeerte naar haar keek, maakte Sidonie haast dronken van hernieuwde energie. Vlak voor haar boog hij zich over de pooltafel, en onwillekeurig werd haar blik naar zijn strakke, gespierde billen getrokken. Ze zag niet precies wat hij deed, maar hij had de bal geraakt en niets gepot.


  Hij draaide zich om en zei: ‘Daar gaat-ie dan…’ En onmiddellijk begon hij zijn shirt los te knopen.


  Sidonie kreeg een droge mond bij het zien van zijn blote borst. Hij was prachtig. Precies genoeg gespierd. Geen grammetje vet. Breed en machtig. Krullerige beharing liep uit op een donkere streep, die in zijn lage heupjeans verdween. Ze moest haar handen tot vuisten ballen om niet in de verleiding te komen de knopen los te maken. Haar blik ging omlaag, en ze slikte toen ze de bobbel zag die tegen de stof duwde.


  Zijn schorre stem drong door tot haar verhitte brein. ‘Jouw beurt.’ Hij liep bij haar vandaan, en Sidonie voelde zich alsof iemand haar een dreun had gegeven. Zijn rug was even mooi als de voorkant. Breed en glad. Bij de bar draaide hij zich weer om, ging er nonchalant tegenaan geleund staan en trok een wenkbrauw op.


  Ze dwong zichzelf in beweging te komen en keek naar de tafel. Het lukte haar niet zich te concentreren. Ze had niet opgeschept toen ze had gezegd dat ze kon poolen, maar op dit moment was ze hopeloos. Ten slotte zag ze hoe ze moest stoten, maar ze kreeg dat bovenlichaam niet uit haar hoofd. De harde spieren onder die zijdeachtige huid. Precies op het moment dat ze bewoog, deed hij het ook, en ze miste. ‘Dat is pas echt vals spelen!’


  Onschuldig keek hij haar aan. ‘Ik weet niet waar je het over hebt…’ De blik die hij haar vervolgens toewierp was zo wellustig, dat haar tenen omkrulden. ‘Shirt of broek, Sidonie, tenzij je een of andere grappige manier weet om je slipje uit te trekken zonder je jeans uit te doen.’


  Natuurlijk kon ze dat niet. Er was maar één optie. Ze was niet van plan zich helemaal te ontbloten voor de neus van de meest sexy man die ze ooit had gezien. Dus werd het de jeans. Met opzettelijk afgewende blik wriemelde ze zich eruit. Heel verlegen stond ze daar in haar doodgewone witte broekje met bloemetjesmotief.


  


  Met half geloken ogen keek Alexio toe, terwijl ze zorgvuldig haar jeans opvouwde en hem naast de roze beha legde. Die beha had hem de hele dag al in verleiding gebracht. De manier waarop ze haar jeans weglegde, maakte hem week vanbinnen. Die handeling had iets zo merkwaardig kwetsbaars. Nu hief ze haar kin en keek hem aan. Dapper. Ze was lang niet zo zelfverzekerd als ze hem wilde laten geloven. Hij probeerde niet te laten merken hoe hij zich voelde als hij naar de zacht heen en weer bewegende borsten onder haar T-shirt keek. Prachtig rond en stevig, met harde topjes. Het water liep hem in de mond. Hij werd zo hard dat hij moest gaan verzitten op zijn kruk. Slanke maar vrouwelijke heupen. Met die grappige bloemetjes was haar slipje ronduit maagdelijk. Toch was de manier waarop ze naar hem keek, toen zijn blik de hare weer ontmoette, allesbehalve maagdelijk. Dat was maar goed ook, want als ze samenkwamen, zou hij niet het geduld hebben langzaamaan te doen. Zich ervan bewust dat hij niet op kon staan zonder te verraden hoe opgewonden hij was, zei hij: ‘Laat ik eens gul zijn: jij mag nog een keer.’


  Vastberaden keek ze hem aan. ‘Hierna trek ik niets meer uit.’ Ze tilde de keu op en liep weer rond de tafel, alleen gekleed in haar T-shirt en slipje. Het zachte katoen omspande haar achterste, dat nu in volle glorie te zien was.


  Hij moest toegeven dat zijn verwende smaak weer helemaal geprikkeld werd. Nooit eerder was hij zo geil geweest. Nog nooit zo dicht bij de rand zonder een vrouw zelfs maar aangeraakt te hebben. Op dat moment stond ze vlak voor hem stil, met haar rug naar hem toe. Hij zag een smal stukje lichte huid, de lichte welving van haar rug vlak boven haar broekje, de twee kuiltjes boven haar billen, en bijna hield hij het niet meer. Toen ze zich over de tafel boog en haar benen verder van elkaar zette om beter te kunnen richten, knapte het dunne draadje dat zijn zelfbeheersing bij elkaar hield. Met een dierlijk geluid sloeg hij zijn arm om haar blote middel, en met een ruk trok hij haar achteruit tegen zich aan. Hij negeerde haar verraste uitroep, pakte de keu uit haar handen en gooide hem opzij.


  Zwaar ademend riep ze: ‘Dat is niet eerlijk! Je hindert me, dat is tegen alle regels.’


  ‘Naar de hel met de regels,’ gromde hij, en hij draaide haar naar zich toe. Haar ogen waren donkerblauw met enorme pupillen. ‘Jij wint. Ik geef het op.’


  Het lukte haar niet haar teleurstelling te verbergen, en Alexio kon maar net een triomfantelijke kreet binnenhouden. Hij besloot het uit te spelen. ‘Ik neem aan dat dit betekent dat je naar bed gaat met een boek, of niet?’


  Schaapachtig keek ze hem aan. ‘Ik heb alleen mijn studieboek bij me.’


  Hij trok een gezicht. ‘Jammer… Misschien kan ik je op andere gedachten brengen?’


  ‘Hoe wilde je dat doen?’


  Haar ademhaling werd onregelmatiger, en haar borsten onder het dunne katoen streken plagend langs zijn blote huid. Hij werd zo mogelijk nog harder. ‘Zo bijvoorbeeld…’ Hij tilde haar op, zette haar op de rand van de pooltafel en ging tussen haar gespreide benen staan. Met zijn handen om haar gezicht deed hij wat hij de hele avond al had willen doen. Hij bedekte haar mond met de zijne en zonk weg in donkere, zoete, dwingende vergetelheid.


  


  Sidonie greep zich vast aan zijn brede schouders; haar vingers drongen in zijn gladde huid. De vraag was gesteld en beantwoord: hij wist dat ze dit wilde. Hij voelde zo goed aan tussen haar benen, zo groot. Instinctief verstrakten haar blote dijen om hem heen, en het gevoel van het stugge denim dat langs haar huid schuurde, was onbeschrijflijk.


  Hun tongen vonden elkaar en streelden, zogen. De plek tussen haar benen trok samen, en kronkelend zocht ze nog meer contact met Alexio. Ze was zich er amper van bewust dat zijn handen van haar gezicht naar de zoom van haar T-shirt gingen. Pas toen hij de kus onderbrak om het shirt over haar hoofd te trekken, opende ze haar ogen. Duizelig keek ze naar de wazige grijze vlek die nonchalant over een kruk hing. Nu had ze alleen nog haar slipje aan.


  Hij keek omlaag, en heet bleef zijn blik rusten op haar borsten. Hoewel ze al vaker naakt was geweest bij mannen, had het nooit zo gevoeld als nu. Alsof ze van binnenuit in brand stond. Haar borsten klopten letterlijk van verlangen naar zijn aanraking. Op het moment dat hij ze omvatte, begon haar huid te tintelen. Met zijn duimen streek hij over haar strakke, overgevoelige tepels, en moeizaam haalde ze adem. Haar hart bonkte zo luid dat hij het wel moest horen.


  ‘Je bent mooi…’


  Ze wilde het ontkennen, maar hij legde haar het zwijgen op door een gespannen topje in zijn mond te nemen en er hard op te zuigen. Ze hapte naar adem. Ze vouwde haar hand om zijn achterhoofd, en haar vingers vlochten zich door het korte zijdeachtige haar. De spanning binnen in haar werd groter, en ze kromde haar rug om dichter bij hem te komen. Ze voelde zich wanhopig, wild. Terwijl hij met zijn mond naar haar andere borst ging, omvatte hij haar intiem tussen haar benen. Ze kreunde toen hij haar aanraakte waar al haar zenuwen leken te schreeuwen om ontlading. Een van zijn vingers gleed in haar broekje en streelde haar. Haar adem stokte. Zijn mond was op haar borst, en die plagende vinger cirkelde, verkende… Ze kwam dicht bij een hoogtepunt. Het ritmisch samentrekken van haar lichaam werd heftiger.


  Op dat moment trok Alexio zich abrupt terug en stond op. Sidonie moest haar handen op zijn heupen leggen om overeind te blijven Alles in haar leek gesmolten.


  ‘Niet hier,’ zei hij hees. Zijn ademhaling kwam met horten en stoten.


  ‘Waar…’ Haar vraag bleef steken toen hij haar in zijn armen tilde en op de trap af stevende. Automatisch had ze haar armen om zijn hals geslagen en het wrijven van zijn huid tegen haar geprikkelde borsten was haast onverdraaglijk. Ze keek naar zijn gezicht en zag dat zijn kaken strak stonden. Met een scheef lachje om zijn sexy mond keek hij op haar neer. Vlinders dartelden in haar buik.


  ‘Ik wil je de eerste keer niet op een pooltafel nemen,’ zei hij. ‘De hele dag loop ik al te fantaseren over hoe het zou zijn om je neer te leggen en elke centimeter van je te proeven. En daar hebben we een bed voor nodig.’


  De hitte in haar vlamde op bij het idee dat hij hierover had gefantaseerd, en dat zij naakt voor hem zou liggen om door hem verkend te worden. En dat dit hun eerste keer zou zijn, niet hun enige keer. In zijn slaapkamer was het donker, op de glinsterende lichtjes van de stad buiten na. Nadat hij haar op het bed had gelegd, zette hij een stap achteruit. Haar adem stokte. Haar lichaam balanceerde nog steeds op de rand van een climax, en ze hunkerde naar bevrediging. Alleen dacht ze niet dat hij haar die snel zou schenken.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, zei hij met dikke stem: ‘Ik wil je zo graag dat ik in de verleiding kom je nu te nemen, hard en snel. Ik wil…’


  Hard en snel had ze nooit ervaren. Routinematig wel, en ze was nooit helemaal in vervoering geweest. Onverklaarbaar verlegen opeens, hoewel ze naar hem snakte, zei ze met een klein stemmetje: ‘Ik vind het niet erg als je…’


  Vastberaden schudde hij zijn hoofd. Zijn handen gingen naar zijn jeans, en gefascineerd volgde Sidonie zijn bewegingen. ‘Nee,’ zei hij, ‘zo gemakkelijk kom je er niet vanaf, niet na die extra voorstelling van daarnet.’


  Niet in staat haar ogen af te wenden keek ze toe, terwijl hij zijn gulp openknoopte en zijn jeans omlaagtrok. Zijn onderbroek nam hij meteen mee. Haar ogen werden groot, en ze kreeg het nog heter. Hij was… prachtig. En groot. Een rilling van verwachting trok door haar heen, en eindelijk lukte het haar naar hem op te kijken.


  Bij het zien van haar wijd opengesperde ogen, zei hij: ‘Nog een reden waarom we het niet hard en snel gaan doen… Ik wil zeker weten dat je er klaar voor bent. Ik wil je geen pijn doen.’


  Zijn bezorgdheid maakte iets los bij haar, en dwars door de hitte die haar omhulde, hoorde ze een stemmetje: gevaar, gevaar…


  Toen boog hij zich echter over haar heen, en zijn grote handen trokken haar slipje van haar heupen en verder omlaag langs haar benen. Weer stapte hij achteruit om naar haar te kijken.


  Ze kreeg de neiging zich om te draaien om zich te verbergen. Vergeleek hij haar met zijn vorige minnares? Schoot ze tekort? Stelde ze hem teleur? Knapte hij af op het feit dat ze zich niet overal geschoren had? Ze legde haar arm over haar borsten en draaide haar hoofd weg, ongemakkelijk onder zijn doordringende blik.


  Op dat moment zakte het matras in, en zijn lange, krachtige lijf lag naast haar. Zijn benen raakten de hare, zijn hardheid was tussen hen in, en zijn armen sloten zich om haar heen. ‘Niet verlegen zijn…’ Hij tilde haar kin op en keek haar aan. ‘Je bent mooi, en ik heb nog nooit zo naar iemand verlangd als naar jou.’


  Ze keek in die schitterende ogen en zocht naar iets waaruit zou blijken dat hij niet meende wat hij had gezegd. Ze vond het niet, maar ze zag wel iets anders. Een glimp van iets wat verried dat hij zelf verrast was door zijn woorden. Een vlaag van emotie raakte haar zo diep in haar wezen dat het haar beangstigde. Opeens bedacht ze dat ze weer veel te veel nadacht, en ze legde haar hand om zijn wang om hem te kussen. Ze wist alleen nog maar dat ze hem wilde, meer dan wat dan ook.


  Hij trok haar naar zich toe zodat ze in hun volle lengte tegen elkaar aan lagen, en alle twijfels en vragen werden in één keer uitgewist. Ze wilde hem in haar voelen, kon de gedachte aan de langgerekte kwelling die hij had beloofd, niet langer verdragen. En alsof hij opnieuw haar gedachten had gelezen, trok hij zich iets terug.


  Zijn stem was schor. ‘Ik geloof niet dat ik kan wachten, hoe graag ik het ook wil.’


  Ze bewoog zich op zo’n manier dat zijn been tussen de hare gleed. Ze voelde dat ze kletsnat was, helemaal klaar voor hem, en ze duwde zich tegen zijn dij.


  Zijn ogen werden groot.


  ‘Ik wil niet dat je wacht. Ik heb jou ook nodig.’


  Er had een dringend, primitief verlangen doorgeklonken in haar stem, en hij stak zijn arm uit en pakte iets uit het nachtkastje. Hij scheurde het pakje open en rolde het condoom af over zijn gezwollen lid. Hij duwde haar omlaag en schoof op haar, spreidde haar benen en raakte haar aan. Zijn vingers streelden haar en gingen bij haar naar binnen. Ze boog haar knieën aan weerskanten van hem en moest op de binnenkant van haar wang bijten om hem niet te smeken op te houden… door te gaan. Toen haalde hij zijn hand weg en leidde zijn mannelijkheid in haar zachte plooien, zachtjes duwend, haar oprekkend. Steeds dieper kwam hij in haar. Ze keek naar zijn ontzagwekkende lichaam vlak boven het hare. Brede, machtige schouders, zijn borst nat van het zweet. Hij duwde haar knieën verder uit elkaar, eiste dat ze zich voor hem opende. In haar binnenste ontwaakte iets. Ze had eerder seks gehad, maar dit was anders. Totaal anders. Langzaam, beetje bij beetje gleed hij in haar, haar de tijd gunnend zich aan hem aan te passen en hem toe te laten. Onafgebroken hield hij haar ogen gevangen met de zijne. Ze zag het zweet op zijn voorhoofd, voelde de spanning in zijn lijf.


  ‘Moro mou… Je bent zo strak…’


  Als vanzelf gingen haar heupen omhoog, hem dwingend dieper te stoten, en ze hapte naar adem toen hij haar helemaal vulde.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  Ze kon geen woord uitbrengen, dus knikte ze. Het ging goed met haar, meer dan goed. Ze voelde zich compleet nu ze op deze manier met hem verenigd was. Opnieuw bewoog ze haar heupen, en hij trok zich iets terug. Haar lichaam verstrakte om hem heen, al gereed voor het moment waarop hij weer toe zou stoten, verlangend naar dat heerlijk wrijvende gevoel.


  Met trage, doelbewuste stoten bewoog hij zich in en uit haar, en de storm binnen in haar stak weer op, woedde steeds krachtiger en heviger. Bij elke beweging van zijn lichaam verstrakte er iets in haar. Hij stootte harder, en ze genoot ervan. Het brandde een beetje, maar daar schonk ze geen aandacht aan. Daarvoor hunkerde ze te veel naar meer. Naarmate het tempo dwingender werd, werd ze zich bewust van de geluiden die haar ontsnapten. Ze kreunde en hijgde en stamelde onsamenhangende woorden. Steeds sneller bewoog hij zich in haar. Zijn handen vouwden zich om haar gezicht, grepen in haar haren. Zijn mond daalde neer op de hare, en diep stootte hij zijn tong naar binnen. Fel streelde ze hem met de hare, beet zachtjes, en hield zijn lichaam tegen zich aan terwijl ze samen bewogen op het razende ritme van hun hartslag.


  Sidonies armen lagen om zijn hals, haar borsten werden platgedrukt. Ze sloeg haar benen om zijn heupen. Door het groeiende genot had ze nergens controle meer over. Ze maakte deel uit van iets groots, iets magisch. Hun monden hechtten aan elkaar, hun kussen werden steeds wanhopiger, indringender, en net toen ze dacht dat ze de spanning niet langer kon verdragen, spatte die uit elkaar en sloeg een golf van oneindig genot door haar heen. Beroofd van elke rationele gedachte steeg ze op naar een hoogte waarvan ze het bestaan nooit had kunnen dromen.


  Alexio stootte een laatste maal, brak hun kus af en schreeuwde het uit toen de ontlading kwam, een paar seconden nadat zij haar hoogtepunt had bereikt.


  Sidonie besefte dat ze nog lang na lag te trillen, en ze was helemaal van streek. Ze probeerde zich van Alexio los te maken, maar hij trok haar alleen maar nog dichter tegen zich aan en hield haar vast tot het beven ophield. Hij boog zijn hoofd naar achteren en keek naar haar. Ze was bijna bang om hem aan te kijken, bang dat hij iets zou zien dat ze nog niet prijs wilde geven.


  ‘Sidonie?’


  Aarzelend keek ze op en zag dat zijn ogen nog altijd donker waren van wellust. Haar lichaam reageerde direct. Alweer. Ze schaamde zich. Hoe kon ze zo gauw opnieuw naar hem verlangen?


  Fronsend trok hij zich van haar terug, en ze probeerde niet aan haar naaktheid te denken.


  Hij leunde op zijn elleboog. ‘Heb ik je pijn gedaan? Je was toch geen maagd meer?’


  Sidonie kwam ook iets overeind en schudde haar hoofd. Haar haren vielen voor haar gezicht, en Alexio streek ze terug. Dat kleine gebaar gaf haar moed. ‘Nee,’ gaf ze hees toe. ‘Ik ben met een paar mannen naar bed geweest. Maar… het was nooit zoals nu. Ik ben nooit…’ Ze zweeg en kleurde dieprood.


  ‘Je bent nooit wat? Zo klaargekomen?’


  Sidonie schudde haar hoofd. Ze vond het vreselijk om hierover te praten. Normaal gesproken kreeg hij waarschijnlijk veel gevattere antwoorden na de seks. Ze kon echter niet meer terug. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik bedoel, ik ben wel eerder… klaargekomen, maar niet wanneer ik seks had. Niet bij een man.’


  Zijn stem klonk opeens veel dieper, en ze huiverde. ‘Je bedoelt dat je het wel hebt gevoeld wanneer je…’


  ‘Het bij mezelf deed. Ja… Kunnen we hier nu over ophouden?’ Ze pakte het laken en probeerde het om zich heen te wikkelen, maar Alexio duwde haar handen weg en trok haar tegen zich aan. Ze hapte naar adem toen haar huid in contact kwam met het bewijs van zijn snel terugkerende opwinding.


  ‘Ik ben blij dat je het me hebt verteld,’ zei hij bars. ‘En die kerels waren idioten.’


  De schaamte ebde weg, en Sidonie voelde weer het effect van hun vrijpartij. Haar lichaam was overal gevoelig, maar ook heerlijk verzadigd.


  Met indrukwekkend vertoon van kracht tilde Alexio haar op en droeg haar naar zijn badkamer. Nadat hij haar had neergezet, draaide hij de kraan van de douche open. Hij schoof haar onder de krachtige straal en volgde haar direct.


  Het was pure zaligheid om het warme water op haar huid te voelen en daarna Alexio’s handen, vol zeep, die over haar hele lichaam gleden. Over haar borsten en haar buik, tussen haar benen, over haar billen. Zijn aanraking was niet opzettelijk erotisch, maar ze zag dat hij een erectie had, en haar lichaam gonsde van voldoening, gereed om weer helemaal tot leven te komen. Tegelijkertijd wilde ze echter in een holletje kruipen en slapen. Ze zakte tegen de wand en keek naar hem. Hij leek zo groot en donker in de warme stoom, net een heidense krijger.


  Alsof hij aanvoelde dat de slaap haar bijna overmande, draaide hij de kraan dicht, pakte een handdoek en wreef haar stevig droog. Daarna bracht hij haar lange haren omhoog en wikkelde de handdoek er als een tulband omheen. Opnieuw tilde hij haar op, en ze liet een zwak protest horen. ‘Ik kan wel lopen, hoor.’ Maar ze betwijfelde of dat wel waar was.


  Hij trok het laken weg en legde haar zachtjes op het bed.


  Haar ogen vielen al dicht, en ze vocht om ze open te houden, zich bewust van de handdoek om haar hoofd. ‘Zo gaat mijn haar kroezen,’ protesteerde ze slaperig.


  Alexio dekte haar toe, zelf was hij nog naakt en vochtig van het douchen. ‘Sst, dat komt wel goed. Ga maar lekker slapen. Ik ben zo terug.’ Hij drukte zijn mond tegen haar voorhoofd.


  Sidonie opende haar ogen net genoeg om te zien dat hij zijn jeans aantrok, waarna hij met de knopen nog open de kamer uit liep. Toen werd de slaap haar te machtig, en ze gleed weg in vergetelheid.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Met trillende hand schonk Alexio whisky in een glas. Hij had moeten maken dat hij wegkwam bij Sidonie en vervloekte zichzelf omdat hij met haar was gaan douchen. Het was een kwelling geweest om haar soepele lijf in te zepen en de sporen van hun vrijpartij op haar tere huid te zien, in de wetenschap dat hij haar niet meteen weer kon nemen. Hij was amper in staat geweest haar in bed achter te laten, ook al waren haar ogen al dichtgevallen.


  Seks. Het was gewoon seks geweest. En daar wist hij alles van. Hij had er al vrij jong kennis mee gemaakt en was er behoorlijk bedreven in geworden. Maar wat hij zojuist had beleefd in zijn slaapkamer, met iemand die hij pas een paar uur daarvoor had ontmoet, was totaal anders geweest dan welke eerdere seksuele ervaring dan ook. Het had hem verbijsterd. En toch hadden ze niets buitenissigs gedaan. Op die striptease na was het volkomen normaal geweest. Sidonie had duidelijk niet erg veel ervaring. Hij pijnigde zijn hersenen om erachter te komen wat hem zo van zijn stuk had gebracht. Had het feit dat ze een beetje onhandig was geweest er misschien mee te maken? Was hij zo blasé dat hij simpelweg opgewonden raakte bij het idee van een onervaren minnares in zijn bed? Het moest meer zijn dan dat. Het zat dieper, en dat gaf hij niet graag toe. Hij goot de whisky door zijn keelgat alsof de drank de alweer groeiende begeerte kon wegbranden. Een begeerte die na zijn orgasme maar voor een paar seconden was weggeëbd.


  Toen hij terugkwam in zijn slaapkamer lag Sidonie op haar buik. Het laken bedekte amper de volle ronding van haar achterwerk, en die kuiltjes… De handdoek was op de grond gevallen, en de vochtige, rossig gouden lokken lagen als een stralenkrans om haar hoofd. Hij balde zijn handen tot vuisten. Met geen mogelijkheid kon hij naast haar op dat bed gaan liggen zonder haar wakker te maken en opnieuw de liefde met haar te bedrijven. Stilletjes draaide hij zich om en ging naar zijn werkkamer om afleiding te zoeken. Nadat hij een tijdje naar het computerscherm had zitten staren en alleen Sidonies gezicht voor zich had gezien op het moment dat hij voor het eerst in haar strakke hitte was gegleden, gaf hij het op. Dit was waanzinnig. Er kwam niets uit zijn handen. Hij wilde haar weer. Onmiddellijk.


  Nu lag ze op haar rug, met het laken opgetrokken tot net boven haar borsten. Ze verschoof lichtjes, alsof ze voelde dat hij er was. Hij liep naar het bed en zag haar wimpers donker afsteken tegen haar bleke huid. Op haar wangen lagen roze blosjes. Haar mond bewoog, en hij wilde de zijne erop drukken. Zijn blik bleef rusten op de verrukkelijke vorm, en opnieuw vroeg hij zich af hoe het mogelijk was dat hij op het eerste gezicht niet had gezien hoe mooi ze was.


  ‘Hé…’


  Hij schrok van haar hese stemgeluid. Haar ogen waren open. Ze keek slaperig, verlegen. Het was alsof hij een stoot in zijn maag kreeg. Alles wat hij tot nu toe had meegemaakt leek in elkaar over te vloeien tot een wazige vlek, en met geweld onderdrukte hij dat bizarre gevoel. Dit was helemaal niet zo anders dan wat hij eerder had beleefd, hooguit wat intenser. Goede chemie, daar kwam het door. ‘Hé, heb je er bezwaar tegen als ik bij je kom liggen?’


  Ze schudde haar hoofd, en hij trok zijn jeans uit. In bed stak hij zijn armen naar haar uit, en gewillig schoof ze naar hem toe. Ze sloeg haar armen om hem heen, en hun monden vonden elkaar. Voordat hij er erg in had, had hij het opgegeven te begrijpen wat er gebeurde. Want de aandrang niet te denken maar gewoon te handelen, was te sterk om te weerstaan.


  


  ‘Ik wil dat je met me meegaat naar Griekenland.’


  Sidonie bevond zich in het paradijs. Ze voelde zich vredig en voldaan en in een staat van gelukzaligheid waar ze eerder alleen nog maar over had gelezen. En dan die heerlijke stem…


  ‘Sid… Wakker worden.’


  Sid. Niemand had haar ooit zo genoemd. Het klonk leuk. Zijn mond streek langs de hare, en automatisch volgde ze die, op zoek naar meer. De inmiddels vertrouwde scheut van verlangen en opwinding bracht haar tot leven. Ze opende haar ogen en zag Alexio’s sterke, adembenemend knappe gezicht en zijn blote bovenlijf. Licht stroomde de kamer in. Daglicht. Alexio hing op een arm geleund over haar heen. Zijn kaak was bedekt met donkere stoppels, en ze voelde weer het prikkelende schuren langs haar huid, haar dijen. Haar buik trok samen. Allerlei gewaagde beelden buitelden door haar hoofd, en ze moest diep ademhalen om er niet door overweldigd te worden. Vannacht had hij haar wakker gemaakt en opnieuw de liefde met haar bedreven. Ze had zich gerealiseerd dat de eerste keer – hoe fantastisch ook – alleen maar een voorproefje was geweest. Nooit had ze geweten dat het zo kon zijn, zo intens en zo ontzettend heerlijk. Zo anders. Ze voelde zich ook anders. Hij wachtte duidelijk op een reactie van haar. ‘Wat zei je?’ Zijn hand lag op haar blote buik onder het laken, en ze voelde hem huiveren. Onmiddellijk ontwaakte haar lichaam. Haar zenuwen tintelden, en haar huid verstrakte. Alsof hij heel goed wist welk effect hij op haar had, bewoog hij zijn hand heel langzaam omhoog tot hij om haar borst lag. Hij ving haar tepel tussen zijn vingers en kneep zachtjes. Ze hield haar adem in, klaarwakker nu.


  ‘Ik zei,’ begon hij weer, ‘dat ik wil dat je met me meegaat naar Griekenland. Ik heb een huis op Santorini, en ik heb besloten een paar dagen vrij te nemen.’


  Direct schudde ze haar hoofd, maar zijn hand ging van haar borst naar haar kin.


  Zacht zei hij: ‘Dit hebben we al gehad, Sid. Je weet wat er gebeurt als je nee tegen me zegt.’


  Sid. De manier waarop hij dat zei, gaf haar het gevoel dat ze deze man al een eeuwigheid kende in plaats van pas één dag. Ze zag alleen die ongelooflijke goudgroene ogen, die haar hypnotiseerden, haar bedwelmden.


  ‘Je hebt zelf gezegd dat je geen baan meer had, dus waarom zou je niet een paar dagen langer wegblijven? Ga met me mee, dan laat ik je het paradijs zien.’ Hij boog zijn hoofd om haar te kussen.


  Een lachje ontsnapte haar. Zonder het te weten had hij haar al meegenomen naar het paradijs. Toen nam hij echter bezit van haar mond, en lukte denken haast niet meer. Ze probeerde zich uit alle macht te concentreren. Haar tante was veilig voor een paar weken. Kon ze van één nacht een paar dagen maken? Ze wilde het zo graag dat het haar zelf verbaasde.


  Toen Alexio op haar ging liggen en zijn heupen tussen haar dijen zakten, zijn mannelijkheid hard en gereed, smolt ze. Ze kon nog niet bij hem weggaan. Ze wilde meer van deze man. Meer van deze droom. Nog iets langer alleen aan zichzelf denken. Ze sloeg haar armen om zijn hals en deed haar benen verder van elkaar. En op het moment dat hij hun kus even onderbrak, vlak voordat ze samensmolten, keek ze naar hem op en zei omfloerst: ‘Oké… ik ga met je mee.’


  


  Alexio Christakos was een magiër, een sexy, duivelse magiër. Iets meer dan een dag nadat ze elkaar hadden ontmoet, had hij haar weggetoverd naar een eiland waar alles blauw en wit was, waar de zon straalde aan de hemel, en waar de glinsterende zee zich uitstrekte tot zo ver je kon kijken.


  Haar hand lag stevig in de zijne, terwijl hij haar rondleidde in zijn onvoorstelbaar schitterende villa vlak bij Oia, aan de noordwestkust van Santorini. Toen hij haar de grootste slaapkamer liet zien, die uitkwam op een terras met infinity pool, viel haar mond haast open van bewondering.


  ‘Ik weet dat je niet voorbereid was op deze vakantie… Er hangen hier wat kleren die je kunt gebruiken.’ Hij opende een dubbele deur die toegang gaf tot een inloopkast. Zijn kleren hingen en lagen aan de linkerkant, en de rechterkant was een bonte mengeling van kleuren en stoffen.


  Een vreemde pijn sneed door haar borst. Vanzelfsprekend had hij een kast vol vrouwenkleding. Dit was natuurlijk een vaste uitwijkplaats voor hem en zijn minnaressen of maîtresses of wat dan ook. Hij was heel gul. Sommige van die kledingstukken waren zo te zien nog nooit gedragen. Om tijd te winnen en haar reactie te verbergen, stak Sidonie haar hand uit naar een jurk van ragdunne zijde. Deze hele ervaring was van voorbijgaande aard, en deze kleren maakten dat nog eens extra duidelijk. Ze dwong zichzelf te glimlachten en zei opgewekt: ‘Nou dan hoef ik in elk geval mijn ondergoed niet te wassen in de wastafel. Dat zou je huishoudster niet erg op prijs stellen, denk ik.’


  Er verscheen een harde blik in zijn ogen. Voordat ze daar echter bij stil kon staan, begroef hij zijn vingers in haar haren en werd ze afgeleid door een verschroeiende kus. Toen hij zich ten slotte terugtrok, waren ze allebei buiten adem. Sidonie beefde over haar hele lichaam. Ze was nog steeds niet gewend aan de heftige fysieke reactie die bij haar teweegbracht, elke keer als hij haar aanraakte. Alsof ze een willoze pop was die hij naar believen kon bespelen. Het gaf haar een intens kwetsbaar gevoel.


  ‘Ga je verkleden, dan gaan we zwemmen.’


  Ze zag hem al voor zich, halfnaakt. ‘Oké,’ bracht ze schor uit. Hij gaf haar een speels duwtje richting die muur vol kleren, en tevergeefs probeerde ze de plotselinge vloed aan emoties in te dammen. Met trillende handen koos ze iets geschikts uit om aan te trekken.


  


  Sidonie sloeg haar benen om Alexio’s middel en haar armen om zijn hals. Zijn rug was breed, sterk en glad tussen haar dijen en tegen haar borst. Allebei waren ze nat en ziltig na het zwemmen in de zee. Ze stonden onder aan de hoge trap die direct van het strand naar de villa leidde. De zon scheen heet op haar rug, terwijl hij haar naar boven sjouwde.


  ‘Ik ben geen muilezel, als je dat soms dacht,’ gromde hij goedmoedig.


  Ze grinnikte en drukte een kusje in zijn nek. ‘Ik weet het. Je ziet er veel beter uit, en je zit veel lekkerder.’ Even liet ze haar hoofd op zijn schouder rusten. Drie dagen waren voorbijgegaan sinds ze hier waren aangekomen. Drie dagen van zon, zee en… Ze bloosde bij de gedachte aan de eindeloze, heerlijke seks. Ze waren maar één keer echt weggeweest van de villa. Gisteravond had Alexio haar in een bootje meegenomen de caldeira in, om van daaruit naar de beroemde zonsondergang van Santorini te kijken. Sidonie was absurd ontroerd geweest door de schoonheid van alles, en door wat deze man haar liet ervaren, net nu haar leven op zo’n drastisch keerpunt was beland. Zorgvuldig sloeg ze elk kostbaar moment op in haar geheugen om er later troost uit te kunnen putten. Ze had zich nog nooit zo heerlijk gevoeld. Toch knaagde er vreemd genoeg iets. De gesprekken die ze voerden bleven altijd vrij oppervlakkig. Het leek wel alsof de verbondenheid en intimiteit van hun eerste ontmoeting was afgesloten. Maar wat had ze dan verwacht? Dit was immers maar tijdelijk. Alexio wilde geen relatie, en zij was op dit moment ook niet in staat zich aan iemand te binden. De enige manier waarop ze hier onbeschadigd uit tevoorschijn kon komen, was doen alsof het haar allemaal niet zoveel deed. Daarom nam ze een vage, nonchalante houding aan, en hield ze zich in als ze uiting wilde geven aan haar emoties. Want als ze niet op haar hoede bleef, zou hij kunnen raden hoe diep die emoties gingen. Ze wist zelf niet eens wat ze precies voelde, ook daarom kon ze hem niets laten merken.


  


  ‘Ik wil je graag mee uit nemen vanavond.’


  Ze mompelde iets onduidelijks. Ze lag met haar wang op zijn borst en met een been dwars over zijn dijen.


  Hij voelde dat zijn lichaam zich roerde tegen haar aan, en ondanks de verzadigde loomheid die hem had overvallen, kreunde hij bijna van verlangen. Wanneer kwam er een einde aan die eeuwige hunkering? Zijn vingers gleden op en neer langs haar ruggengraat. Nadat hij haar vanaf het strand naar boven had gedragen, was hij direct met haar onder de buitendouche op het terras gaan staan. De koele straal had niet geholpen om zijn begeerte te temperen. Binnen een paar seconden had ze in zijn armen gelegen en onvermijdelijk waren ze geëindigd in bed. Hij duwde de herinnering weg en vroeg: ‘Heb je me gehoord, Sid? Ik heb zin om je mee uit te nemen vanavond.’


  Eindelijk hief ze haar hoofd op, en met slaperige ogen en sexy verwarde haren keek ze hem aan. ‘Dan moet je me waarschijnlijk weer dragen.’


  Hij tilde haar kin op, zodat ze naar zijn ogen moest kijken in plaats van naar zijn mond. ‘Nee, je brengt me niet weer in verleiding. We doen net of we beschaafde mensen zijn, ook al kost het nog zoveel moeite.’


  Sidonie schoof een stukje op zodat dat ze boven op hem kwam te liggen. Opnieuw begon zijn bloed te koken. Ze spreidde haar dijen, haar strakke tepels streken langs zijn borsthaar, en hij werd hard. Er blonk iets in haar ogen, een mysterieuze glinstering. Ze kronkelde met haar onderlijf zodat zijn lid tegen haar aan drukte. Ze was vochtig, weer helemaal klaar voor hem, en algauw verdwenen al zijn gedachten naar de achtergrond. Met zijn handen op haar heupen duwde hij haar omlaag zodat hij in haar kon stoten. Even hapte ze naar adem, waarna ze wellustig begon te hijgen terwijl haar lichaam tegen hem aan bewoog. De heerlijke dans van verlangen en vervullen begon weer helemaal opnieuw. ‘Heks…’ fluisterde hij toen hun bewegingen dwingender werden, en ze zich overgaven aan de onontkoombare roes op weg naar extase.


  


  Later die avond stond Alexio te wachten tot Sidonie naar buiten zou komen. De zon was al een tijdje onder, en de spectaculaire kleuren van de hemel vervaagden tot een zacht oranjeroze. Hij sloeg er geen acht op. Hij voelde zich in toenemende mate uit zijn evenwicht. Blootgesteld. En, erger nog, kwetsbaar. De vorige keer dat hij zich zo had gevoeld, was toen hij nog een kind was en kennis had gemaakt met zijn moeders cynisme. Sindsdien had hij zich gewapend met datzelfde cynisme; het was een tweede natuur geworden. Later in zijn leven was hij alleen maar bevestigd in die bittere kijk op de wereld. Nadat hij openlijk afstand had gedaan van zijn erfenis, had het kliekje van zogenaamde vrienden en slaafse volgelingen hem in de steek gelaten. Alleen zijn broer en een of twee anderen waren overgebleven. Toen het er echter op leek dat hij fortuin ging maken, waren ze bij bosjes weer aan komen zetten. Daarna had weinig hem meer verbaasd met betrekking tot de menselijke aard. Totdat Sidonie op zijn pad was gekomen. Zij verbaasde hem. Hij was helemaal niet van plan geweest om een paar dagen vakantie te nemen. Totdat hij die ochtend in Londen naast haar wakker was geworden, en de hardnekkige hunkering in zijn bloed had voelen kloppen. Hij had haar onmogelijk kunnen laten gaan. Hoewel hij van tevoren had geweten dat één nacht niet genoeg zou zijn, had hij op dat moment gedacht dat een maand nog te kort zou zijn om zijn honger naar haar te stillen. Lichtelijk in paniek had hij besloten haar mee te nemen hiernaartoe, zodat hij dag en nacht kon toegeven aan zijn verlangen, totdat het was gedoofd.


  Maar dit was al de derde avond, en hij had het gevoel dat een heel leven nog niet genoeg zou zijn om van haar verzadigd te raken. Hij had zijn best gedaan haar op afstand te houden. Opzettelijk had hij niet toegegeven aan de neiging zich bij haar te ontspannen en te zeggen wat in hem opkwam. Het werd echter steeds moeilijker dat vol te houden. Toen ze daarstraks op zijn rug was gesprongen om de trap op gedragen te worden, was zijn hart overgelopen van emotie. Geen enkele vrouw die hij kende, was zo impulsief, zo warm en zo gul met het tonen van haar genegenheid. Toch verstikte ze hem niet met haar affectie, integendeel. Ze deed nonchalant en hield zich duidelijk in.


  Diep binnen in hem had iets duisters de kop opgestoken. Achterdocht. Op hun eerste dag hier had hij haar die kast vol kleren laten zien, en hij had verwacht dat ze op zijn minst perplex zou hebben gestaan. Ze reageerde echter volkomen onaangedaan. Sindsdien had hij een onrustig gevoel niet kunnen onderdrukken. Het ene moment was ze een open boek, maar het volgende hing er een mysterieus aura om haar heen. Dan vroeg hij zich af of hij niet al te naïef was. Sinds hij haar in het vliegtuig had ontmoet, had hij zich anders gedragen dan normaal, en dat beviel hem absoluut niet. Hij maakte er bijvoorbeeld volstrekt geen gewoonte van om zijn strakke schema om te gooien en er zomaar vandoor te gaan. De groeiende twijfel had hem ertoe gebracht contact op te nemen met zijn juridisch adviseur, die tevens een persoonlijke vriend van hem was, om hem onderzoek te laten doen naar Sidonies achtergrond. En ondanks het feit dat hij zich schuldig voelde dat hij deze actie had ondernomen, had hij zich meteen weer meer in evenwicht gevoeld. Ze had zijn hoofd in elk geval niet zo op hol gebracht dat hij al zijn voorzichtigheid had laten varen. Hij had alles nog onder controle.


  Die controle dreigde hem echter onmiddellijk in de steek te laten toen hij een geluid hoorde en zich omdraaide. Sidonie was het terras op gekomen, en even kreeg hij letterlijk geen lucht.


  De jurk die ze droeg was van donkeroranje zijde en liet een schouder vrij. Op haar ene heup was een opening waardoor de blote huid van haar smalle middel te zien was. De aanzet van een borst kwam net boven de stof uit, die prachtig om haar verleidelijke rondingen sloot. De zijde viel tot op haar knieën, maar een been piepte tevoorschijn uit een dijhoge split. Hij had andere vrouwen gewaagdere kledingstukken zien dragen, en toch kreeg hij sterk de neiging te zeggen dat ze iets anders aan moest gaan trekken. Als een waanzinnig jaloerse minnaar die zich voorstelde hoe andere mannen op haar zouden reageren. Bij die gedachte alleen al moest hij diep ademhalen om de steek in zijn borst te kunnen verdragen.


  ‘Is het goed zo?’ Fronsend plukte ze aan de jurk.


  Als ze zo keek, zag ze er vertederend onzeker uit. ‘Kom eens hier,’ zei hij hees. Ze kwam in beweging. Een lang, slank been werd telkens uitdagend zichtbaar terwijl ze op hem toe liep. Haar haren vielen los om haar schouders, glanzend als vuur in de schemering, en haar huid had een gouden gloed van de zon. Toen hij zich eindelijk in staat voelde haar aan te raken zonder haar over zijn schouder te gooien en haar mee terug naar binnen te nemen, legde hij zijn hand om haar nek. Haar zijdezachte haren streken langs zijn huid, en hij werd keihard. ‘Je ziet er… geweldig uit.’


  De onzekere blik verdween uit haar ogen, en ze lachte. ‘Dank je… Jij ook.’


  Hij vond complimentjes aan zijn adres altijd nietszeggend, behalve als ze van haar kwamen. Hij haalde zijn hand weg, want als hij haar nu zou kussen, zou hij niet meer op kunnen houden. In plaats daarvan leidde hij haar naar de ondergrondse garage, waar een sportwagen stond – een van zijn broers nieuwste modellen. Hij hielp haar instappen, en algauw reden ze langs de kust het bruisende nachtleven van Fira tegemoet.


  Terwijl ze in Alexio’s open auto langs de zee reden, zag Sidonie de lichtjes van de stad opdoemen aan de donker wordende hemel. Het was een sprookjesachtig gezicht. Alexio reed langzaam, en de avondlucht was heerlijk koel op haar zon doorstoofde huid. Ze huiverde toen ze dacht aan hoe fantastisch hij eruit had gezien op het terras tegen de zacht gekleurde avondhemel, gekleed in een donker kostuum met een donker overhemd. Hoe meer tijd ze met hem doorbracht, hoe adembenemender hij leek te worden. Ze werd week vanbinnen bij de gedachte aan hoe zorgzaam hij was. Hoewel ze had geprotesteerd dat ze wat kleur wilde krijgen, had hij haar telkens ingesmeerd met crème met een hoge beschermingsfactor. En onder zijn vaardige handen was ze dan algauw vergeten tegen hem in te gaan…


  ‘Heb je het koud?’


  Blozend schudde ze haar hoofd. ‘Nee hoor. Heerlijk, die koelte.’


  ‘Ik had ervoor moeten zorgen dat je een jasje meenam. Rond deze tijd van het jaar kan het nog behoorlijk fris zijn ’s avonds.’


  Ze glimlachte. ‘Je kunt het niet laten, hè?’


  ‘Wat niet?’


  ‘Voor me zorgen. Zo was je vast ook voor je moeder.’


  Hij maakte een spottend geluid, en ze keek opzij. Zijn kaak stond strak, en de lucht voelde opeens nog veel koeler aan. ‘Geloof me,’ zei hij ijzig, ‘mijn moeder had geen behoefte aan zorgzaamheid. Allesbehalve.’


  ‘Waarom zeg je dat? Wat voor iemand was ze?’


  ‘Onafhankelijk, afstandelijk. Ze had niemand nodig.’


  Sidonie was geschrokken van zijn grimmige toon. ‘Iedereen heeft iemand nodig, ook al geven ze dat niet altijd toe. Hoe je dat zei… Het klonk alsof ze eenzaam was.’


  ‘Misschien wel… Maar ik wil het niet over mijn moeder hebben. Er zijn veel leukere dingen om over praten, zoals waar we naartoe gaan.’


  Ze voelde zich terechtgewezen. Kennelijk was zijn privéleven verboden terrein. Ze dacht aan haar eigen duistere verleden, en hoe erg ze het zou vinden als Alexio daarvan wist. Misschien was het dus maar het beste dat hij niet gesteld was op dit soort vertrouwelijkheid. Ze keek voor zich en zag de stralend verlichte stad die steil afliep naar de donkere zee. Onmiddellijk was ze afgeleid. ‘O wat mooi!’


  Hij parkeerde bij een chic hotel en hielp haar uitstappen. ‘We moeten te voet verder. Auto’s zijn niet toegestaan in het centrum.’ Hij voelde zich gespannen. Sidonies argeloze opmerking had hem er pijnlijk aan herinnerd dat hij zijn moeder niet had kunnen beschermen, simpelweg omdat ze hem niet had toegelaten. Zelfs niet toen het nodig was.


  Ze kwamen bij een smal straatje vol juwelierszaken, en Sidonie bleef bewonderend staan voor de eerste etalage met fonkelende sieraden. Met een diepe zucht wendde ze zich tot Alexio. ‘Dat is een heel vervelend trekje van me; ik ben dol op glitters. Mijn vader zei altijd dat ik net een ekster was. Vroeger verzamelde ik alles wat blonk. Al die dingen stopte ik dan in een doos, en af en toe haalde ik ze eruit om ernaar te kijken.’


  Opnieuw keek ze naar de uitstalling, en Alexio voelde iets prikken in zijn nek – de onvermijdelijke teleurstelling. Hier was hij aan gewend, vrouwen die hem wat probeerden te ontfutselen. Sidonie pakte het dan wel niet op de gebruikelijke manier aan, maar het kwam toch op hetzelfde neer. Ze liet doorschemeren dat ze van sieraden hield en dat ze verwachtte dat hij iets voor haar zou kopen.


  Ze keek naar hem op, en fronsend vroeg ze: ‘Wat is er?’


  Vlug trok hij zijn gezicht in de plooi. ‘Niets,’ antwoordde hij kortaf. ‘De club is hier vlakbij.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Sidonie had het gevoel dat ze iets verkeerds had gedaan. De uitdrukking op Alexio’s gezicht daarnet was er een geweest van… walging bijna. Ze probeerde haar onrust van zich af te zetten en volgde hem naar een geheimzinnig ogende deur zonder naam.


  Een man in een zwart pak liet hen binnen.


  Vastbesloten Alexio’s reactie te vergeten, kneep ze even in zijn hand. Hij keek op haar neer, en tot haar opluchting was de strakke uitdrukking alweer verdwenen.


  Vlak voor hen gingen witte gordijnen uiteen, en een lange, verbluffend mooie vrouw kwam hen tegemoet. Haar minuscule zwarte jurkje vestigde de aandacht op haar verbazingwekkende lichaam. Ze begroette Alexio bijzonder hartelijk met een kus op beide wangen. Veel te dicht bij zijn mond naar Sidonies zin. Binnen in haar groeide een heet en bitter gevoel: jaloezie.


  De vrouw richtte haar blik op Sidonie, en keek haar even koel aan voordat ze zich weer tot Alexio richtte. Met haar vuurrode lippen trok ze een pruilmondje, waarna ze in het Grieks – dat Sidonie natuurlijk niet kon volgen – tegen hem begon te praten.


  Hij antwoordde echter in het Engels: ‘Ik heb het veel te druk gehad om hiernaartoe te komen. Dit is Sidonie. Sidonie… Elettra.’


  Sidonie glimlachte, maar de andere vrouw nam nauwelijks de moeite te reageren. Het ging weer precies zoals met die stewardess. Maar in plaats van dat Sidonie trots was omdat zij de man had die iedereen wilde, werd ze er alleen maar onzeker van. Zou Alexio nu wensen dat hij met die wereldwijze, charmante vrouw hier was, in plaats met de onhandige, onervaren Sidonie? Meteen werd ze echter afgeleid door het interieur van de club. Het was een enorme, spelonkachtige ruimte, schemerig verlicht met talloze lantaarns. Overal waren mooie mensen, en funky muziek dreunde uit de speakers. Het was op-en-top hip en exclusief.


  Soepel met haar heupen wiegend bracht Elettra hen naar een box.


  Sidonie zag dat ze vanaf hun zitplaatsen een prachtig overzicht hadden op het geheel.


  Bijna onmiddellijk nadat Elettra was vertrokken, verscheen er een even verbluffend mooie serveerster bij hun tafel om hun bestelling op te nemen, en Sidonie voelde zich compleet misplaatst.


  Alexio gaf hun bestelling door en vroeg: ‘En, wat vind je ervan?’


  Overweldigd schudde ze haar hoofd. ‘Dit is te gek; ik heb nog nooit zoiets gezien. Ik ben gewend aan groezelige studentencafés.’


  De serveerster kwam terug met schaaltjes met hapjes en een fles champagne.


  Sidonie kreunde zachtjes; ze had zich niet gerealiseerd dat ze honger had.


  Geamuseerd sloeg Alexio haar gade. Hij smeerde wat tzatziki op een stukje pittabrood en gaf het haar.


  Met smaak at ze het op, nam een slok van de bruisende drank en zei schertsend: ‘Ik zou hier best aan kunnen wennen, weet je dat.’ Ze pikte een olijf uit een schaaltje, waardoor de ondoorgrondelijke blik in zijn ogen haar ontging.


  Toen ze weer naar hem keek, zat hij achterovergeleund met een blik in zijn ogen die haar bloed deed kolken. ‘Ik wil met je dansen,’ zei hij.


  Vlug slikte Sidonie de olijf door. Bij de gedachte aan dansen met deze man verdween meteen haar trek in eten. Er speelde een langzaam, sexy hiphopnummer, en het ritme veroorzaakte rillingen van opwinding door haar hele lijf. ‘Oké…’


  Hij stond op en stak zijn hand uit. Op dat moment zag hij er zo jong en zo adembenemend knap uit, dat het Sidonie haast te veel werd. Met haar hand in de zijne leidde hij haar naar de dansvloer, waar het al behoorlijk druk was. Hij trok haar dicht naar zich toe, en het voelde heel natuurlijk om haar handen om zijn hals te vouwen. Bezitterig hield hij haar vast, erotisch. Een hand rustte op haar billen, en de andere gleed in de opening aan de zijkant van haar jurk. Lieve hemel, hoe moest ze overeind blijven als hij haar zo aanraakte? Toen ze in zijn ogen keek, dreunde het aanstekelijke ritme van de muziek door haar heen, en ze tintelde van top tot teen. Niet voor het eerst realiseerde ze zich hoe groot het effect was dat hij op haar had. Hij was zo direct en vol zelfvertrouwen, veel te zelfverzekerd om spelletjes te spelen. Ze wist precies waar ze aan toe was, en het was absoluut niet zijn schuld dat haar gevoelens steeds verwarrender werden. Dat ze zich aan hem ging hechten.


  Het was op zich al heel wat dat ze hem vertrouwde. Nooit had ze een ander echt vertrouwd. In elk geval niet meer sinds die verschrikkelijke tijd toen haar moeder een heel lelijke kant van zichzelf had laten zien. Maar Alexio… Alexio was dwars door de muur heen gebroken die ze onbewust om zichzelf had opgetrokken. Er was niets meer van over, en haar hart klopte onbeschermd. Op dat moment, terwijl ze opkeek in zijn fascinerende gouden ogen, drong het tot haar door dat ze bezig was verliefd op hem te worden. Bij die gedachte verstrakten automatisch haar armen om zijn hals, alsof ze op die manier haar gevoelens kon tegenhouden.


  Alexio merkte niets van haar verbijsterende gewaarwording. Hij zag alleen die grote aquamarijnkleurige ogen, voelde haar armen nog steviger om zich heen en trok haar dichter naar zich toe. Haar borsten duwden tegen hem aan, haar heupen voegden zich naar de zijne, en zijn staat van opwinding verhevigde en werd dwingend. Wat deed ze met hem? Omdat hij haar wilde straffen, hoewel hij zelf niet wist waarvoor, omvatte hij haar achterhoofd, boog zijn hoofd en nam haar mond in bezit met een verpletterend hartstochtelijke kus. Na een paar bedwelmende seconden maakte hij zich moeizaam los. Hij voelde zich verdwaasd. Het ritme van de muziek was sneller nu, en zij waren het enige stel dat stilstond. Langzaam opende Sidonie haar ogen. Ze stonden wazig, vol geheimen, vol… emotie. Hij wachtte tot de vertrouwde kilte hem zou overvallen, maar dat gebeurde niet.


  Voordat hij helemaal niet meer wist wat hij deed, sleepte hij Sidonie van de dansvloer af en terug naar hun box. Ze gingen zitten, en Alexio nam een grote slok champagne. Maar het hielp niet. Hij kon zich niet beschaafd gedragen met haar in die uitdagende jurk naast hem. Haar lippen waren gezwollen, haar ogen groot, met verwijde pupillen. Hij pakte haar hand. ‘Laten we hier weggaan…’


  Ze trok lichtelijk wit weg, alsof iets aan zijn gezichtsuitdrukking haar angst inboezemde. ‘Maar we zijn er net.’


  Hij dwong zichzelf tot kalmte en zei gespannen: ‘Als je nog niet weg wilt, kunnen we natuurlijk blijven…’


  ‘Waarom wil je al gaan?’ vroeg ze.


  ‘Omdat,’ zei hij botweg, ‘ik bang ben dat ik anders gearresteerd word omdat ik en plein public de liefde met je bedrijf.’


  ‘O…’ zei ze, amper hoorbaar. Snel nam ze een slokje uit haar glas, en vervolgens richtte ze haar ogen weer op hem – verlegen en vol zelfvertrouwen tegelijkertijd. ‘In dat geval kunnen we misschien toch maar beter gaan…’


  Opluchting en verwachtingsvolle opwinding gingen door hem heen, terwijl hij haar omhoogtrok en naar de uitgang leidde.


  In de auto, op weg terug naar Alexio’s villa, was Sidonie zich scherp bewust van de immense seksuele spanning tussen hen. Hij had er zo… wild uitgezien daarnet in de club. Na die dans en zijn onomwonden verklaring had ze niet kunnen doen alsof alles gewoon was. Ze had net zo graag met hem alleen willen zijn als hij met haar. Ze zag dat hij naar haar keek en uitnodigend zijn arm ophief. Zonder aarzeling kroop ze tegen hem aan en legde haar hoofd tegen zijn borst. Zijn hand gleed haar jurk in en omhoog totdat zijn vingers met haar tepel speelden. Haar ademhaling haperde, en ze werd beschamend nat tussen haar benen. Tegen de tijd dat ze bij de garage waren, en hij de wagen had stilgezet, moest ze zich bijna letterlijk van hem af pellen.


  Zacht gromde hij: ‘Waar ga je heen?’


  Ze bleef zitten en keek hem aan. Die blik lag weer in zijn ogen, en rillingen van opwinding kropen langs haar ruggengraat. ‘Naar binnen,’ zei ze. In haar verbeelding lagen ze al in het enorme bed.


  Hij schudde zijn hoofd en zette zijn stoel naar achteren. ‘Geen tijd. Ik kan niet wachten. Trek je slipje uit.’


  Met grote ogen zag ze dat hij zijn riem losmaakte. Ze gingen het hier doen. Nu meteen. Hitte golfde door haar heen, en met bevende handen trok ze haar slipje langs haar benen omlaag.


  Meteen trok hij haar naar zich toe en zette haar schrijlings op zijn schoot. Haar hart bonkte terwijl hij haar jurk omlaag schoof en een roomblanke borst ontblootte. De tepel was al hard en stak uitdagend vooruit. Ze kreunde luid toen hij stevig begon te zuigen en omklemde zijn hoofd. Zachtjes schuurde ze over de harde bobbel in zijn broek. Haar begeerte groeide, en ze bracht haar hand omlaag, kwam iets omhoog en huilde bijna van opluchting bij het voelen van zijn naakte hardheid tegen zich aan. Toen hij in haar stootte, klonk hun hijgende ademhaling door de kleine ruimte. Ze voelde het stuur in haar rug duwen en de versnellingspook tegen haar knie, maar het kon haar niets schelen. Haar lichaam rees en daalde, en ze waren allebei zo ver heen dat ze binnen een paar minuten tegelijkertijd klaarkwamen. Na afloop zonk ze uitgeput tegen hem aan, verzadigd en zalig vrij van gedachten.


  


  Terwijl de dageraad de hemel in het oosten roze kleurde, lag Sidonie wakker met haar wang op Alexio’s borst. Ondanks hun uitzinnige vrijpartij in de auto zodra ze thuisgekomen waren, was hun verlangen naar elkaar niet gestild geweest. Aan de spanning in zijn lichaam kon ze voelen dat hij ook wakker was. Hoewel de slaapkamer enorm was, voelde hij als een cocon om hen heen. Ze wilde niet weg van deze plek, bij deze man. Heel even verfoeide ze de werkelijkheid, de verantwoordelijkheid die onherroepelijk op haar wachtte. Met een diepe zucht nestelde ze zich dichter tegen hem aan, huiverend toen een duister voorgevoel haar bekroop.


  ‘Wat is er?’


  ‘Niets,’ fluisterde ze. Alles, dacht ze.


  Een vraag die ze hem al dagen had willen stellen, kwam bij haar op, en blij met de kans haar onrust opzij te zetten vroeg ze: ‘Mag ik je iets vragen?’


  Een lachje speelde om zijn prachtige sexy mond. ‘Heb ik een keus?’


  ‘Niet echt,’ zei ze opgewekt. ‘Waarom heb je je erfenis afgewezen en ben je je eigen weg gegaan?’


  Zijn uitdrukking werd ondoorgrondelijk, en ze bereidde zich er al op voor afgepoeierd te worden. Tot haar verrassing slaakte hij echter een diepe zucht, alsof hij zich gewonnen gaf. ‘Het is eigenlijk helemaal niet zo spannend.’


  ‘Ik ben nieuwsgierig. Het komt niet zo vaak voor dat iemand een Onassis-erfenis afwijst.’


  Hij trok een gezicht. ‘De grootte van die erfenis werd schromelijk overdreven…’


  Sidonie zweeg.


  Duidelijk met tegenzin begon hij te vertellen. ‘Ik ben mijn vaders enige zoon. Mijn halfbroer heeft praktisch zijn hele jeugd bij ons gewoond, maar mijn vader peperde hem elke dag in dat hij geen cent van hem zou erven. Ik vond dat verschrikkelijk, net als de manier waarop mijn vader macht uitoefende op iedereen om hem heen. Maar ik zag ook de wilskracht die mijn broer erdoor kreeg. Hij was vastbesloten op eigen kracht te slagen. Ik was jaloers op hem omdat hij niet gebukt ging onder mijn vaders verwachtingen, zoals ik. We werden voortdurend tegen elkaar opgezet door mijn vader.’ Hij grimaste. ‘Tegen de tijd dat mijn broer het huis uit ging, hadden we een enorme hekel aan elkaar. Mijn vader nam zonder meer aan dat ik bij hem zou komen werken. Hij luisterde nooit lang genoeg om te weten dat ik geen belangstelling had voor de scheepvaart. Ik kwam in opstand tegen zijn verwachtingen. Hij wilde dat ik alles zou erven en bij hem in de zaak kwam, maar niet als zijn gelijke. Hij moest wel de baas over me kunnen spelen.’ Hij zuchtte. ‘Intussen zag ik Rafaele, mijn broer, eigenhandig de zaak van zijn familie weer tot bloei brengen. Al die jaren van rivaliteit zaten nog in mijn bloed, en ik dacht: als hij het kan, kan ik het ook.’


  Zacht zei Sidonie: ‘Dus toen je vader verwachtte dat je in zijn voetstappen zou treden, zei je nee.’


  Alexio keek in haar heldere ogen en bedacht dat hij haar op dat moment alles wat hij nog aan geheimen had, zou kunnen toevertrouwen. Dat was gevaarlijk. Te gevaarlijk. Met geweld onderdrukte hij die neiging. ‘Ik zei nee en ging ervandoor. Hij onterfde me, en dit is waar ik nu sta.’


  ‘En waarschijnlijk ben je nog succesvoller dan hij…’


  Het verraste hem dat ze die conclusie trok, maar het was waar. Wat hij haar echter niet vertelde, was dat het hem er nooit om te doen was geweest zijn vader te verslaan. Hij had afstand willen nemen van een man die geen controle had over zijn emoties, want hij was bang dat hij dat trekje van hem had geërfd. Hij had weg gewild uit dat kille huis vol spanning en haat. Geweld. Plotseling kreeg hij het ijskoud.


  Op dat moment piepte zijn telefoon, die op het nachtkastje lag. Hij pakte hem op en zag het sms-icoontje oplichten, een bericht van zijn juridisch adviseur: Ik heb informatie over Miss Fitzgerald. Bel me zodra je kunt. D.


  Onmiddellijk kreeg hij een onbestemd gevoel in zijn maag.


  ‘Wat was dat?’ vroeg Sidonie, duidelijk bezorgd.


  Hij legde de telefoon weg en keek haar aan. ‘Niets bijzonders.’ Inwendig wenste hij dat hij dat bericht niet had gezien en dat er niet iets onheilspellends op de loer lag. Hij boog zich over haar heen, en het vertrouwde verlangen nam bezit van hem. Haar mond lokte hem omlaag, waar hij nog heel even nergens aan zou hoeven denken.


  


  ‘Wat zei je?’ vroeg Alexio verbijsterd.


  Zijn adviseur herhaalde: ‘Haar moeder heeft twee jaar in de gevangenis gezeten.’


  ‘In de gevangenis? Waarvoor?’


  ‘Ik wou dat ik je dit niet hoefde te vertellen. Haar moeder werd vervolgd wegens het stalken en afpersen van haar getrouwde minnaar. Het was jaren aan de gang geweest, en het ging om steeds hogere bedragen. Het lijkt erop dat haar man, de vader van Miss Fitzgerald, niet genoeg verdiende om haar te geven wat ze wilde.’


  Alexio vocht tegen de schok. Dit was natuurlijk niet plezierig om te horen, maar het had weinig te maken met Sidonie zelf.


  Zijn vriend ging verder. ‘Toen haar moeder vrijkwam, verhuisden ze naar een andere streek om een schandaal te vermijden, en daarna ging het steeds beter met de zaak van Miss Fitzgeralds vader. Sidonie ging naar een van de beste plaatselijke scholen, had een pony, et cetera. Haar moeder leidde een druk sociaal leven, droeg designkleding, sieraden… Ze slaagde erin haar verleden grotendeels geheim te houden. Toen de vastgoedmarkt instortte, ging haar vader failliet en raakten ze alles kwijt.’


  Alexio voelde zich steeds ongemakkelijker. ‘Demetrius, is dat het? Ik geloof dat ik genoeg heb gehoord.’


  ‘Nou, niet helemaal. Ik denk dat je de rest ook moet weten. Nadat Mr. Fitzgerald was overleden, keerde zijn vrouw terug naar Parijs om bij haar jongere zus te gaan wonen. Sidonies moeder haalde haar zus over om een hypotheek te nemen op de flat die haar man jaren geleden had gekocht en betaald. Ze gaf ook geld uit met creditcards op haar zusters naam. Na haar dood bleef haar zus achter met een enorm bedrag aan schulden.’


  ‘En wat heeft dat met Sidonie te maken?’ vroeg Alexio kwaad.


  ‘Je hebt haar toch ontmoet toen ze op weg naar huis was vanuit Parijs?’


  ‘Ja,’ gaf Alexio kortaf toe.


  ‘Ze had net een overeenkomst getekend waarmee ze alle verantwoordelijkheid voor de schulden van haar tante op zich nam. En nu heb ik een vraag voor je: heeft ze op wat voor manier dan ook laten doorschemeren dat ze een gigantische financiële last op haar schouders heeft? Zo niet,’ ging hij ernstig verder, ‘dan moet je je afvragen waarom ze doet alsof er geen vuiltje aan de lucht is.’


  


  Toen Sidonie weer wakker werd, lag ze alleen in bed. Om de een of andere reden verkrampte haar maag van de spanning. Er was iets mis, dat voelde ze gewoon. Ze tilde haar hoofd op en keek om zich heen. Geen spoor van Alexio. Misschien was hij gaan zwemmen. Ze stond op en liep de badkamer in om te gaan douchen. Nadat ze zich had afgedroogd ging ze naar de inloopkast om iets te zoeken om aan te trekken. Bij de gedachte aan zijn andere vrouwen kreeg ze even een bitter gevoel, maar ze duwde het weg. Ze had het recht niet om jaloers of bezitterig te zijn.


  Ze trok een short en een groen haltertopje aan en wilde net op zoek gaan naar Alexio, toen haar telefoon ging. Ze zag dat het haar tante was en nam op. Aan de andere kant van de lijn klonk een hevig gesnik. Geschrokken vroeg Sidonie: ‘Tante Josephine, wat is er aan de hand? Niet huilen…’


  Uiteindelijk was haar tante voldoende gekalmeerd om te praten. Met horten en stoten kwam eruit dat een reisgenoot had gehoord over haar financiële problemen en haar de schrik op het lijf had gejaagd met gruwelverhalen over gedwongen verkoop en gevangenisstraf. Geen wonder dat haar tante hysterisch was.


  Wat Sidonie ook zei, het had geen enkel effect. Het gesnik barstte weer in alle hevigheid los, en Sidonie vroeg zich wanhopig af wat ze moest zeggen om haar tante tot bedaren te brengen. Al verzekerde ze haar ervan dat de schulden nu op haar naam stonden, dan zou ze nog niet gerustgesteld zijn. Ze kon geen onderscheid maken; in haar beleving waren het haar schulden. Ze was volkomen in paniek, en alleen iets concreets zou haar ervan kunnen overtuigen dat er geen gendarmes zouden komen om haar te arresteren. ‘Luister, Jojo, hoor je me? Ik zal je vertellen waarom je je nergens zorgen over hoeft te maken.’


  Het gesnik stopte abrupt bij het horen van dat koosnaampje, en Sidonies hart bloedde voor deze lieve, onschuldige vrouw, die al die ellende niet had verdiend.


  ‘Jojo, alles komt goed, dat beloof ik.’


  ‘Maar, Sidonie, hoe dan?’


  Sidonie hoorde de hysterie weer opkomen en vervloekte de afstand tussen hen. ‘Ik laat je dit niet alleen opknappen, Jojo, hoor je me? Ik heb je toch beloofd dat ik alles zou doen om ons uit deze toestand te halen?’


  Er klonk gesnuf aan de andere kant van de lijn.


  Sidonie zette door. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken, omdat ik…’ Ze haperde. Zeggen dat ze alles in de hand had, was te vaag voor haar tante. Met haar ogen stijf dichtgeknepen vervolgde ze: ‘Ik heb iemand ontmoet, en hij is heel, heel erg rijk.’


  ‘Echt?’ vroeg haar tante. ‘Echt waar, Sidonie? Is hij je vriend?’


  ‘Ja, hij is stapelgek op me. Ik heb hem alles over jou verteld, en hij heeft beloofd alles op te lossen.’ Hoe erg ze het ook vond Alexio op deze manier te gebruiken, ze wist dat dit zou landen bij haar tante. Sinds Sidonies vader het appartement voor Josephine had gekocht, geloofde ze dat mannen de macht hadden het onmogelijke waar te maken.


  ‘O Sidonie, ik ben zo blij! Ik maakte me zoveel zorgen, en toen Marcel dat allemaal zei en –’


  Sidonie onderbrak haar voordat ze opnieuw kon beginnen. ‘Jojo, je moet er met niemand over praten, en als Marcel weer iets zegt, weet je dat je je nergens druk om hoeft te maken.’ Ze vond het akelig te moeten liegen, maar als ze eenmaal in Parijs was, zou haar aanwezigheid genoeg zijn. Dan kon ze haar tante vertellen dat er iets was gebeurd met haar vriend. Het idee alleen al was belachelijk; Alexio was haar vriend niet. Voordat ze afscheid nam, vroeg ze een van de begeleiders te spreken om te waarschuwen dat haar tante op dit moment erg labiel was. Doodmoe legde ze ten slotte de telefoon neer. In elk geval zou tante Josephine het nu wel redden tot het einde van haar vakantie. De begeleider had beloofd haar extra goed in de gaten te houden.


  Ze draaide zich om en schrok toen ze Alexio met zijn rug naar haar toe bij de reling van het terras zag staan. Het akelige voorgevoel kwam terug, maar ze probeerde het van zich af te schudden. Net als de plotselinge vrees dat hij een deel van het gesprek had gehoord. Op blote voeten liep ze naar buiten en ging naast hem staan. Hij keek niet op. Geforceerd vrolijk zei ze: ‘Hé, ik vroeg me al af waar je was gebleven.’


  Alexio probeerde de woede te bedwingen die was opgekomen toen hij haar die afschuwelijke woorden had horen zeggen. Hij is stapelgek op me… Hij heeft beloofd alles op te lossen… Zijn adviseur had dus gelijk gehad toen hij had gezegd dat Alexio zich moest afvragen waarom Sidonie hem niets over die schulden had verteld. Op neutrale toon vroeg hij: ‘Met wie was je aan de telefoon daarnet?’ Hij kon haar niet aankijken, en zijn handen verstrakten om de reling.


  ‘Eh… dat was mijn tante. Ze is op vakantie op dit moment…’


  Alexio voelde een zwaar gewicht op zijn borst drukken. Alles vanaf het allereerste ogenblik dat hij haar had ontmoet, wikkelde zich als een slechte film in zijn hoofd af. Al die momenten waarop ze verlegen en naïef had geleken, zag hij nu in een ander licht. Dus zo had ze het willen aanpakken: afwachten, en hem op een zwak moment overvallen met haar zielige verhaal om hem geld af te troggelen. En misschien zelfs meer dan dat. Misschien was hij tegen die tijd wel zo zwak geweest dat hij zou aanbieden een huis te kopen voor haar en haar tante. Hij werd duizelig bij die gedachte. Hij was al bijna zover gekomen dat hij haar alles had verteld. Bijna had hij zichzelf compleet voor gek gezet. Gelukkig was hij zo verstandig geweest haar verleden te laten natrekken. En dan te bedenken dat hij zich schuldig had gevoeld omdat hij zoiets in gang had gezet. Het gesprek dat hij zojuist had gehoord, maakte wel duidelijk wat een dwaas hij was geweest. Waarom had zijn gebruikelijke cynisme hem in de steek gelaten?


  Ze raakte zijn arm aan. ‘Wat is er, Alexio? Je maakt me bang.’


  Alsof hij zich gebrand had, trok hij zijn arm weg en stapte achteruit. Eindelijk keek hij haar aan. Tot zijn genoegen trok ze wit weg. Hij kon zijn walging niet langer verbergen en verafschuwde zijn fysieke reactie toen hij haar zag staan in die korte short met dat sexy topje. ‘Denk je nou echt dat ik zo stom ben?’ sneerde hij.


  Ze knipperde met haar ogen, en hij zag angst opflakkeren in haar ogen. ‘Wat heb je gehoord?’


  Hij voelde zich moordzuchtig worden. Haar schuld was overduidelijk. ‘Genoeg,’ beet hij haar toe. ‘Genoeg om te weten dat je tante en jij denken dat jullie me kunnen gebruiken om jullie uit de schulden te helpen.’


  Sidonie stond daar alleen maar, alsof ze lichtelijk in shock was. Logisch, want ze was ontmaskerd, dacht Alexio.


  Ten slotte zei ze met een zwak stemmetje: ‘Je verstaat Frans.’


  ‘Natuurlijk versta ik Frans, net als nog twee of drie andere Europese talen.’


  Haar ogen werden helderder, en ze stak haar hand uit. ‘Je begrijpt het niet. Ik meende er geen woord van. Ik wilde haar alleen maar geruststellen. Ze was helemaal overstuur.’


  Alexio moest bijna lachen om de oprechte uitdrukking op haar gezicht. Die was natuurlijk zo onecht als maar mogelijk was. Hij wist nu dat alles verdraaid en slecht was, en dat niets oprecht was geweest. Hij voelde zich verraden en dat maakte hem nog woester. Nog nooit had hij een vrouw zo dichtbij laten komen dat ze hem dit aan had kunnen doen. ‘Denk je nou echt dat ik ook maar één woord geloof van de dochter van een crimineel? Blijkbaar heb je veel van haar geleerd, maar niet genoeg. Als je het fatsoen had gehad me hierover te vertellen, me had gevraagd je te helpen, had ik het misschien gedaan. Maar in plaats daarvan heb je deze poppenkast opgevoerd. Werd je soms opgewonden van die schertsvertoning?’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Een afschuwelijk moment lang dacht Sidonie dat ze flauw ging vallen. Ze kon haast niet geloven dat Alexio die woorden had gezegd: dochter van een crimineel. Ondanks de hitte kreeg ze het ijskoud, en met gevoelloze lippen bracht ze uit: ‘Hoe bedoel je, de dochter van een crimineel?’


  Met vlakke stem gaf hij toe. ‘Ik weet alles over je moeder, Sidonie. Ik weet dat ze haar getrouwde minnaar heeft gechanteerd en naar de gevangenis is gestuurd.’


  De woorden raakten haar als glassplinters. De oude schaamte kwam weer boven, en ze stond met stomheid geslagen. Net als toen ze acht jaar oud was en haar klasgenootjes tegen haar hadden geschreeuwd: ‘Je moeder moet naar de gevangenis, je moeder moet naar de gevangenis…’ Dit moest een nachtmerrie zijn, dat kon niet anders. Ze knipperde met haar ogen, maar er was niets veranderd. Alexio stond daar nog steeds. Als een vreemde. Koud en afstandelijk. Veroordelend. Op de een of andere manier slaagde ze erin te zeggen: ‘Hoe weet je dat in vredesnaam? En hoe ben je erachter gekomen dat mijn tante schulden heeft?’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en zag er regelrecht afschrikwekkend uit. ‘Ik heb een onderzoek naar je laten instellen.’


  Die verklaring bracht Sidonie letterlijk aan het wankelen. Ze moest zich vasthouden aan de reling om overeind te blijven. ‘Je hebt een onderzoek naar me laten instellen?’ fluisterde ze ongelovig.


  Licht haalde hij een schouder op. ‘Ik kan niet voorzichtig genoeg zijn. Een volslagen vreemde was mijn leven komen binnenwandelen… Ik werd achterdochtig.’


  ‘Mijn hemel,’ zei Sidonie ademloos. ‘Wie ben jij?’ Ze werd misselijk en toen kwaad. Een vloedgolf aan emoties overspoelde haar. Bevend ging ze rechtop staan. ‘Hoe durf je in mijn privéleven te wroeten! Wat mijn moeder heeft gedaan, daar heb je helemaal niets mee te maken.’ Ze was nog te veel op haar hoede geweest om hem haar diepste geheimen toe te vertrouwen. Hij was ze echter zelf gaan zoeken.


  ‘Maar dat was het niet alleen, of wel? Ze heeft je tante diep in de financiële ellende gestort om toe te kunnen geven aan haar eigen dure smaak.’


  Schaamte stapelde zich op schaamte. Sidonie voelde zich hopeloos te kijk gezet. ‘Dat zijn jouw zaken niet.’ Ze had het hem nooit willen vertellen. Het hoorde thuis in de echte wereld, niet in deze droomwereld.


  Zijn mond vertrok. ‘Maar het zouden wel mijn zaken geworden zijn, of niet soms? Je wachtte op het juiste moment om toe te slaan. Ik vraag me af of je alleen om genoeg geld zou hebben gevraagd om die schulden te betalen, of ook om nog een extraatje. Zou het bedrag hebben laten afhangen van het aantal nachten dat we hadden doorgebracht? Of van hoe onnozel ik tegen die tijd zou zijn geweest? Theos.’ Hij sloeg nu keihard toe. Met samengeknepen, wild staande ogen keek hij haar aan. ‘Je was goed, dat moet ik toegeven. Maar er waren een paar aanwijzingen… Je onverschilligheid toen ik je die kleren liet zien, alsof je niet anders had verwacht. Dat weemoedige verhaal bij die juwelierszaak… Had je gehoopt een diamanten armband op je kussen te vinden de volgende ochtend?’


  Wanhopig probeerde Sidonie haar zelfbeheersing te bewaren. Het was verbijsterend, schokkend, hoe diepgeworteld zijn cynisme kennelijk was. Hoever hij was gegaan omdat hij haar niet helemaal had vertrouwd. De dingen die hij had ontdekt… Het feit dat ze zich zo ontzettend in hem had vergist. Hoe had ze hier geen vermoeden van kunnen hebben? Heel af en toe had ze vluchtig een bepaalde uitdrukking op zijn gezicht gezien, nauwelijks genoeg om zich iets af te vragen. ‘Je hebt het helemaal mis,’ zei ze, ‘Ik vertelde mijn tante zomaar wat om haar gerust te stellen. Ze was hysterisch. Ik meende het niet, en ik ben nooit van plan geweest je om geld te vragen.’ Ze hoorde zelf hoe weinig overtuigend het klonk. Ze was te geschokt om meer passie in haar woorden te leggen, te erg gekwetst.


  Zoals te verwachten was geweest, geloofde hij haar dan ook niet. Zijn ogen stonden leeg en emotieloos. ‘Ik wil het er verder niet over hebben. Het is over tussen ons. Ik vlieg binnen een uur terug naar Athene. Als je met me meekomt, zorg ik dat je een vlucht naar huis hebt.’


  Sidonie voelde geen enkele emotie meer, op een na: ze haatte deze man. Hoe had ze zo lichtgelovig kunnen zijn, zo naïef? ‘Ik zwem nog liever naar huis,’ zei ze vlak.


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Zoals je wilt. Vanavond vertrekt er een boot naar Piraeus. De man van mijn huishoudster brengt je wel naar de haven.’ Hij was al bijna het terras af toen hij zich abrupt omkeerde. Zijn ogen waren donker, en zijn stem klonk lichtelijk ongecontroleerd. ‘Vertel eens… was het in het vliegtuig, op het moment dat je besefte wie ik was? Besloot je toen me te strikken door me te laten geloven dat je heel anders was dan alle andere vrouwen die ik ooit had ontmoet?’


  Sidonie keek hem alleen maar aan. De woorden om zich te verdedigen bleven steken in haar keel. Deze beschuldiging was volslagen onterecht. Al zijn beschuldigingen waren onterecht. Ze had hem blindelings vertrouwd, vanaf het allereerste begin. Nooit had ze een vermoeden gehad van de duisternis in zijn binnenste, van het gemak waarmee hij haar zou kunnen veroordelen. Ze wilde hem nooit meer zien, want hij had zojuist bewezen dat ze nooit vrij zou zijn van het verleden. Hij had haar hart gebroken en dat zou ze hem nooit vergeven. En ze zou zichzelf nooit vergeven dat ze dat had laten gebeuren. Zijn veroordeling zou haar verdediging zijn. ‘Ja, in het vliegtuig, zodra ik wist wie je was.’


  Een lang, gespannen moment keek hij haar aan, daarna draaide hij zich om en beende weg.


  Zodra hij uit het zicht was, rende ze naar de badkamer en gaf verschrikkelijk over. Later, nadat ze zijn helikoper had horen opstijgen, en ze haar eigen kleren had aangetrokken en haar tas had ingepakt, ging ze op het terras zitten en staarde voor zich uit. Ze walgde van zichzelf omdat ze was opgegaan in deze droom. Eén nacht had ze gewild, maar ze had meer genomen. Had ze op enig moment gehoopt dat hij haar voor langere tijd zou willen, dat ze meer voor hem zou gaan betekenen? Waarschijnlijk wel. Bitter bedacht ze dat ze beter had moeten weten. Hij was gedreven en meedogenloos, en zo-even had ze geen schijn van kans gehad. Hij mocht dan het gesprek met haar tante hebben gehoord, maar toen had hij haar verleden al laten natrekken. Op dat moment had hij zijn oordeel in feite al klaar gehad, vanwege haar moeders criminele verleden. De schaamte om haar moeders gevangenisstraf zou nooit helemaal verdwijnen, maar was in de loop der jaren vervaagd, tot nu toe. Haar ingebakken verantwoordelijkheidsgevoel stak de kop op. Ze had nooit alleen maar aan zichzelf mogen denken. Ze had haar tante om zich zorgen om te maken, en schulden om te vereffenen.


  Een man met een verweerd gezicht kwam op haar toelopen. Hij pakte haar tas op en gaf haar een witte, blanco envelop.


  Ze maakte hem open en zag dat er een cheque in zat met haar naam erop. Het bedrag dat erop was ingevuld, benam haar de adem. Het was genoeg om ten minste de helft van haar tantes schulden te voldoen. De handtekening onderaan was duidelijk en arrogant. De minachting droop ervanaf. Woede laaide in haar op. Met grote passen liep ze rechtstreeks naar Alexio’s kantoor. Ze trok de cheque tevoorschijn, scheurde hem in kleine stukjes en stopte die in de envelop. Op de voorkant schreef ze:


  


  Het is me nooit om het geld te doen geweest.


  


  Daarna vertrok ze.


  


  Vier maanden later…


  


  Alexio keek neer op het rotsige eilandje beneden hem, met de karakteristieke wit met blauwe huisjes. Het helikopterplatform bij zijn eigen villa kwam in zicht, en hij kreeg een knoop in zijn maag. Zijn gezicht vertrok toen de woorden van zijn juridisch adviseur bij hem opkwamen. ‘Je stevent af op een burn-out, man. Ik heb je nog nooit zo meegemaakt.’


  Alexio kon zich ook niet herinneren dat hij zich ooit zo had gevoeld. Zelfs niet in de periode toen hij dag en nacht had moeten werken om zijn zaak van de grond te krijgen. De afgelopen vier maanden had hij echter amper de tijd genomen om adem te halen. Zijn vermogen had zich verdubbeld. Als eerste Europese budgetmaatschappij vloog hij nu ook op Noord-Amerika. Hij had er maar half zo lang voor nodig gehad als voorspeld om een wereldwijde onderneming te worden. Maar, peinsde hij, het leek wel of het vuur in hem was gedoofd. Onmiddellijk wees hij die gedachte af. Er was niets veranderd. Hij was nog altijd dezelfde, hield er dezelfde maatstaven en ambities op na.


  Terwijl de helikopter lager en lager cirkelde, vocht hij tegen de herinnering aan haar. Dit was precies de reden waarom hij hier tot nu toe niet meer was geweest. Overdag moest hij al verwoede pogingen doen om niet aan haar te denken, gelukkig had hij dan zijn werk. Maar ’s nachts achtervolgde ze hem, hield hem uit zijn slaap. Maakte dat zijn lichaam zo’n pijn deed van verlangen dat hij het tot rust moest brengen als een geile puber. Een levendige herinnering kwam bij hem op toen het strandje onder aan de villa in zicht kwam. Sidonie die op zijn rug sprong onderweg naar boven, hem in zijn nek zoende, grapjes maakte, lachte. En al die tijd had ze plannen beraamd om haar zakken te vullen. Hij voelde zich misselijk worden en wilde de piloot vragen om door te vliegen, maar ze waren al aan het landen, en hij weigerde zijn verstand te laten vertroebelen door een herinnering.


  Nadat zijn broer en hij voor het eerst in jaren bijna slaande ruzie hadden gekregen, had hij er eindelijk in toegestemd een paar dagen ergens heen te gaan om te ontspannen. Hij was bezig geweest een deal te sluiten met Rafaele om gezamenlijk een bedrijf op te richten. Ze waren in Rafaeles palazzo bij Milaan geweest, waar hij de zomer doorbracht met zijn gezin. Op een dag had Alexio tot laat willen doorwerken, en Rafaele had hem ongelovig aangekeken. ‘Ben je gek geworden? We zijn al de hele dag bezig. Sam is het eten aan het klaarmaken en Milo is terug van zomerschool. Ik heb hem sinds vanochtend niet meer gezien. Ik heb een gezin, Alexio… De dingen zijn veranderd.’


  Alexio had een onberedeneerde woede voelen opkomen om de volslagen geldige redenen van zijn broer om niet door te werken. Sinds hij was aangekomen, had hij grote moeite gehad met de huiselijke idylle in het palazzo. De openlijk liefhebbende blikken tussen zijn broer en zijn vrouw, zijn vroegwijze en grappige neefje, de verbeterde relatie tussen Rafaele en zijn vader. Dat alles had Alexio teruggevoerd naar de tijd toen hij nog geloofde dat zulke dingen bestonden. Om er al heel jong achter te komen dat het niet zo was. De duisternis had hem in haar greep gekregen, en hij was de wervelende emoties in zijn binnenste niet meer de baas geweest. ‘Je takelt af, Rafaele. Sinds die vrouw je in haar…’


  Zijn broer was vlak voor hem komen staan, en Alexio had de woede van hem af voelen stralen. ‘Ik wil niet hebben dat je Sam “die vrouw” noemt. Wat er ook met je aan de hand is, Alexio, doe er wat aan.’


  Op dat moment was Sam de werkkamer binnengekomen, breed lachend en zich aanvankelijk niet bewust van de gespannen sfeer. Na een blik op haar man was er een bezorgde uitdrukking op haar gezicht verschenen, en iets in die open blik had gemaakt dat Alexio langs zijn broer was gestormd richting de deur. Op het laatste moment was hij blijven staan en had gespannen gezegd: ‘Het spijt me, Sam, ik moet gaan. Er is iets tussengekomen.’ Daarna had hij het palazzo verlaten alsof hij op de hielen werd gezeten. Weg van dat huiselijk geluk, waarvan hij had willen geloven dat het maar schijn was. Sindsdien had hij de herhaalde telefoontjes van zijn broer genegeerd.


  Hij was nu hier, dus zou hij zich weer in de hand krijgen, hoe dan ook. Misschien kon hij vanavond naar die nachtclub gaan. Wie weet zou hij in het gezelschap van andere vrouwen eindelijk in staat zijn haar beeld uit zijn hoofd te bannen en weer in balans te komen.


  


  Kreunend van genoegen liet Sidonie zich in het stomende water van het gebarsten en verkleurde bad zakken. Tante Josephine had er genoeg badschuim in gedaan om Sidonies lichaam volledig aan het oog te onttrekken, maar ze wist wat ze zou zien zonder het schuim: een lichte zwelling boven de waterlijn. Die leek elke dag groter te worden; haar zwangerschap werd steeds zichtbaarder voor de buitenwereld.


  Haar baas had haar eerder die dag terzijde genomen en botweg gezegd: ‘Ik heb vijf kinderen. Je bent zwanger, of niet?’


  Geschrokken had ze geknikt.


  Hij had een diepe zucht geslaakt. ‘Oké, je kunt nog een paar maanden blijven, maar als je echt een dikke buik krijgt, moet je gaan. Dit werk is niet geschikt voor zwangere vrouwen.’


  Zorgelijk beet ze op haar lip. Tot dusver was het goed gegaan met tante Josephine en haar. Nadat ze bij tante Josephine was ingetrokken, had ze een afspraak gemaakt met een financieel adviseur. Die had hen geholpen hun schulden te consolideren tot een vast maandelijks bedrag. Alles wat ze nu moest doen was zorgen dat ze genoeg verdiende om dat bedrag te betalen. Elke maand, gedurende heel lange tijd. Ze konden het net redden, met tante Josephines baan en Sidonies twee en soms drie banen. Maar nu er een baby op komst was… Ze legde haar hand op haar buik. Vanaf het moment dat ze had gezien dat de zwangerschapstest positief was, was er een band gegroeid tussen haar en het klompje cellen binnen in haar. Ze had nooit bewust nagedacht over kinderen krijgen en zwanger zijn, maar gek genoeg voelde het ondanks alles goed. Soms moest ze vechten tegen de paniek, maar op de een of andere manier zou ze zich hier doorheen slaan.


  Tante Josephine bleef vragen naar die vriend die alles zou oplossen, maar gelukkig namen fantasieën over de baby haar grotendeels in beslag. Ze had zelfs al namen bedacht: Sebastian als het een jongen was, en Belle voor een meisje – naar een bekende tekenfilmfiguur.


  Nu Sidonie tot rust kwam, na een zware werkdag, voelde ze de tranen achter haar ogen branden. Onmiddellijk duwde ze haar emoties weg, zoals ze de afgelopen vier maanden steeds had gedaan. Ze cultiveerde haar woede. Die hielp haar te voorkomen dat ze haar verstand kwijtraakte. Ze zou nooit contact met hem opnemen, en ze moest ophouden met aan hem te denken. Hij had haar ervan beschuldigd dat ze een golddigger was, en als hij het hoorde van de baby, zou hij er nog meer van overtuigd zijn dat hij haar terecht had veroordeeld. Dat gunde ze hem niet. Haar woede laaide op en verjoeg de gevaarlijk tedere gevoelens die steeds weer opdoken, maar waar ze geen plaats voor had na wat hij haar had aangedaan.


  


  Humeuriger dan ooit keerde Alexio terug naar de villa. Na acht uur te hebben geslapen op een ligstoel op het terras, was hij naar de club gegaan. Elettra, aangemoedigd door het feit dat hij alleen was, had zich om hem heen geslingerd als een klimplant. Het had hem alleen maar een claustrofobisch gevoel gegeven.


  In een vlaag van verstandsverbijstering had hij dezelfde box genomen als de vorige keer, waarna hij was gebombardeerd met beelden en herinneringen. Sidonies jurk, de manier waarop de zijde zich had gevoegd naar de bewegingen van haar lichaam. Hoe het was geweest om met haar te dansen, met zijn hand op haar blote rug. Het aanhoudende dreunen van de muziek, op hetzelfde ritme als de kloppende begeerte in zijn bloed. Hoe ze naar hem had gekeken, verlangend en onschuldig. Onschuldig. Dat was ze alleen nooit geweest. Ze had gewoon gewacht op een kans om haar toekomst zeker te stellen. Na al die maanden was de gal weer opgerezen in zijn keel, net als op die afschuwelijke dag. Hij had moeten maken dat hij daar wegkwam.


  En nu was hij hier, uitkijkend over de inktzwarte zee. Walgend van zichzelf hoorde hij de lokroep van het werk. Hij zou toch niet kunnen slapen, en al helemaal niet in dat bed. Het was een grote vergissing geweest om hiernaartoe te komen. Hij had naar de verste uithoek van de wereld moeten gaan en dat zou hij doen ook – morgen. Hij was toch al van plan geweest de mogelijkheden om uit te breiden naar Zuidoost-Azië te onderzoeken.


  Toen hij zich achter zijn bureau op zijn stoel liet zakken, zag hij een witte envelop op het vloeiblad liggen. Er stond iets op gekrabbeld in een vrouwelijk handschrift.


  


  Het is me nooit om het geld te doen geweest.


  


  Met een onbestemd gevoel in zijn buik pakte hij de envelop op, en meteen fladderden er stukjes papier uit. De cheque. In zijn woede had hij gedacht dat als ze dan zo graag geld wilde, ze het kon krijgen ook. Maar nu voelde hij zich duizelig. Gedesoriënteerd. Het is me nooit om het geld te doen geweest… Hij had niet eens gecontroleerd of ze de cheque had geïnd, was er zonder meer van uitgegaan dat ze dat zou doen. Ze was met de boot naar Piraeus gegaan die dag, en het laatste wat hij van haar had gehoord was via een van zijn Griekse assistenten geweest. Hij had de man gevraagd haar op te wachten in de haven met een ticket voor een vlucht naar Dublin. Ze had het ticket niet aangenomen, maar botweg gezegd: ‘Zeg maar tegen Alexio Christakos dat hij naar de hel kan lopen.’ Beschroomd had de medewerker de boodschap doorgegeven, toen Alexio hem had opgedragen haar woorden letterlijk te herhalen. Hij had het toegeschreven aan woede omdat hij haar plannen had gedwarsboomd, en had zich gerechtvaardigd gevoeld. Nu voelde hij zich echter ziek. Waarom had ze die cheque niet gewoon geaccepteerd?


  Allerlei tegenstrijdige gedachten gingen door zijn hoofd. Een van de meest opdringerige en giftige was het vermoeden dat dit een wanhopige list was om zijn belangstelling te wekken. Om hem zover te krijgen dat hij achter haar aan zou gaan om erachter te komen waarom ze die cheque had verscheurd. In de hoop dat ze uiteindelijk nog meer geld zou krijgen. Zijn bloed begon sneller te stromen bij de gedachte haar weer te zien. Maar had die vervloekte meid daar niet juist op gerekend?


  Op dat moment merkte hij dat er iets onder hem op de stoel lag, en hij verschoof om te zien wat het was. Hij zat op Sidonies sjofele universiteitstrui. Die moest ze zijn vergeten die dag. Haar witte gezicht en de verslagen blik in haar grote ogen kwamen hem weer voor de geest. Hij moest denken aan het moment waarop ze had toegegeven dat ze in het vliegtuig al van plan was geweest hem te verleiden. Dat leek opeens niet meer zo waarschijnlijk. Zijn maag draaide om. Ze had haar onschuld betuigd. Maar hij was zo razend geweest dat hij alleen maar de venijnige steek van het verraad had gevoeld, en woede om zijn eigen zwakheid als het om haar ging.


  Zijn borst verkrampte van emotie. Zonder erbij na te denken bracht hij de trui naar zijn neus en ademde diep in. Haar geur, hoewel nog maar vaag aanwezig, raakte hem met de kracht van een orkaan. Die intrigerende mengeling van bloemen en iets prikkelends. Aangespoord door paniek en wanhoop sprong hij op en ging de slaapkamer in. Alles hing nog in de inloopkast. Alle kleren die hij voor haar had laten komen. Ze had niets meegenomen. Hij hoorde haar stem alsof ze hier naast hem stond: ‘Nou dan hoef ik in elk geval mijn ondergoed niet te wassen in de wastafel. Dat zou je huishoudster niet erg op prijs stellen, denk ik.’ Nu pas drong het tot hem door dat ze overdreven opgewekt had geklonken, en hij voelde zich nog akeliger.


  


  ‘Dat bed moet opnieuw. Het is niet goed opgemaakt.’


  Sidonie bedwong de neiging te gaan gillen en glimlachte vriendelijk. Haar baas in het vijfsterrenhotel waar ze drie dagen in de week werkte, was een sadistische controlfreak. ‘Geen probleem.’ Ze zuchtte diep. Alles deed zeer, en ze verlangde naar een heet bad zoals dat van een paar dagen geleden. Sindsdien had ze daar geen tijd meer voor gehad, want ze had een baan aangenomen als serveerster in een Marokkaans restaurant voor zes avonden per week. Haar baas daar had er geen moeite mee om een zwangere vrouw in dienst te hebben, in tegenstelling tot de eigenaar van het café waar ze de resterende twee dagen van de week werkte.


  Eindelijk zat haar dienst erop, en ze strekte haar rug. Instinctief legde ze haar hand op haar buik en schuld begon aan haar te knagen. Ze zou niet zo hard moeten werken, maar ze had geen keus. Een stemmetje in haar hoofd zei treiterend: je zou hem kunnen bellen. Maar daar peinsde ze niet over. Geen denken aan. Ze verafschuwde het idee dat ze op haar knieën naar Alexio zou kruipen om hem om hulp te vragen. Ze wilde dat koude, veroordelende gezicht nooit meer zien. Toen ze echter de personeelsuitgang aan de zijkant van het hotel uit kwam, was zijn gezicht het eerste wat ze zag. Roerloos bleef ze staan. Hij stond nonchalant tegen de motorkap van een glanzende sportwagen geleund. Op het moment dat hij haar in het oog kreeg, verstrakte hij en ging rechtop staan. Hij keek haar recht aan met zijn goudgroene ogen. Een gevaarlijk moment werd Sidonie duizelig van emotie, en ze vreesde dat ze flauw zou vallen. Hij was het niet, dat kon niet, dacht ze bij zichzelf. Het was een hersenschim; haar verbeelding speelde haar parten. Om zichzelf daarvan te overtuigen draaide ze zich om en liep de straat in. Achter zich hoorde ze een vloek, waarna haar arm stevig werd beetgepakt. Wild draaide ze zich om en rukte zich los. Ze keek op en werd weer duizelig. Het was Alexio, in levenden lijve. Hij zag er fantastisch uit, ook al was hij magerder geworden en lagen er lijntjes om zijn mond en zijn ooghoeken. Die lijntjes herkende ze, want die zag ze elke dag als ze in de spiegel keek. Woede vlamde op, en ze klampte zich eraan vast. ‘Wat wil je?’ Vaag merkte ze zijn lichtblauwe overhemd en donkere broek op, en ze werd zich bewust van haar eigen sjofele uiterlijk. Jeans waarvan ze de knoop niet meer dicht kreeg, teenslippers en een ruim vallend mouwloos shirt. Paniek overviel haar, maar meteen stelde ze zichzelf gerust. Hij kon de zwelling van haar buik niet zien. ‘Nou, wat doe je hier? Voor zover ik me kan herinneren, heb ik niets meegenomen uit je huis.’


  ‘Nee,’ zei hij moeilijk, ‘het gaat om wat je hebt achtergelaten.’


  Even wist ze niet wat hij bedoelde, maar toen begon het haar te dagen. ‘O, je hebt gezien dat ik die kostbare cheque van je heb verscheurd?’


  ‘Ja,’ gaf hij toe.


  Tot haar ergernis nam haar woede iets af. Ze had aangenomen dat hij de hele tijd had geweten dat ze zijn geld niet had geaccepteerd en dat het geen verschil had gemaakt.


  ‘En dit lag er nog…’


  Sidonie zag de trui die hij naar haar ophield, en onmiddellijk werd ze bestormd door herinneringen aan hun ontmoeting in het vliegtuig. Ze nam het kledingstuk aan en vroeg scherp: ‘Ben je helemaal hiernaartoe gekomen om dit af te leveren?’


  In zijn kaak vertrok een spiertje, en Sidonie voelde zich steeds zwakker worden. Ze keek op haar horloge en vervolgens weer naar hem. Met een gemaakt lief stemmetje zei ze: ‘Luister, ik zou dolgraag nog wat blijven kletsen, maar ik moet zo aan het werk, dus als je het niet erg vindt…’ Ze draaide zich om en wilde ervandoor gaan, maar weer pakte hij haar bij de arm. Haar bloed begon te koken, en ze draaide zich om en zei met zachte stem: ‘Laat me los, Christakos. Wij hebben elkaar niets meer te zeggen.’


  Alexio vocht tegen de wellust die hem bijna te veel was geworden zodra hij haar weer had gezien. Haar arm voelde breekbaar aan onder zijn hand. Ze was afgevallen, terwijl ze al zo tenger was geweest. Haar gezicht was hoekiger, wat haar schoonheid iets bovenaards gaf. Onder haar enorme ogen lagen donkere schaduwen. Ze was doodmoe, dat zag hij meteen. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Je komt toch net van je werk?’


  Ze probeerde haar arm los te trekken, maar hij had het beangstigende gevoel dat als hij haar liet gaan, hij haar nooit meer zou zien.


  ‘Ik heb twee banen, een voor overdag en een voor ’s avonds. Nou, sorry, maar ik wil niet te laat te komen.’


  ‘Ik geef je wel een lift,’ zei hij impulsief. Zijn geweten kwelde hem. Ze had twee banen. Om die schulden af te lossen. Schulden die ze niet eens zelf had gemaakt. Ze had zijn geld niet aangenomen, omdat ze daar helemaal nooit op uit was geweest. Bij dat sterke vermoeden begon alles om hem heen te draaien.


  Eindelijk lukte het Sidonie om zich uit zijn greep te bevrijden. Kwaad keek ze hem aan, en haar blauwgroene ogen schoten vuur. ‘Nee, dank je. Ik wil geen lift of wat dan ook van jou. Ga alsjeblieft terug naar waar je vandaan komt en laat me met rust.’ Haastig draaide ze zich om en rende weg, de riem van haar tas kruislings over haar lichaam geslagen.


  Ze zag er ontzettend jong uit zo, dacht Alexio grimmig. Hij was niet van plan weg te gaan voor hij precies wist wat ze in haar schild voerde. En het feit dat hij blijkbaar de laatste persoon op aarde was die ze wilde zien, maakte hem alleen maar nog vastberadener. Hij bedwong de neiging achter haar aan te gaan en zag haar de trap van het metrostation verderop in de straat afdalen. Zonder aarzelen haalde hij zijn telefoon tevoorschijn en voerde een kort gesprek.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen Sidonie die avond het Marokkaanse restaurant verliet, was ze zo moe dat ze wel kon huilen. De hevige onrust na het weerzien met Alexio had haar ook niet bepaald goed gedaan. Ze had de hele tijd verwacht hem opnieuw uit het niets te zien opduiken en kon maar niet vergeten hoe afgetobd hij eruit had gezien, hoe gespannen. In niets had hij geleken op de zorgeloze playboy die ze zich herinnerde.


  Maar toch… Ze kneep haar lippen op elkaar. Toch had ze er goed aan gedaan hem weg te sturen. Hij had het recht niet haar leven binnen te dringen, alleen omdat hij het raadsel van de niet-geïnde cheque wilde oplossen. Ze zou hem nooit vergeven dat hij in haar privéleven had zitten wroeten, om haar daarna beschuldigend te confronteren met de pijnlijkste herinnering uit haar jeugd. Hij had amper naar haar uitleg geluisterd, want hij had meteen aangenomen dat ze net zo schuldig was als haar moeder. Hoewel… Ze kromp ineen. Natuurlijk kon ze er niet omheen dat hij wel op een heel ongelukkig moment getuige was geweest van dat telefoongesprek.


  Bij het flatgebouw van haar tante zag ze een bekend laag voertuig voor de ingang staan. Dat ding paste totaal niet in deze vervallen buurt van Parijs. Haar hart sloeg een slag over; de auto was leeg. Ze keek omhoog en zag dat er licht brandde in het appartement op de eerste verdieping. Meestal lag tante Josephine om deze tijd al in bed. In haar verbeelding zag ze haar lieve tante al tegenover de grote, donkere, intimiderende Alexio staan. Struikelend over haar voeten rende ze de trap op. Eenmaal in de woonkamer werd ze onthaald op een huiselijk tafereeltje. Tante Josephine zat op het randje van een stoel met een kopje thee in haar hand, en Alexio zat tegenover haar met een kop koffie.


  Zodra tante Josephine Sidonie zag, stond ze op en pakte opgewonden haar handen vast. ‘O Sidonie, je vriend hier kwam langs, en ik heb gezegd dat hij wel op je kon wachten. We hebben zo gezellig gepraat!’


  Sidonie keek naar Alexio en zag dezelfde donkere, harde uitdrukking op zijn gezicht als op die laatste dag op Santorini. Met een veelbetekenende blik op haar buik stond hij op. In perfect, accentloos Frans zei hij: ‘Ik geloof dat ik je moet feliciteren?’


  Ze kreeg het ijskoud. O nee! Haar tante zou toch niet… Maar tante Josephine was altijd heel openhartig, ook tegenover vreemden.


  Blijkbaar voelde ze nu wel aan dat er iets heel erg mis was, want nerveus zei ze: ‘Nou, ik had allang in bed moeten liggen. Ik laat jullie jongelui alleen, dan kunnen jullie fijn bijpraten.’


  Nadat ze was vertrokken, was de spanning in de kamer om te snijden.


  ‘Je bent dus zwanger?’ vroeg Alexio ten slotte.


  Ze probeerde niet bang te zijn voor de moordzuchtige blik in zijn ogen. ‘Ja,’ bevestigde ze strak, onwillig. ‘Ik ben zwanger.’


  Alexio trok wit weg. Met ruwe stem vroeg hij: ‘Van wie is het?’


  Verbijsterd staarde Sidonie hem aan. Wat ze ook had verwacht, in elk geval niet dat hij eraan zou twijfelen dat de baby van hem was. Van pure woede wist ze geen woord uit te brengen. Ze stapte op hem af, zette haar handen op haar heupen en keek op naar dat harde, afstandelijke gezicht. ‘Nou,’ zei ze uiteindelijk, haar stem doordrenkt van sarcasme, ‘ik heb een triootje gedaan, vlak nadat je me uit je leven had gegooid als ongewenste ballast. Het zou dus van Tom, Dick of Harry kunnen zijn, maar van wie van de drie zullen we pas weten na de geboorte, nietwaar? Als we kunnen zien op wie het lijkt.’


  Alexio keek haar alleen maar aan.


  Nog woester prikte Sidonie met haar vinger tegen zijn borst, en ze probeerde te negeren hoe hard die aanvoelde. ‘Het is van jou, arrogante eikel,’ siste ze. ‘Nog een rijke kerel verleiden stond niet bepaald boven aan mijn prioriteitenlijstje de laatste tijd.’


  Alexio keek neer op haar woedende gezicht en voelde zich als verdoofd. Zijn juridisch adviseur had verzuimd het buitengewoon veelzeggende feit te vermelden dat Sidonies tante een licht verstandelijke beperking had. En nu… de baby. Zijn baby. Vanaf het moment dat tante Josephine hem opgewonden had verteld dat Sidonie zwanger was, had Alexio zich gevoeld alsof hij spijkers had ingeslikt. Eerst had hij zichzelf wijsgemaakt dat het onmogelijk zijn kind kon zijn; ze hadden het nooit zonder condoom gedaan, daar was hij op het fanatieke af precies in geweest. Behalve toen ze thuis waren komen van de club en in de auto de liefde hadden bedreven, omdat hij niet had kunnen wachten. Die nacht was nu bijna zestien weken geleden. Zestien weken die als in een waas voorbij waren gegaan. En nu ineens zag hij alles weer scherp. Het besef dat ze de waarheid vertelde, kwam hard aan; het liefst zou hij de deur uit gaan en eindeloos blijven lopen. Alle angsten die hij ooit had gehad kwamen naar boven. Hij was er niet klaar voor om een kind op de wereld te zetten. Niet na wat hij had moeten doorstaan in zijn jeugd. Ooit zou er misschien wel sprake zijn geweest van een kind, in de verre toekomst, samen met een perfecte echtgenote. Lang geleden had hij gezworen dat een kind van hem alleen zou opgroeien in een omgeving waar respect en genegenheid heersten, een omgeving die niet werd verstoord door kil stilzwijgen, bittere ruzies, bezitterige jaloezie en geweld.


  ‘Nou?’ vroeg Sidonie. ‘Heb je niets te zeggen?’


  Zijn blik bleef op haar rusten, en hij bedacht dat hij heel veel te zeggen had. Maar bovenal wilde hij zijn mond op de hare drukken. Toen dwaalden zijn ogen omlaag, en hij zag de lichte zwelling onder het strakke zwarte topje dat ze droeg. Iets binnen in hem brak in duizend stukjes. Hij zag haar hand naar haar buik gaan alsof ze haar kind wilde beschermen, en dat maakte hem ziedend. Hij moest denken aan zijn tot kortgeleden onbekende halfbroer. Zijn moeder had het feit dat ze nog een kind had, verzwegen als een smerig geheim. Zou Sidonie ook van plan zijn geweest te zwijgen en zijn kind bij hem vandaan te houden? Eindelijk hervond hij zijn stem, en beschuldigend zei hij: ‘Waarom ben je niet naar me toe gekomen?’


  Sidonie lachte vreugdeloos en zette een stap achteruit. ‘Dacht je nou echt dat ik naar jou toe zou gaan met zulk nieuws? Je hebt me ervan beschuldigd dat ik op je geld uit was! Je hebt mijn verleden laten natrekken alsof ik een misdadiger was, en daarna heb je me zonder meer veroordeeld.’


  Alexio kreeg een kleur. ‘Waarom heb je dan toegegeven dat je van plan was geweest me te verleiden?’


  ‘Ik had je de waarheid verteld, maar daar was je niet in geïnteresseerd. Zou je hebben geluisterd als ik was blijven volhouden dat ik niets verkeerds had gedaan?’ De herinnering aan het schrijnende gevoel van verraad kwam in alle hevigheid terug. Ze was te moe om haar emoties nog veel langer te verbergen, dus liep ze bij hem vandaan en wees naar de deur. ‘Wil je nu alsjeblieft gaan? Ik moet morgen weer vroeg op.’


  Zijn ogen werden groot, en zijn neusvleugels verwijdden zich. Hij zag er groot en overweldigend uit, en tot haar schrik kreeg Sidonie de neiging in zijn armen te vluchten en hem te smeken haar vast te houden. Ze klemde haar kiezen op elkaar en ontweek zijn ogen.


  Zacht voeg hij: ‘Verwacht je dat ik er zomaar vandoor ga?’


  Ze knikte. ‘Ja. Er valt niets meer te bespreken. Je hebt me gevonden; ik ben zwanger; einde verhaal. Je hebt hier niets meer te zoeken, dus ga alsjeblieft.’


  Zijn stem klonk scherp van woede. ‘Als ik de vader ben van je kind, hebben wij een heleboel te bespreken. En je hebt me nog steeds niet verteld waarom je dat geld niet hebt aangenomen.’


  Met flitsende ogen en gloeiende wangen zei ze: ‘Ik heb dat stomme geld van je niet aangenomen, Christakos, omdat ik niet geïnteresseerd was in je geld. Toen niet, en nu nog steeds niet.’ Haar emoties werden haar de baas, en ze beefde. ‘Ik zal je nooit vergeven dat je achter mijn rug mijn leven hebt laten uitpluizen. Je had het recht niet me te veroordelen om iets wat mijn moeder jaren geleden heeft gedaan. Zij heeft de tol daarvoor betaald, en mijn vader en ik ook. Ik wil niets meer met je te maken hebben, en ik wou dat ik je nooit had ontmoet.’ Ze draaide zich om naar de deur en opende hem. Zonder hem aan te kijken zei ze: ‘Ik moet over vijf uur op. Ga weg, of ik bel de politie om te zeggen dat je me lastigvalt.’


  Alexio maakte een geluid waar zowel woede als machteloosheid uit sprak. Tot Sidonies grote opluchting kwam hij echter naar de deur. Met grote nadruk zei hij: ‘Je bent nog niet van me af, Sidonie. Wij moeten praten.’


  ‘Ga weg, Alexio.’ Ze haatte de smekende ondertoon in haar stem, maar eindelijk vertrok hij.


  


  Drie dagen lang had Sidonie geweigerd met Alexio te praten. Als hij haar na haar dienst bij een van haar drie werkplekken stond op te wachten negeerde ze hem gewoon en liep de andere kant op. Hij was radeloos van frustratie. Haar boodschap was luid en duidelijk; ze wilde niets met hem te maken hebben. Ze werkte zich liever over de kop dan dat ze hem om hulp vroeg. Maar hij had er genoeg van en had een en ander al in gang gezet. Sidonie was zwanger van zijn kind en dat veranderde alles. Terwijl hij haar de afgelopen dagen had gadegeslagen, was die gedachte steeds dieper geworteld geraakt. Hij moest haar te spreken zien te krijgen. En ook al zag ze er dodelijk vermoeid uit, zijn lichaam hunkerde naar haar. Nu, terwijl hij in zijn auto voor het restaurant zat, keek hij naar haar, in haar zwarte rokje, dunne kousen en zwarte topje. Naar het schortje, dat amper de bolling van haar buik verborg. Zijn baby. De afgelopen dagen had hij de tijd gehad om het nieuws te verwerken, en tot zijn grote verrassing voelde hij zich minder in de val zitten dan hij had verwacht. In plaats daarvan groeide in hem een gevoel van verwondering. Hij dacht aan zijn neefje Milo en vroeg zich af of hij ook een zoon zou krijgen, net zo vroegwijs en grappig als hij. Of een dochter met gouden haren, zoals Sidonie. Bij die fantasie kreeg hij zo’n strak gevoel in zijn borst dat hij diep moest ademhalen om rustig te worden.


  Op dit moment stond ze bij een tafeltje met een groepje mannen. Ze haalde haar pen uit het knotje op haar hoofd. Ze zag er afgemat uit. In- en inwit. Een van de mannen legde een vlezige hand op haar arm, en Alexio kreeg een rood waas voor zijn ogen. Voordat hij er erg in had, was hij de auto uit en duwde hij de deur van het sjofele restaurantje open.


  ‘Sir,’ zei Sidonie fel, ‘wilt u me alstublieft loslaten?’


  ‘Ik doe wat ik wil, je bent hier om me te bedienen.’


  Sidonie, suf van uitputting, voelde een rilling van angst door zich heen gaan, maar het lukte haar niet zich los te trekken. Op dat moment raakte een warme windvlaag haar rug, en automatisch keek ze om.


  Met een van woede vertrokken gezicht kwam Alexio op haar af stormen, zijn ogen gericht op de man die haar nog steeds vasthield. Drie dagen lang had ze stand gehouden en hem genegeerd. Ze had zijn auto buiten zien staan, en met tegenzin had ze toe moeten geven dat ze het ergens fijn vond dat hij daar was. Nu stond hij vlak achter haar, en het liefst had ze zich tegen hem aan laten zakken.


  Laag en dreigend klonk zijn stem boven haar hoofd. ‘Laat haar los.’


  De zwaargebouwde man was dronken en agressief. Hij verstevigde zijn greep op Sidonies arm, waardoor ze hoorbaar haar adem inhield.


  Alexio reikte om haar heen en wrikte de vingers van de man los. Hij trok haar achteruit tegen zich aan, met zijn andere hand om de ronding van haar buik.


  Die aanraking werd haar te veel. Hij draaide haar om en vroeg iets, maar ze kon hem niet verstaan door het gesuis in haar hoofd. Als een toeschouwer zag ze zichzelf, kwetsbaar en hulpeloos, met Alexio’s grote handen op haar armen, en toen werd alles zwart.


  


  Ze lag op een rustige plek, en ergens dichtbij klonk een zacht gepiep. Langzaam kwam haar geheugen terug, en ze herinnerde zich Alexio’s fronsende gezicht. Alexio. De baby. Tante Josephine. Haar ogen gingen open, en ze knipperde tegen het felle licht in de kamer. Toen ze haar arm probeerde te bewegen, trok er iets. Een slangetje stak uit de rug van haar hand. Het leek of er watten in haar hoofd zaten. Vanuit haar ooghoek zag ze iets bewegen, iets groots, en Alexio verscheen in haar blikveld. Lang en donker. Zijn overhemd stond open aan zijn hals, en hij zag er verfomfaaid uit. Zijn kaak was bedekt met stoppels. Het gepiep versnelde. Automatisch ging haar hand naar haar buik, waar ze de geruststellende zwelling voelde. Toch keek ze Alexio aan. ‘De baby?’


  ‘Met de baby is alles goed.’


  ‘Tante Josephine?’


  ‘Die maakt het ook goed. Ze is hier de hele nacht gebleven. Ik heb haar een tijdje geleden naar huis gestuurd.’


  ‘De hele nacht?’


  ‘Je bent flauwgevallen in het restaurant. Ik ben meteen met je naar de Spoedeisende hulp gereden. Sinds je hier bent, lig je aan een infuus. Je bent bijna acht uur buiten bewustzijn geweest.’


  ‘Mankeer ik iets?’


  Alexio’s kaak werd iets minder strak. ‘De dokter zegt dat je verzwakt bent door oververmoeidheid en stress.’


  ‘O!’


  Nors keek hij haar aan. ‘Je hebt jezelf compleet uitgeput.’


  Zijn duidelijke afkeuring veroorzaakte een brok in haar keel, en om haar emoties te verbergen draaide ze haar hoofd weg. Met een veel te hoog stemmetje zei ze: ‘Dank je dat je me hiernaartoe hebt gebracht, maar nu kun je wel weer gaan.’


  ‘Geen denken aan,’ zei hij kortaf.


  Op dat moment ging de deur open, en een dokter en een verpleegster kwamen de kamer binnen. De dokter zei: ‘Je bent wakker! Je hebt ons flink laten schrikken, jongedame.’ Terwijl hij en de verpleegster een paar testjes deden, en hij wat uitgebreider inging op wat Alexio haar al had verteld, probeerde Sidonie te doen alsof Alexio er niet was. Algauw zat de dokter op de rand van het bed. ‘Over een paar weken is het tijd voor je twintigwekenecho, maar na wat er is gebeurd zou ik graag nu al een echo doen. Dan kunnen we nog eens extra controleren of alles goed is,’ zei hij. Waarschijnlijk had hij iets aan haar gezicht gezien, want vlug voegde hij eraan toe. ‘Ik heb geen reden om aan te nemen dat er iets niet in orde is, maar ik wil het graag zeker weten.’


  Binnen een paar minuten werd Sidonie weggereden naar een andere afdeling, en Alexio ging met haar mee. Ze voelde een lichte paniek; Alexio zou erbij zijn wanneer ze een echo kreeg. Dat had ze nooit voorzien.


  Het ging allemaal heel snel. Sidonies buik werd ontbloot en ingesmeerd met een koude gel. Terwijl de dokter het echoapparaat over haar buik bewoog, klonk er een snel geklop door de kamer. De hartslag van de baby. Onmiddellijk gingen Sidonies ogen naar de monitor, waarop een onduidelijk grijs beeld te zien was. Haar hart bonkte terwijl de emoties weer bovenkwamen, maar dit keer waren het een ander soort emoties.


  Na een paar minuten glimlachte de dokter. ‘Alles ziet er volkomen normaal uit. Je hebt een mooie, gezonde baby, Sidonie – een beetje klein, maar goed ontwikkeld. Toen keek hij beurtelings haar en Alexio aan. ‘Willen jullie het geslacht weten?’ vroeg hij. ‘Dat is op dit moment goed te zien.’


  Sidonie keek naar Alexio, in verlegenheid gebracht omdat de dokter had aangenomen dat ze bij elkaar hoorden.


  Met een ondoorgrondelijke blik in zijn ogen zei hij: ‘Zeg jij het maar.’


  Nadat ze met moeite haar blik van de zijne had losgemaakt, keerde ze zich weer naar de dokter en zei aarzelend: ‘Ik… ik denk het wel.’ Toen kreeg de opwinding haar echter te pakken. ‘Ja, ik wil het graag weten,’ zei ze vastberaden.


  De dokter straalde. ‘Dan kan ik jullie met veel plezier vertellen dat jullie een dochter krijgen.’


  Blijdschap barstte los in Sidonies borst, en naast zich hoorde ze een zacht, verstikt geluid. Ze zag dat Alexio’s ogen op het scherm gericht waren, en er lag een uitdrukking op zijn gezicht die ze daar nooit eerder had gezien. Een soort verwondering. In haar buik fladderde iets. Aan zo’n moment als dit had ze nooit durven denken. Ze had verwacht dat ze de baby zou krijgen en dan pas zou besluiten of en hoe ze het Alexio zou vertellen. In elk geval op zo’n manier dat hij niet zou denken dat het haar om zijn geld te doen was. Bij de gedachte dat ze weer vergeleken zou worden met haar inhalige moeder, was ze misselijk geworden. Maar nu was dat haar allemaal uit handen genomen, en ze had het ongemakkelijke gevoel dat Alexio een tamelijk grote rol in haar leven zou gaan spelen.


  Dat gevoel werd nog sterker toen de dokter haar buik schoonveegde, haar shirt omlaagtrok en zei: ‘We houden je nog een nacht hier, zodat je wat op krachten kunt komen. En daarna zorgt je partner ervoor dat je alle nodige zorg en aandacht krijgt. Dat heeft hij me al beloofd.’


  Sidonies blik ging van Alexio’s vastbesloten uitdrukking naar het even strenge gezicht van de dokter. Haar partner. Dat woord veroorzaakte nog meer onrust in haar buik. Ze had het drie dagen tevergeefs geprobeerd, en nu ze zo zwak en kwetsbaar was, was het helemaal onwaarschijnlijk dat ze Alexio van zich af zou kunnen schudden. Ze keek hem aan en vroeg: ‘Ik heb zeker niet veel keus?’


  ‘Nee,’ stemde hij daarmee in.


  En dat was dat.


  


  Een week later…


  


  ‘Je hebt wat?’ Sidonie keek woest naar Alexio.


  Hij stond aan de andere kant van de woonkamer in het prachtige appartement dat uitkeek op het Jardin du Luxembourg.


  Zijn stem was zacht en diep. ‘Ik had kunnen weten dat tante Josephine het niet voor zich zou kunnen houden. Ik heb haar gevraagd er niets over te zeggen voordat je nog een paar dagen rust had gehad. Maar ik wilde niet dat ze zich zorgen zou maken nu jij niet meer werkt.’


  Sidonie moest moeite doen dit te verwerken, net als het feit dat Alexio en tante Josephine een soort pact leken te hebben gevormd, gebaseerd op wederzijdse bewondering. Bijna een week was ze nu in dit appartement, dat Alexio had gehuurd. Een week waarin hij kalm en bezorgd was geweest, de perfecte gastheer. Hij betaalde een verpleegster om elke dag naar haar te komen kijken, en hij ging met haar wandelen in het Jardin du Luxembourg. Schijnbaar onverstoord verdroeg hij haar koppige stilzwijgen, vooral bedoeld om hem en zijn doordringende blikken te ontwijken. Haar oorspronkelijke woede was langzamerhand weggeëbd. Het was lastig gebleken daaraan vast te houden nu ze dagelijks in zijn nabijheid was.


  Maar nu was die terug, en Sidonie verwelkomde de emotie. Haar tante was net naar huis vertrokken met Alexio’s chauffeur, maar voordat ze ging, had ze haar geheim verraden. Sidonie was meteen naar Alexio’s werkkamer gestapt en had gezegd: ‘Wij moeten praten.’


  ‘Ben je nu wel bereid om te praten?’


  Ze had zich vlug omgedraaid en was de enorme woonkamer in gegaan. Zijn werkkamer was veel te intiem. ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg ze, terwijl ze zich naar hem omdraaide.


  Onbeweeglijk als een rots stond hij voor haar, groot en intimiderend. Op dat moment kwam er een bijzonder levendige herinnering bij haar boven aan haar naakte lichaam onder het zijne, terwijl hij hard tegen haar aan stootte, en zij haar benen spreidde om hem toe te laten.


  Gelukkig begon hij te praten voordat haar bedrieglijke geheugen het helemaal overnam. ‘Ik heb alle schulden afbetaald en ervoor gezorgd dat de hypotheek van je tante helemaal wordt afgelost.’


  Het gemak waarmee hij zomaar al hun schulden had weggetoverd, bracht haar van haar stuk. ‘Hoe durf je?’ vroeg ze bevend.


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Dat durf ik omdat jij mijn kind draagt, en we daardoor familie zijn. Tante Josephine valt net zo goed onder mijn verantwoordelijkheid als jij… en de baby.’


  ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor ons. Ik ben niet naar je toe gekomen. Ik wil niets van jou. Zodra ik me beter voel, ga ik weer werk zoeken en dan betaal ik je alles terug.’


  Alexio’s mond vertrok tot een harde streep. ‘Ik denk dat je wel duidelijk genoeg geweest bent, Sid. Je brengt nog liever de gezondheid van ons kind in gevaar dan dat je je trots opzijzet.’


  Een steek van pijn benam haar een seconde de adem. Toen drong het tot haar door dat hij Sid had gezegd, en óns kind. Fel beet ze hem toe: ‘Noem me niet zo. Ik heet Sidonie. En ik wil mijn kind helemaal niet in gevaar brengen. Ik wil blijven werken, omdat – voor het geval je het vergeten bent – je me een uitzuiger hebt genoemd. En ik wil liever werken dan ooit nog zo beschuldigd te worden.’ Tot haar afschuw had haar stem het bij die laatste woorden begeven, en moeizaam ademend draaide ze hem haar rug toe. Ze hoorde hem achter zich bewegen en zei schor: ‘Kom niet bij me in de buurt.’ Tranen brandden achter haar ogen, en haar keel deed pijn. Ze haatte hem, en dat herhaalde ze keer op keer bij zichzelf om haar evenwicht te bewaren.


  Gespannen zei hij: ‘Sidonie, we moeten hierover praten… Ik geef toe dat ik te gehaast ben geweest die dag. Ik heb je niet de kans gegeven het uit te leggen.’


  Bitter zei ze: ‘Nee, je had je conclusies al getrokken, en je wilde me zo gauw mogelijk weg hebben.’


  Hij zuchtte. ‘De kok heeft een ovenschotel voor ons achtergelaten. Zullen we eerst wat eten en dan praten?’


  Ze draaide zich weer om en keek hem aan. Onder zijn intense blik begon haar huid te tintelen. Ze kon dit gesprek niet blijven uitstellen. ‘Oké.’


  Onder het eten groeide de spanning in Sidonie, terwijl ze haar best deed niet naar zijn handen te kijken en te denken aan hoe die hadden aangevoeld op haar huid. Onwillekeurig bruiste dezelfde verwachtingsvolle opwinding als op die eerste avond in Londen door haar aderen, toen ze ook eerst samen hadden gegeten. Ze was zich bewust van al haar erogene zones. Haar borsten waren gevoelig, gezwollen. In haar fantasie zag ze zijn mond steeds dichter bij het strakke, kloppende topje komen… Kletterend viel haar mes op haar bord, en met een koortsachtig gevoel stond ze op. ‘Ik heb genoeg. Gegeten.’ Lieve help, ze kon niet eens meer fatsoenlijk een zin afmaken.


  Alexio zag er akelig koel uit. Hij veegde zijn mond af met zijn servet en vroeg: ‘Koffie?’


  Met beide handen greep ze de kans aan om aan die scherpzinnige blik te ontsnappen. ‘Thee graag.’


  Hij stond op en verliet de kamer.


  Zichzelf vervloekend om die onwelkome heropleving van haar verlangen, ging ze voor het raam staan. Inwendig smeekte ze om zelfbeheersing, hoopte ze dat de vlinders in haar buik tot rust zouden komen. Ze legde haar hand op haar buik en fronste bij de intensiteit van haar gevoelens toen er plotseling iets tot haar doordrong. Verbijsterd liet ze haar adem ontsnappen.


  Een bezorgde stem achter haar vroeg. ‘Wat is er?’


  Stralend na haar ontdekking keerde ze zich naar hem toe. Even was al het andere vergeten. ‘Ik voel al een paar dagen iets fladderen, maar ik dacht dat het…’ Midden in haar zin zweeg ze, want bijna had ze eruit geflapt: ik dacht het door jou kwam. Blozend vervolgde ze: ‘Het is de baby. Ik voel de baby bewegen.’


  Alexio gaf haar een kopje aan, en op zijn gezicht zag ze de uitwerking van haar woorden. Plotseling had ze een visioen van zijn handen op haar buik, en vlug zei ze: ‘Het is nog heel zwak. Iemand anders kan het nog niet voelen.’ Ze stapte achteruit en nam een slokje van haar thee om haar gloeiende gezicht te verbergen.


  Alexio klemde zijn kiezen op elkaar toen ze zo schichtig bij hem vandaan bewoog. Haar glanzende gouden haren verborgen haar gezicht. Na een paar dagen rust en goed eten zag ze er weer veel beter uit. De spanning in hem werd elke seconde ondraaglijker. Als een wild beest wilde hij haar de kleren van het lijf rukken en haar ter plekke nemen, zich aan haar te goed doen en de beschuldigende stemmen in zijn hoofd tot zwijgen brengen. Maar hij kon het niet. Ze was zwanger, en ze haatte hem.


  Ze zag er zo ongelooflijk jong uit zo, in een legging en een wijd T-shirt. Natuurlijk had ze zijn aanbod geweigerd om kleren voor haar te kopen, dus had tante Josephine wat spullen voor haar meegenomen. Toen hij eindelijk zijn blik kon losmaken van haar slanke benen en hem langs haar buik naar haar gezicht liet gaan, keek ze hem aan met die aquamarijnkleurige ogen, en vroeg: ‘Waarom heb je een onderzoek naar me in laten stellen?’


  Hij zette zijn koffiekopje op een tafeltje en zei: ‘Omdat ik nerveus werd van wat er tussen ons gebeurde. Omdat ik nog nooit een vrouw mee naar Santorini had genomen, en omdat ik bij jou vergat cynisch te zijn. Dat maakte me doodsbang, en ik dacht dat als ik je verleden liet natrekken, ik weer het gevoel zou hebben dat ik alles onder controle had.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Sidonie probeerde zijn woorden te verwerken. ‘Ik was… Had je daar nog nooit een vrouw mee naartoe genomen?’


  Hij schudde zijn hoofd, gespannen haar reactie afwachtend.


  Die kon ze onmogelijk verbergen. Plotseling schoot haar iets te binnen. ‘Maar… die kleren… Ik nam aan dat die van andere vrouwen waren geweest.’ Ze voelde zich ineens ongelooflijk dwaas.


  Alexio fronste zijn voorhoofd, en vol afkeer bracht hij uit: ‘Theos, denk je nou echt dat ik zoiets zou doen? Een kast vol kleren kopen en dan maar hopen dat ze een hele serie vrouwen zullen passen?’


  Als gestoken keek Sidonie hem aan. ‘Hoe kon ik nou weten wat jij wel of niet zou doen? Ik dacht dat het je liefdesnestje was of zoiets.’


  Alexio haalde zijn hand door zijn haar en zei, half in zichzelf: ‘Geen wonder dat je zo raar reageerde… En toch zei je niets.’


  ‘Ik wilde niet dom overkomen, of naïef.’ Hij had die kleren speciaal voor haar gekocht. Het duizelde haar. Het waren geen afdankertjes geweest. Ze ging op de dichtstbijzijnde bank zitten en zette haar kopje neer. Ze klemde haar handen in elkaar om het trillen te laten ophouden.


  Alexio liep naar het raam en stond een tijdje met zijn rug naar haar toe, alsof hij even tot zichzelf moest komen. Toen hij zich weer omdraaide, stond zijn gezicht somber. ‘Toen mijn adviseur me vertelde wat hij had ontdekt over je verleden, zei ik dat dat niets met jou te maken had. Maar daarna vertelde hij dat je de schulden van je tante op je genomen had, en ik vroeg me af waarom je daar niets over had gezegd, waarom je geen moment had laten merken dat je grote problemen had.’


  ‘Omdat ik daarvoor op de vlucht was, en wat had jij ermee te maken? Ik wist toch dat we maar een paar dagen samen zouden zijn? Eigenlijk maar één nacht.’


  Alexio’s stem klonk hard. ‘Mijn adviseur had me achterdochtig gemaakt, maar toch weigerde ik er ook maar één woord van te geloven. Dat heb ik ook tegen hem gezegd. Ik was kwaad op mezelf dat ik hem dat onderzoek had laten doen.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik ging op zoek naar jou. Ik wilde je vertellen wat ik had gedaan, en je vragen naar jouw kant van het verhaal. En toen hoorde ik je tegen je tante praten aan de telefoon.’


  Sidonie voelde zich alsof alle lucht uit haar werd geperst. Toen ze weer kon praten zei ze: ‘Ik begrijp hoe dat gesprek moet zijn overgekomen, maar mijn tante was compleet hysterisch. Iemand had haar verhalen verteld over gedwongen verkopen en gevangenisstraf. Het zou niet hebben geholpen als ik haar nog eens had verteld dat ik die schulden had overgenomen en ik er voor haar zou zijn. Je hebt haar ontmoet, dus weet je hoe ze is. Ik moest met iets concreets komen, iemand anders die ons zou komen redden.’ Ze kromp ineen bij de herinnering aan wat ze had gezegd: hij is stapelgek op me… Beschaamd boog ze haar hoofd. ‘Ik raakte in paniek en zei het eerste wat bij me opkwam.’


  Ze keek op, maar van zijn gezicht was niets af te lezen. Ze verafschuwde het idee dat hij haar misschien nog steeds niet helemaal geloofde.


  Hij ging vlak bij haar zitten en keek haar aan. ‘Wil je me vertellen wat er met je moeder is gebeurd?’


  Eerst wilde ze eruit gooien dat hij daar niets mee te maken had, maar toen voelde ze opnieuw het lichte fladderen in haar buik. Hun dochter. Hij had recht op het hele verhaal. Ze stond op en ging voor het raam staan, haar armen om zich heen geslagen. ‘Ze is geboren in een van de armere wijken. Mijn tante en zij hadden een moeilijke jeugd. Hun vader ging er al heel vroeg vandoor en mijn grootmoeder kreeg last van depressies. Ze verwaarloosde haar kinderen en stierf toen mijn moeder zeventien was. Die moest toen fulltime voor tante Josephine zorgen. Ze was jong en slim, mooi. Ze verlangde wanhopig naar een kans om weg te komen.’ Sidonie draaide zich om. ‘Mijn moeder heeft me nooit veel verteld, maar van tante Josephine weet ik dat ze het niet breed hadden. Op haar twintigste won mijn moeder een schoonheidswedstrijd. Een deel van de prijs was een reis naar Dublin voor de volgende ronde. Ze ging en kwam niet meer terug, zodat mijn tante alleen achterbleef in de flat van hun moeder en zichzelf moest zien te redden met wat hulp van welzijnswerkers. Daarom heeft mijn vader later het appartement voor haar gekocht. Hij heeft altijd medelijden met haar gehad, om hoe ze was behandeld door mijn moeder.’ Sidonie werd overvallen door schaamte, maar ze duwde die weg en bleef Alexio aankijken. Zij had geen schuld aan wat haar moeder had gedaan. ‘Mijn biologische vader was de getrouwde man met wie ze een verhouding had. Hij was de eigenaar van het taleninstituut waar ze zich had ingeschreven voor een cursus Engels. Toen hij ontdekte dat ze zwanger was, liet hij haar vallen. Rond diezelfde tijd ontmoette mijn moeder mijn stiefvader. Hij was dol op haar en bood aan met haar te trouwen.’ Haast onmerkbaar ging haar kin omhoog. ‘Ze was hebzuchtig en egoïstisch, dat weten mijn tante en ik maar al te goed. En mijn stiefvader wist het ook, maar ondanks alles is hij achter haar blijven staan, en mij heeft hij altijd behandeld alsof ik zijn eigen kind was. Toen ze uiteindelijk vervolgd werd, gingen we door een hel. Ik was acht toen ze voor twee jaar de gevangenis in moest. Op school werd ik elke dag gepest, want we konden pas verhuizen nadat ze was vrijgekomen. Eerder konden we ons dat niet veroorloven.’ Haar stem beefde van emotie. ‘Mijn hele leven ben ik bang geweest dat iemand achter haar verleden zou komen. Daarom praat ik er nooit over. Maar ik ben mijn moeder niet, en jij had het recht niet aan te nemen dat ik net zo was als zij. Wat voor bewijs je ook dacht te hebben…’ Ze dacht aan iets wat hij haar naar het hoofd had gegooid. ‘Ook niet het feit dat ik had verteld dat ik van sieraden hield. Ik ben een vrouw, Alexio. Een heleboel vrouwen houden van blinkende dingen, maar dat wil nog niet zeggen dat we allemaal onverbeterlijke goudzoekers zijn.’


  Alexio stond ook op. ‘Het spijt me dat ik je niet de kans heb gegeven me dit te vertellen, dat ik je verkeerd heb beoordeeld en dat ik je de afgelopen maanden alleen heb gelaten. Je had dit nooit allemaal in je eentje mogen doormaken.’ Zijn gezicht verstrakte, en zijn stem werd ruwer. ‘Maar het spijt me niet dat ik je zwanger heb gemaakt. Ik wil deze baby ook.’ Hij kwam dichterbij, en moeizaam vervolgde hij: ‘Ik moet je vertellen waarom ik zo snel met mijn oordeel klaarstond. Mijn moeder was de achterdochtigste persoon die ik ooit heb gekend. Toen ik nog heel jong was, leerde ze me niemand te vertrouwen. En wat ik sindsdien heb meegemaakt, bewees dat ze gelijk had gehad. Ik ben gewend aan vrouwen die net zo cynisch zijn als ik. Jij was zo anders dan alle anderen met wie ik ooit ben omgegaan.’


  Zijn woorden weerklonken in Sidonies hoofd, schokten haar. Ze was uitgeput na hun wederzijdse bekentenissen. De harde knoop van spanning en pijn in haar binnenste werd gevaarlijk losser.


  Hij praatte verder. ‘Mijn ouders hadden geen gelukkig huwelijk. Het was steriel, liefdeloos. Ik heb je verteld waarom ik heb besloten te breken met mijn vader, maar er is meer… Op een dag heeft hij mijn moeder geslagen. Ik ben naar binnen gerend om hem tegen te houden, om haar te beschermen, maar ze duwde me de kamer uit en deed de deur dicht, sloot me buiten.’ Zijn mond vertrok. ‘Ze wilde mijn bescherming niet, zelfs toen niet. En daarom wilde ik niets meer met mijn vader te maken hebben.’


  Sidonies hart trok samen. Ze voelde zich steeds zwakker worden en was zich ervan bewust dat ze maar een paar centimeter van elkaar af stonden. Zijn hand sloot zich om haar bovenarm, was warm tegen haar blote huid, en ze voelde de reactie door haar hele lichaam.


  ‘Het spijt me, Sidonie. Ik meen het echt.’


  Iets tussen hen veranderde, heel broos, en tegelijkertijd heel echt. Maar ze stond te tollen op haar benen; het was te veel. Ze trok haar arm los en zei: ‘Ik ben erg moe; ik kan beter naar bed gaan.’


  Alexio keek naar haar in het zachte lamplicht. ‘Ja.’


  Even lukte het haar niet in beweging te komen. Ze zag alleen maar die mond en kon nergens anders meer aan denken dan dat ze die op de hare wilde voelen. Voordat ze iets doms deed, zich zou verraden, moest ze hier weg. Achteruit bewegend, alsof ze bang was dat hij zich op haar zou storten, ging ze de kamer uit, waarna ze zich opsloot in haar slaapkamer. Haar hart bonkte alsof ze kilometers hardgelopen had. Alexio’s woorden wervelden door haar hoofd, en elke vezel van haar lichaam wilde bij hem zijn. Ze maakte zich klaar om naar bed te gaan, het aanhoudende kloppen in haar bloed negerend. Maar zodra ze lag, wist ze dat ze onmogelijk zou kunnen slapen. Ze balde haar handen tot vuisten. Het leek alsof zijn woorden het strakke gevoel in haar binnenste hadden losgemaakt, en er begeerte voor in de plaats was gekomen. Ze verlangde zo naar hem dat het haast ondraaglijk was. Het was sterker dan wat ze ooit had gevoeld. Bijna zonder erbij na te denken stapte ze uit bed en ging terug naar de woonkamer, waar ze Alexio voor het raam zag staan. Even aarzelde ze, maar toen draaide hij zich om en met rauwe stem zei ze botweg: ‘Ik wil dat je met me vrijt.’


  Alexio dacht dat hij droomde. Hij zag haar afgetekend tegen het licht van een lamp. Door haar dunne nachthemd heen zag hij de vorm van haar lichaam, en ook dat ze geen ondergoed droeg. Zijn bloed zinderde, en alle gedachten verdwenen uit zijn hoofd. Lust sloeg door hem heen, en hij werd zo hard dat het pijn deed. Haar borsten leken groter, en hij zag de ronding van haar buik. Een diep primitief gevoel van trots barstte in hem los. Zijn zaad in haar buik. Na hun gesprek had hij zich belachelijk kwetsbaar gevoeld, maar de hitte in hem verschroeide al het andere. Bang dat ze zou verdwijnen, bracht hij moeizaam uit: ‘Kom hier.’


  Vertederend houterig kwam ze op hem toe. Toen was ze in zijn armen, en zijn mond vond de hare. Haar lichaam drukte hard tegen hem aan, en terwijl hij haar verslond vroeg hij zich af hoe hij zo lang zonder dit had gekund.


  Sidonie kreunde diep in haar keel. Het genot laaide wild in haar op bij het voelen van zijn armen om haar heen, zijn mond op die van haar, zijn tong die langs de hare streek. Amper merkte ze dat hij haar optilde. Ze sloeg haar armen om zijn hals en zonk dieper en dieper weg in de kus. Hun lippen lieten elkaar alleen even los toen hij haar op zijn bed legde, en ze keek naar hem op terwijl hij zijn shirt uittrok en de gespierde perfectie van zijn bovenlichaam werd ontbloot. Hij leek magerder, harder dan ze zich herinnerde, en ze zuchtte wellustig.


  Nadat hij zijn broek en zijn boxershort had uitgetrokken stond hij schaamteloos naakt en opgewonden voor haar. Het schemerige licht van buiten zette hem in een gouden gloed. ‘Ik wil je zien,’ zei hij hees.


  Haar lichaam stond in brand. Nog nooit was ze zo wanhopig, zo gevoelig geweest. Haar borsten klopten letterlijk van begeerte, en tussen haar benen was ze vochtig en heet. Ze kwam iets overeind en probeerde haar nachthemd uit te trekken, maar haar handen werkten niet mee.


  Schor zei Alexio: ‘Laat mij maar.’ Hij trok het hemd omhoog en vervolgens helemaal uit.


  Hoewel ze naakt was, voelde ze geen enkele schaamte, daarvoor wilde ze hem te graag. Ze zag zijn kaak verstrakken, terwijl zijn ogen over haar heen dwaalden en bleven rusten op haar buik. Moeizaam ademend lag ze achterover op het bed, toen hij haar benen uit elkaar duwde en ertussen kwam liggen. Steunend op zijn handen bewoog hij zich omlaag en kuste haar weer, diep, intiem. Zijn tong drong diep in haar mond, gleed langs de hare, maakte dat ze kreunde van verlangen. Langzaam bewogen zijn lippen langs haar kaak omlaag. Haar tepels verstrakten, en martelend langzaam kwam hij dichter bij het gezwollen topje. Op het moment dat hij het in zijn mond nam, schreeuwde ze het uit. Zoals nu was het nooit geweest, zo intens. Met haar handen in zijn haar hield ze hem dicht tegen zich aan. Toen zijn mond van haar borst omlaagging, ontsnapte haar een zucht van teleurstelling. Op dat moment drukte hij echter een kus op haar buik, en even werd de harstocht vervangen door iets diepers, een overweldigende tederheid. Voordat ze erover na kon denken, had Alexio zich verder omlaag bewogen. Hij spreidde haar benen verder en zijn adem streek langs haar meest intieme plekje. Om te voorkomen dat ze het weer uitschreeuwde, duwde ze haar vuist in haar mond toen zijn lippen haar daar bedekten. Zijn tong draaide en likte met genadeloze en vaardige precisie totdat eindeloze golven van extase haar overspoelden. Breed en ontzagwekkend zweefde hij vlak boven haar, en met een woeste gretigheid wilde ze hem in zich voelen. Ze sloeg haar benen om zijn heupen en trok hem dichterbij.


  Moeizaam bracht hij uit: ‘Ik wil je geen pijn doen… De baby…’


  ‘Dat gebeurt niet,’ stelde ze hem ademloos gerust.


  Met een diep gegrom duwde hij zich tegen haar aan, en ze voelde het verdikte uiteinde van zijn mannelijkheid in zich glijden. Zo groot. Van frustratie kreunde ze luid; ze wilde meer. En toen, met een machtige stoot, begroef hij zich diep in haar strakke, gladde vochtigheid. Tranen van emotie sprongen in haar ogen, en ze kneep ze stijf dicht voor het geval Alexio de verraderlijke glinstering zou zien. Langzaam begon hij te bewegen, ritmisch, in en uit. De spanning bouwde zich op in haar onderbuik, en onsamenhangend smeekte ze hem nooit meer te stoppen. Toen haar climax naderde, vlogen haar ogen open, en ze keek recht in de groene diepten van de zijne. Hij liet haar op het randje balanceren tot hij een laatste keer stootte, en haar lichaam rondom hem samentrok van genot.


  


  Op enig moment, in de zilveren gloed van de maan, werd Sidonie wakker en voelde dat Alexio haar in haar nek kuste. Opnieuw huiverde ze van opwinding. Hij boog zich over haar heen, trok haar met haar rug tegen zich aan en stak zijn hand uit om haar borst vast te pakken. Slaperig kreunde ze van genoegen.


  Zachtjes fluisterde hij in haar oor: ‘Ga eens op je knieën zitten.’


  Ze was nu klaarwakker en hijgde al van verlangen. Zomaar, binnen een paar seconden. Ze deed wat hij had gevraagd en voelde zijn staalharde lid tegen zich aan bewegen. Hij liet zijn hand langs haar ruggengraat omlaaggaan en omvatte vervolgens haar heupen om haar achteruit tegen zich aan te trekken. Zijn hand gleed tussen haar benen om te voelen of ze klaar voor hem was. Op het moment dat hij ontdekte hoe erg ze naar hem verlangde, ging er een rilling door hem heen en bijna begon ze spontaan te huilen. Diep stootte hij in haar, en terwijl hij onophoudelijk in en uit haar gleed, ebde alles weg. Alle zelfbeheersing en alle haat waaraan ze zich vier maanden lang had vastgehouden, losten op en maakten plaats voor kwetsbaarheid. Weerloze, rauwe begeerte overspoelde haar. Zijn lichaam bewoog met ontzagwekkende kracht, en ze kon niet meer logisch nadenken. Toen hij haar haren opzij streek zodat hij een kus in haar hals kon drukken, hield ze het niet meer en liet zich meevoeren door haar orgasme.


  


  Alexio kneep zijn ogen dicht tegen het vroege ochtendlicht en genoot nog even van het heerlijk verzadigde gevoel in zijn lichaam. Langzaam kwamen de herinneringen boven. De seks met Sidonie had al zijn dromen overtroffen. Ze had nog heftiger op hem gereageerd dan toen hij haar pas kende. Hij opende zijn ogen en zag dat hij alleen in bed lag. Waarom had ze hem alleen gelaten? Plotseling irriteerde het lege bed hem, en hij gooide het dekbed van zich af en sprong eruit. Vlug trok hij een spijkerbroek aan en liep door het appartement naar haar kamer. De deur was dicht. Zachtjes deed hij hem open en ging naar binnen. Zijn hart verkrampte.


  Ze lag op haar zij, haar benen opgetrokken. Haar kopergouden haren waren uitgespreid om haar hoofd. Lang en donker lagen haar wimpers tegen haar rozige wangen. Ze ademde diep en gelijkmatig.


  Als verlamd bleef hij staan, en onontkoombaar werd hij geconfronteerd met alles wat hij ooit had gedacht te weten en waarin hij had geloofd. Zelfs nu kon hij zijn moeders kille stem spottend horen zeggen: Het is allemaal toneelspel, Alexio. Ze houdt je voor de gek, zorgt dat je haar wilt. Laat je geloven dat ze niet op je geld uit is, terwijl ze je baby in haar buik draagt. Een betere garantie kan een vrouw toch niet hebben? Met geweld onderdrukte hij die stem. Hij kon haast niet geloven dat hij Sidonie alles had verteld gisteravond. Het duistere, lelijke geheim van zijn vaders gewelddadigheid. Zelfs Rafaele wist daar niets van. Nooit zou hij vergeten hoe zijn moeders mooie gezicht eruit had gezien. Gezwollen en vol blauwe plekken. Maar ze had niet geschreeuwd, had hem niet laten helpen. Ze had hem de kamer uitgezet en het voorval verzwegen. Altijd even koud.


  Hij voelde de restanten van de onbuigzaamheid die hij van haar had overgenomen in zichzelf, maar ook de wens die kwijt te raken. Hij dacht aan alles wat Sidonie hem gisteravond had verteld. Hij geloofde haar. Hij wilde haar geloven. Maar ergens diep vanbinnen hield hij zich nog vast aan de overblijfselen van het verleden, als een drenkeling aan een reddingsboei. Eén ding stond echter vast: ze zou ermee moeten instemmen dat hij van nu af aan wezenlijk deel zou uitmaken van haar leven, en van dat van zijn dochter.


  


  Met een heerlijk loom en tevreden gevoel werd Sidonie wakker. Ze bloosde bij de herinnering aan de afgelopen nacht, maar meteen moest ze denken aan het gesprek tussen haar en Alexio en aan het gevoel dat er vanbinnen iets bezweek, iets smolt. Na wat er gisteravond was gebeurd, kon ze zichzelf niet langer wijsmaken dat ze Alexio haatte. Integendeel…


  Ze was al voor hem gevallen in het vliegtuig, nog voordat ze elkaar zelfs maar hadden gekust. Zeker, ze had hem gehaat om hoe hij haar had behandeld, maar haar verliefdheid was nooit verdwenen. En na wat hij haar over zijn moeder had verteld en zijn vader… Het was geen excuus, maar ze begreep nu wel hoe hij zo cynisch had kunnen worden. Geen wonder dat hij zichzelf tot de orde had geroepen en had willen weten hoe het precies zat tussen hen.


  Omdat ze zich opeens verraderlijk dromerig voelde, stond ze op om te gaan douchen. Ze verlangde ernaar Alexio weer te zien, en ze was kwaad op zichzelf omdat ze zijn bed had verlaten. Ze had zich alleen zo kwetsbaar gevoeld… Sinds hij terug was in haar leven had hij niets gedaan dan haar steunen. Hij had die schulden afgelost om haar tante gerust te stellen en haar die last van haar schouders te nemen. En hoewel ze zich daar nog altijd ongemakkelijk bij voelde, wist ze dat hij het had gedaan uit bezorgdheid voor haar gezondheid en die van de baby. Voor hem was het een druppel op een gloeiende plaat, maar ze wilde toch alles in het werk stellen om hem terug te betalen. Het idee dat hij de schulden betaalde die haar moeder had gemaakt, gaf haar een akelig gevoel. Na gisteravond was er echter iets tussen hen veranderd, dat wist ze zo goed als zeker. Misschien was ten slotte niet alles wat ze hadden gedeeld, onherstelbaar verloren gegaan. Bij die gedachte begon haar hart sneller te kloppen. In elk geval zou het nu vast gemakkelijker zijn hem dingen duidelijk te maken. Hij zou haar wens hem terug te betalen toch wel respecteren?


  Ze ging naar hem op zoek en glimlachte toen ze hem aan de ontbijttafel zag zitten met de krant.


  Met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht keek hij op, en koel zei hij: ‘Goedemorgen.’


  ‘Morgen…’ zei ze zacht. Het kwetsbare gevoel kwam dubbel zo sterk terug. Stilletjes en een beetje misselijk ging ze zitten.


  ‘Alles goed?’ vroeg hij afstandelijk.


  Ze knikte en ontweek zijn blik. Het leek wel alsof er gisteravond niets was gebeurd.


  Nadat hij zijn koffie op had gedronken, legde hij de krant neer. ‘We moeten praten,’ zei hij.


  Ze keek hem aan en probeerde de beelden van de afgelopen nacht uit haar hoofd te zetten. Kon ze haar gevoelens ook maar uitwissen, dacht ze, maar nu ze die eenmaal aan zichzelf had toegegeven, was er geen houden meer aan.


  ‘Waarover?’


  Hij keek ernstig. ‘Over ons… Hoe we verdergaan vanaf nu.’


  Ze kreeg het koud vanbinnen. Hij had geklonken alsof hij een verlies-en-winstrekening besprak. Dom genoeg had ze iets hartstochtelijkers verwacht.


  ‘Deze twijfelachtige toestand kan niet blijven voortduren. Jij voelt je beter, en ik moet weer naar mijn werk. We moeten de logistiek bepalen.’


  Twijfelachtig? Hoe kon hij dat zeggen na gisteravond, terwijl zij juist had beseft hoeveel ze van hem hield? Ze gleed van haar stoel en ging rechtop staan.


  Hij stond ook op en torende boven haar uit.


  ‘Ik geloof niet dat ik begrijp wat je bedoelt,’ zei ze.


  ‘Ik bedoel dat we moeten beslissen waar we gaan wonen, hoe we het gaan aanpakken. Vanzelfsprekend moet ik een ander huis kopen; het appartement is niet geschikt voor een baby. Of misschien wil je hier wonen? In de buurt van je tante?’


  Sidonie was stomverbaasd over de kille, emotieloze manier waarop hij dit alles uit de doeken had gedaan. Ze vermande zich en voelde woede oprijzen om zijn arrogante houding. ‘Het gaat hier niet om logistiek; het gaat om een baby, onze dochter.’ Ze voelde een steek in haar hart. ‘Ik ga helemaal niets aanpakken; ik ga verder met mijn leven.’


  Op dat moment was hij op-en-top de machtige zakenman. ‘Dit is niet alleen aan jou, Sidonie. Je moet toestaan dat ik jou en de baby onderhoud.’


  Ze haatte zichzelf omdat ze hem in de rol van gulle weldoener had geduwd. Emoties borrelden op, genoeg voor hen allebei. ‘Haar naam is Belle, niet “de baby”. En ik ben zo dom geweest om te denken dat er na gisteravond iets was veranderd, dat…’ Ze zweeg vertwijfeld. Ze had te veel gezegd.


  Vol afschuw keek hij haar aan. ‘Onze dochter gaat geen Belle heten! Wat is dat nou voor een naam?’


  Zacht antwoordde ze: ‘Het is de favoriete naam van tante Josephine.’ Hoe had ze zo naïef kunnen zijn? Opnieuw. Er is was niets veranderd.


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Wat dacht je dat er veranderd zou zijn?’


  Ze schudde haar hoofd. Bijna had ze zich verraden. Eén onthullend gesprek en een potje hete seks en al haar woede was weg geweest. Ze was nooit meer geweest dan een tijdelijke bedgenote, en nu zat hij met haar opgescheept. ‘Niets. Ik doe dit niet, Alexio. Ik ga niet akkoord met de een of andere steriele regeling, omdat jou dat goed uitkomt.’


  ‘We verlangen naar elkaar, daar is geen twijfel over mogelijk.’


  Sidonie balde haar handen tot vuisten en keek hem boos aan omdat hij had gemaakt dat ze van hem was gaan houden, naar hem was gaan verlangen. Omdat hij haar had vernederd. ‘Er is niets veranderd sinds je naar Parijs bent gekomen. Het enige verschil is dat ik jou nu geld verschuldigd ben in plaats van de bank.’


  ‘Hou op met die onzin. Je bent me helemaal niets verschuldigd. Ik wil proberen hier iets van te maken, Sidonie.’


  ‘Dat gaat niet lukken. Verlangen is niet genoeg. Ik laat mezelf en mijn dochter niet ergens onderbrengen als een afgedankte maîtresse met haar kind. Ik ben geen klaploper. Ik wil werken om in mijn onderhoud en dat van mijn kind te voorzien, precies zoals miljoenen andere vrouwen op de wereld.’


  ‘Miljoenen andere vrouwen zijn niet zo slim geweest om zwanger te worden van een miljardair.’


  Sidonie hapte naar adem en werd doodsbleek, terwijl zijn onuitgesproken woorden tussen hen in vibreerden: dus hou maar op met doen alsof je mijn hulp niet wilt.


  Onmiddellijk stak hij zijn hand uit. ‘Sid… wacht. Zo bedoelde ik het –’


  Met ijskoude stem viel ze hem in de rede. ‘Ik heet Sidonie, en je hebt genoeg gezegd. Je vertrouwt me nog steeds niet, of wel?’ Ze zag de schuldige blik in zijn ogen en iets in haar verdorde en stierf af. Ze kon geen woord meer uitbrengen. Hoofdschuddend stapte ze achteruit, waarna ze zich omdraaide en de kamer uit liep.


  Alexio keek haar na en haalde zijn handen door zijn haar. Met gesloten ogen vloekte hij hardgrondig bij zichzelf. Hij was daarnet ontzettend geschrokken van haar inwitte gezicht, en nu voelde hij paniek opkomen. Dat was helemaal niet gegaan zoals hij had verwacht. Sinds het moment dat ze de kamer binnen was gekomen, met dat verlegen lachje op haar gezicht, dreigden de emoties in hem los te breken. Maar hij was er niet klaar voor. Het was te veel.


  Toen hij de gang in kwam, trok ze net haar jas aan. Haar tas stond aan haar voeten. De paniek werd heviger, greep hem bij de keel, maakte hem stuurloos. ‘Waar ga je heen?’


  Uitdrukkingsloos keek ze hem aan. Haar buikje was zichtbaar onder haar shirt. Hij kreeg de neiging haar te smeken niet te gaan, maar iets hield hem tegen. De herinnering aan zijn moeders koude gezicht toen hij eruit had gegooid: waarom kunnen jullie niet van elkaar houden? De tentakels van het verleden trokken hem terug, met meer kracht dan hij kon weerstaan. Hij verzekerde zichzelf ervan dat hij overdreven reageerde. Vanmiddag zou ze terug zijn, dan konden ze opnieuw praten. Wanneer hij zich weer enigszins onder controle had. ‘Mijn auto en chauffeur staan beneden, als je daar gebruik van wilt maken.’


  Kalm zei ze: ‘Goed.’ Vervolgens opende ze de deur en vertrok.


  Hij bleef achter met het ellendige gevoel dat alles hem ontglipte.


  


  Alexio zat de hele ochtend en een deel van de middag aan de telefoon met zijn kantoren in Londen en Athene. De afschuwelijke woorden die hij tegen Sidonie had gezegd, kreeg hij echter niet uit zijn hoofd: miljoenen andere vrouwen zijn niet zo slim geweest om zwanger te worden van een miljardair. En evenmin kon hij vergeten hoe verslagen ze er daarna uit had gezien. Zo had ze die laatste dag op Santorini ook gekeken. Een koude hand sloot om zijn hart.


  Zijn adviseur, Demetrius, belde en vroeg: ‘Wanneer hou je eindelijk eens op met de verpleegster uit te hangen, en kom je weer naar kantoor?’


  Diep in hem barste een withete razernij los toen hij zich herinnerde dat deze man, zijn vriend, ongewild zijn diepgewortelde wantrouwen had gevoed. Hij gooide de telefoon neer voordat hij iets kon zeggen of doen waar hij spijt van zou krijgen, zoals Demetrius de laan uitsturen. Hij had niemand iets te verwijten behalve zichzelf. Kwaad keek hij naar de telefoon. Hij had geen zin om te werken. Hij wilde maar één ding, en hij was heel erg bang dat hij de kans daarop nu juist voorgoed had verspeeld. Opnieuw pakte hij de telefoon en toetste Sidonies nummer in. Voicemail. Hij voelde zich misselijk worden. In plaats van een boodschap achter te laten, belde hij tante Josephine en vroeg haar of Sidonie al weg was. Het antwoord benam hem de adem. Hij dwong zichzelf rustig te vragen: ‘Wanneer is ze vertrokken?’ Ze vertelde het hem, en vlug maakte hij een paar berekeningen in zijn hoofd. Op de een of andere manier slaagde hij erin vrij normaal afscheid te nemen, en stond toen op. Maar abrupt ging hij weer zitten; hij wist niet wat hij moest doen. Voor het eerst van zijn leven kon hij niet voorspellen hoe iets af zou lopen.


  Het beeld van zijn broer Rafaele trok aan zijn geestesoog voorbij, en hij moest denken aan de onstuimige emoties die bij hem op waren gekomen toen hij zijn broer zo verliefd en gelukkig met zijn gezin had gezien. Nu pas besefte hij dat hij verschrikkelijk jaloers was geweest. Jaloers op waar zijn broer zich voor had open durven te stellen, terwijl alles wat hij had meegemaakt hem juist tegen had moeten houden. Er zwol iets op in zijn borst dat sterker was dan het verleden, en naast de vertrouwde angst voelde hij ook hoop opflakkeren. Durfde hij te geloven dat hij zich ook kon openstellen voor datgene waarin hij ooit had geloofd? Ook al kreeg hij er misschien niets voor terug?


  Met grimmige vastberadenheid en in de overtuiging dat hij geen keus meer had, voerde hij het eerste van een reeks telefoongesprekken. Tussendoor droeg hij zijn chauffeur op de wagen gereed te houden.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Sidonie keek uit het raam van het vliegtuig. Ze voelde zich schuldig omdat ze haar tante alleen had achtergelaten, ook al had die haar verzekerd dat ze zich prima zou redden. Nu was ze onderweg naar Dublin om uit te zoeken of ze terug kon naar de universiteit voor haar laatste jaar. Er fladderde iets in haar buik, en ze kreeg het warm. Hoe kon ze haar studie weer oppakken, terwijl voor de kerst haar baby geboren zou worden? Tranen prikten in haar ogen, en ze verwenste haar onbezonnenheid. Ze had hier totaal niet bij nagedacht. Weggaan uit Parijs was het enige waaraan ze had kunnen denken. Weg van Alexio met zijn kwetsende wantrouwen. Hoe had ze zich opnieuw kunnen blootstellen aan zijn cynisme? Ze slikte haar tranen weg, vouwde haar trui op en legde die onder haar hoofd in de hoop alles te kunnen vergeten. Inclusief het opstijgen en landen en de verontrustende beelden van een cynische gezichtsuitdrukking die alleen zachter werd als er hartstocht in het spel was.


  ‘Is deze stoel bezet?’


  Sidonie schrok wakker. Eerst kreeg ze het gloeiend heet, toen koud.


  Daar stond Alexio, in een donker pak met een eveneens donker shirt. Hij zag er een beetje slordig en verward uit.


  Half versuft zei ze: ‘Ik hoopte eigenlijk dat hij leeg zou blijven.’


  Hij trok een verontschuldigend gezicht. ‘Het spijt me, maar er is verder geen plaats meer vrij.’


  Terwijl hij zijn jasje uittrok, probeerde Sidonie het snelle kloppen van haar hart te negeren; het déjà-vu-gevoel was overweldigend. Inmiddels klaarwakker keek ze hem aan. ‘Hoe wist je waar ik was?’ Ze gaf zelf antwoord: ‘Tante Josephine.’


  Alexio mondhoeken krulden op, maar de glimlach bereikte zijn ogen niet. ‘Ja.’


  Ze schudde haar hoofd en probeerde de pijn van het weerzien – vooral op deze plek – te onderdrukken. ‘Wat wil je, Alexio?’


  Met een gekwelde blik keek hij haar aan. ‘Jou… en onze dochter.’


  Sidonie slikte en beet op haar lip voordat ze zei: ‘Dat weet ik. Je voelt je verantwoordelijk, maar dat is niet genoeg. Ik wil niet van je profiteren omdat je toevallig de vader bent van mijn kind. En je vertrouwt me niet…’


  Zijn ogen gloeiden fel. Hij boog zich naar haar over en nam haar hand in de zijne. ‘Ik vertrouw je wel, Sid… Sidonie…’


  Bij het horen van die correctie verkrampte haar hart.


  Zijn greep om haar hand verstevigde. ‘Echt. Ik had nooit mogen zeggen wat ik vanochtend heb gezegd. Het was dom, en ik meende er geen woord van. Ik hield me nog krampachtig vast aan mijn wantrouwen, omdat ik te bang was om het los te laten. Op mijn negende zei mijn moeder tegen me dat ik niet in liefde moest geloven, dat het een sprookje was. Mijn hele leven heb ik gezien hoe mijn ouders elkaar verwoestten. Op den duur dacht ik dat dat normaal was. Ik zocht altijd vrouwen uit die emotioneel niets van me verlangden, want op dat vlak had ik niets te bieden. En toen ontmoette ik jou, en voor het eerst wilde ik meer.’ Zijn mond vertrok van zelfverachting. ‘Toch wantrouwde ik je bij de eerste de beste gelegenheid. Ik zei bij mezelf dat ik een dwaas was geweest om iets anders te verwachten.’


  Beverig zei Sidonie: ‘Dat telefoongesprek kwam ook wel heel ongelukkig uit.’


  ‘Maar ik gaf je geen kans om jezelf te verdedigen. De afgelopen vier maanden waren hopeloos,’ zei hij somber.


  Zacht zei ze: ‘Je was de eerste die ik vertrouwde in heel lange tijd, en je deed me pijn…’


  De uitdrukking van wroeging op zijn gezicht zorgde ervoor dat hij plotseling oud leek. ‘Ik weet het, en ik verwacht niet van je dat je me vergeeft… Maar ik wilde je iets vertellen.’


  Met een hol gevoel in haar maag keek ze hem aan. ‘Wat dan?’


  Zijn hand verstrakte om de hare, en zijn stem was zo schor dat ze hem haast niet kon verstaan. ‘Ik ben verliefd op je.’


  De woorden vielen tussen hen in. Sidonie wilde wanhopig graag geloven dat ze het niet verkeerd had verstaan.


  ‘Ik geloof dat ik in dat vliegtuig al voor je ben gevallen… Als je me een kans geeft, wil ik de rest van ons leven proberen het goed te maken.’


  Sidonie deinsde achteruit en trok haar hand los. Met heel haar wezen probeerde ze de ongelooflijke blijdschap in haar te temperen. De pijn zou te hevig zijn als… ‘Dit kun je niet menen… Je zegt het zomaar.’


  Gekrenkt zei hij: ‘Ik heb dat nooit eerder tegen iemand gezegd, en ik ben ook niet van plan het ooit tegen een ander te zeggen.’


  Hij stak zijn armen uit, pakte de zoom van haar shirt en ontblootte haar buik. Voordat ze hem tegen kon houden, omvatte hij de lichte ronding en bracht zijn mond ernaartoe. Met een stem die trilde van emotie zei hij: ‘Belle, ik doe mijn best om je moeder er van te overtuigen dat ik van haar hou en dat ik de rest van mijn leven met haar wil doorbrengen, en met jou, maar het gaat niet zo goed. Volgens mij gelooft ze me niet.’


  Op dat moment voelde Sidonie een onbetwiste schop, de allereerste. Verbijsterd keek ze naar Alexio toen hij zich weer oprichtte, zijn handen nog op haar buik.


  Zijn gezicht stond vol verwondering. ‘Ik voelde…’ Toen maakte de verwondering plaats voor vastberadenheid. ‘Belle staat duidelijk aan mijn kant. Het is twee tegen een.’


  Sidonie kon haar tranen niet langer bedwingen; ze stroomden over haar wangen. Ze was overweldigd door het gevoel van Alexio’s handen op haar buik, het feit dat de baby voor het eerst had geschopt en dat Alexio had gezegd dat hij van haar hield. Met verstikte stem zei ze: ‘Ik dacht dat je zei dat we haar geen Belle konden noemen.’


  ‘Ik begin het al leuk te vinden, en tante Josephine vergeeft het me nooit als we haar een andere naam geven. Maar de volgende keer mag ik kiezen.’


  ‘De volgende keer?’ Nog meer tranen vloeiden.


  Hij liet haar buik los en legde zijn handen om haar gezicht. Met zijn duimen veegde hij haar tranen weg. ‘De volgende keer, als je me wilt,’ zei hij zacht. ‘En de volgende, en de keer daarop…’


  Toen was zijn mond op de hare, en Sidonie beefde te erg om iets anders te doen dan zijn kus ondergaan en zichzelf heel voorzichtig toestaan te geloven dat hij meende wat hij had gezegd. Nadat hij zich had teruggetrokken, tintelden haar lippen. Zijn handen lagen nog om haar gezicht, en in zijn ogen zag ze pure emotie. Voor het eerst waren er geen schaduwen, geen cynisme. Beverig ademde ze in. ‘Alexio…’


  ‘Ja?’


  ‘Ik hou ook van jou, ook al heb je me heel veel pijn gedaan. Ik ben verliefd op je geworden toen we elkaar voor het eerst hebben ontmoet, en ik ben altijd van je blijven houden. Elke keer als ik naar je kijk, wordt het sterker. Ik heb geprobeerd je te haten, maar ik kon het niet.’


  Zijn ogen begonnen verdacht te blinken. ‘Je houdt van me?’


  Sidonie had dit moment graag vastgelegd. Alexio Christakos, de arrogantie in persoon, met tranen in zijn ogen. Ze legde haar hand tegen zijn wang. ‘Natuurlijk hou ik van je. Zoveel dat ik doodsbang ben dat ik meer van jou hou dan jij van mij.’


  ‘Onmogelijk. Je krijgt jaren en jaren van onderdrukte liefde en nog een beetje meer te verwerken.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde een zwart doosje tevoorschijn. Nerveus begon hij: ‘Sid… Sidonie…’


  ‘Nee,’ zei ze vlug, en toen een beetje schuchter: ‘Ik vind het leuk als je me zo noemt. Het was alleen… Ik was kwaad.’


  Ze zag de pijn in zijn ogen voordat hij ze losmaakte van de hare en het doosje opende.


  Haar adem stokte toen ze de ring met de schitterende hartvormige diamant zag.


  Met haar linkerhand in de zijne keek hij haar zo vol liefde aan dat ze opnieuw tranen in haar ogen kreeg. ‘Wil je met me trouwen, Sidonie Fitzgerald?’


  Van ontroering kon ze geen woord uitbrengen.


  Plotseling ging zijn hoofd weer omlaag naar haar buik, en ze hoorde hem zeggen: ‘Belle, ik heb haar zojuist gevraagd –’ Hij slaakte een kreet toen hij een ruk aan zijn haar voelde.


  Sidonie trok hem omhoog. ‘Ja!’ Ze keek hem aan. ‘Ja,’ zei ze opnieuw. ‘Ik wil met je trouwen, Alexio.’


  Hij drukte een kus in de palm van haar hand, en schoof vervolgens de ring om haar vinger. ‘Ik heb een juwelier naar het vliegtuig laten komen, en ik heb deze uitgekozen omdat hij me deed denken aan je zuivere hart. Maar ik kan hem ruilen…’


  Sidonie schudde haar hoofd. ‘Nee, ik vind hem prachtig… en hij blinkt geweldig!’


  Alexio trok haar dicht tegen zich aan. ‘Je krijgt de rest van ons leven blinkende spullen van me.’


  Ze verstijfde en trok zich terug. ‘Nee, ik wil niets van je, ik meen het. Ik weet dat je hebt gezegd dat je me vertrouwt, maar ik wil niet dat je er ooit nog aan twijfelt dat ik alleen maar jou wil en niets anders. En voordat ik met je trouw, wil ik zwart-op-wit hebben dat ik niet op je geld uit ben.’


  Hij zuchtte diep. ‘Sid, doe niet zo belachelijk.’


  Met haar armen over elkaar zei ze: ‘Geen huwelijk zonder zo’n verklaring.’ En toen ze zijn ogen naar haar buik zag gaan, voegde ze eraan toe: ‘En geen grappige onderonsjes met onze dochter meer.’


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Oké, jij je zin.’


  Sidonie sloeg haar armen om zijn middel en kroop dicht tegen hem aan. Lang zaten ze zo te genieten van de rust en van elkaar.


  


  Dublin, twee dagen later…


  


  ‘Ik wil er absoluut zeker van zijn dat ik geen weglatingen of stiekeme wijzigingen over het hoofd heb gezien. Dit contract is heel snel opgesteld omdat mijn verloofde al over twee weken wil trouwen in Parijs.’ Sidonie negeerde het beledigde gesnuif van de notaris en begon op te sommen: ‘Het staat absoluut vast dat mocht er een scheiding –’


  ‘Er komt geen scheiding,’ onderbrak Alexio haar fel.


  Sidonie keek hem aan. ‘Natuurlijk denken we dat nu, maar je weet nooit wat er gebeurt. Ik wil gewoon dat vaststaat dat ik in zo’n geval geen cent van je krijg.’ Ze richtte zich weer tot de notaris: ‘Dus in geval van echtscheiding wordt er in het onderhoud van de kinderen voorzien, en ook wat de voogdij betreft is alles geregeld. Maar ikzelf krijg helemaal niets, klopt dat?’


  Met een ongemakkelijke blik op Alexio, die duidelijk dreigde te ontploffen, zei de man: ‘Ja, zo is het precies, Miss Fitzgerald.’


  ‘En negentig procent van de toelage die Mr. Christakos me met alle geweld wil geven, wordt geschonken aan de goede doelen die ik heb genoemd?’


  Vlug keek de notaris het document nog even door. ‘Ja, dat klopt.’


  Sidonie zette zwierig haar handtekening, en gaf daarna de pen aan Alexio.


  Onder wat onverstaanbaar gemopper tekende hij op de stippellijn.


  


  Twee weken later schreed een stralende Sidonie het grootste stadskantoor van Parijs binnen aan de arm van haar tante, die grijnsde van oor tot oor.


  Ongeduldig had Alexio op haar staan wachten, maar toen hij haar zag, kreeg hij een brok in zijn keel. Zijn hele leven had hij zijn emoties weggestopt, nu liep hij ervan over. En hij was er blij mee. Zelfs de zelfvoldane blik van zijn broer Rafaele – die zoveel had betekend als: welkom bij de club – had hem niet geërgerd.


  Sidonies haar was half opgestoken en half los, en werd bij elkaar gehouden met een diamanten clip. Op haar verlovingsring na droeg ze verder geen sieraden. Haar jurk was strapless en liep van onder haar borsten iets wijd uit om haar groeiende buik de ruimte te geven. In losse plooien viel de roomwitte stof tot op de grond. Haar huid gloeide roze, en toen ze dichterbij kwam, haar ogen gericht op de zijne, stond zijn hart bijna stil van liefde. Hij stak zijn hand naar haar uit; ze legde de hare erin en glimlachte. Op dat moment viel alles op zijn plaats. Hij trok de liefde van zijn leven naast zich en hoopte dat ze gauw aan de kus toe zouden zijn.


  


  Na afloop stond Cesar da Silva buiten voor het stadhuis met zijn handen in zijn zakken. Het was een vergissing geweest om te komen. Hij wist niet wat hem had bezield toen hij die ochtend de uitnodiging voor Alexio’s huwelijk op zijn bureau had gevonden, maar op de een of andere manier had hij zich gedwongen gevoeld vanuit Spanje naar Parijs te reizen.


  Hij was te laat aangekomen en had alleen het laatste deel van de ceremonie bijgewoond. Alexio en zijn bruid hadden met hun rug naar hem toe gestaan, maar zijn andere halfbroer, Rafaele, met op zijn arm een kleine jongen en naast zich een donkerharige vrouw, had hij van opzij gezien. Een paar maanden geleden had hij ook een uitnodiging gekregen voor hun huwelijk, maar op dat moment was de woede in hem nog te overheersend geweest. De woede die hij had gevoeld toen hij eindelijk zijn halfbroers had ontmoet bij zijn moeders begrafenis. Van hen had ze duidelijk meer gehouden dan van hem, want hen had ze niet in de steek gelaten. Toch was het niet hun schuld. Waarschijnlijk had er iets aan hem gemankeerd waardoor hun moeder hem had achterlaten. Wie weet, dacht hij cynisch, waren zij haar liefde gewoon meer waard geweest.


  Zulke gevoelens had hij zo lang gekoesterd dat hij zich altijd afvroeg waarom mensen niet op de vlucht sloegen als ze hem aankeken en niets dan duisternis zagen. Maar vooral vrouwen kwamen juist op hem af. Dat verbaasde hem niets. Hij was tenslotte een van de rijkste mannen ter wereld. Die les had zijn moeder hem al heel vroeg geleerd. Nadat ze hem uit haar leven had verwijderd als een ongewenst aanhangsel, had ze haar bedje goed weten te spreiden. Eerst door te trouwen met een Italiaanse graaf en later, nadat die alles had verloren, met een Griekse tycoon.


  Hij zag dat Rafaele zijn zoon neerzette. Een leuk jochie zo te zien. Zijn neefje. Bij die gedachte was het alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. Hij was ongeveer even oud geweest toen zijn moeder hem bij zijn grootouders had achtergelaten en alles donker en kil was geworden. Op dat moment kwam zijn jongste halfbroer naar buiten met zijn bruid, zijn zwangere bruid. Weer een nieuw leven. De pijn in Cesars borst nam toe. Ze straalden, hadden alleen oog voor elkaar. Dolverliefd.


  Zijn somberheid werd dieper, leek de mensen om hem heen te infecteren als een virus. Een of twee keer werd er een hoofd nog eens naar hem omgedraaid. Mensen waren op hun hoede in zijn buurt.


  Nu tilde Alexio zijn kersverse echtgenote in zijn armen. Toen Cesar haar gelukkige lach hoorde, brak er iets in zijn binnenste. Hij moest hier weg. Hij had niet moeten komen. Al dit geluk zou alleen maar bezoedeld worden door zijn aanwezigheid. Maar net toen hij wilde gaan, pakte iemand hem bij zijn arm. Cesar keek om en zag Rafaele, met zijn zoon op zijn arm. Nieuwsgierig keek de kleine jongen hem aan, en Cesar zag dat hij zijn grootmoeders ogen had geërfd, zijn ogen. Hij voelde zich zwak worden.


  Alsof Rafaele zijn wanhopige behoefte om te ontsnappen aanvoelde en begreep, zei hij: ‘Wat je ook mag denken over het leven dat wij met onze moeder hebben gehad… Het klopt niet. Ik zal tegen Alexio zeggen dat je bent gekomen. Misschien zien we je nog eens?’


  Cesar stond versteld van Rafaeles woorden, en van het feit dat hij zijn behoefte om te vluchten had aangevoeld. Met een strak gevoel in zijn borst knikte hij en zei kortaf: ‘Wens hem namens mij geluk.’ Daarna draaide hij zich om en liep bij het gelukkige tafereel vandaan, voordat hij zich kon afvragen wat Rafaele precies had bedoeld met zijn opmerking over hun moeder. En voordat hij zich niet langer kon inhouden, en zijn duistere ziel aan het licht zou komen.


  


  


  ***


  


  In het derde deel van 3 MACHTIGE TYCOONS kunt u het verhaal lezen van Cesar Da Silva. Dit verhaal, De kracht van verlangen (Bouquet 3770) is verkrijgbaar vanaf 6 september 2016.
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  Ook van deze auteur


  


  


  


  3 machtige tycoons


  De kracht van liefde (Bouquet 3751)


  


  Spaanse minnaar (Bouquet 3106)


  Italiaanse kussen (Bouquet 3139)


  Tango van de hartstocht (Bouquet 3171)


  Onweerstaanbare afleiding (Bouquet 3230)


  Lange tropische nacht (Bouquet 3241)


  Gevangen in verlangen (Bouquet 3273)


  Droom in zijde (Bouquet 3280)


  Verrassend aantrekkelijk (Bouquet 3301)


  Hartstocht in de oase (Bouquet 3382)


  Nachten aan het meer (Bouquet 3444)


  Wraak en passie (Bouquet 3449)


  Sluimerend verlangen (Bouquet 3498)


  Vergeven maar niet vergeten? (Bouquet 3556)


  Zee van verlangen (Bouquet 3607)


  Vurige zaken (Bouquet 3633)


  Gewaagd plan (Bouquet 3667)


  Gevangene van de tycoon (Bouquet 3696)


  Minnares van de koning (Bouquet 3736)


  


  Nachten met de sjeik (Bouquet Extra 391)


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3760 Verboden begeerte van Anne Mather


  Grace moet zich verzetten tegen haar gevoelens voor Jack Connolly. Zelfs als hij haar kust...


  


  3761 Griekse eis van Maya Blake


  Arabella móét wel instemmen met Draco Angelis' schandalige plan...


  


  3762 Huwelijk uit noodzaak van Maisey Yates


  (Plicht of passie?)


  Een verstandshuwelijk met tycoon Dmitri Markin is Victoria's enige redding...


  


  3763 Portret van de liefde en Ritme van het hart van Maggie Cox


  (Dubbeldik!)


  Twee verhalen die zich afspelen in de wereld van de schone kunsten. Waarbij de liefde natuurlijk de schoonste kunst van allemaal is!


  


  3764 De prijs van geluk van Carol Marinelli


  (Rijk en onweerstaanbaar)


  Libby begrijpt niet waarom Daniil Zverev haar wil helpen bij het opzetten van haar bedrijfje...


  


  3765 Weerzien vol verlangen van Sharon Kendrick


  Tycoon Loukas Sarantos kan eindelijk wraak nemen op Jessica, dus waarom wil hij haar steeds kussen?


  


  3766 Braziliaanse minnaar van Chantelle Shaw


  (2 Braziliaanse biljonairs)


  Cruz Delgado wil Sabina best helpen. Maar dan wel op één voorwaarde...


  


  3767 Trouwen met de Siciliaans van Michelle Smart


  (Society Weddings)


  Alessandra weet niet goed wat ze aan moet met het huwelijksaanzoek van tycoon Christian Markos...


  


  


  Bouquet Extra 396


  Zwoele woestijnnachten van Abby Green


  Het is nacht in de woestijn…


  De wind doet het zand verstuiven, de heldere maan verlicht de oase, in de verte klinkt de roep van een nachtdier, en in een bedoeïenentent vinden twee harten elkaar…


  


  Bruid van de sultan


  Samia is door sultan Sadiq uitverkoren als zijn bruid. Ze weet dat zijn keus meer door politiek is gedreven dan door liefde, vooral als ze per ongeluk een gesprek afluistert waarin hij zegt dat hij blij is met zo'n gedwee en volgzaam bruidje als zij. Samia neemt zich voor de arrogante sultan een lesje leren. Ze zal juist veeleisend en opstandig zijn! Maar hoe doe je dat als je kersverse echtgenoot je in de huwelijksnacht al verleidt?


  


  Verhitte kus


  Jaren geleden viel Julia als een blok voor Kaden. Ze zal hun opwindende nachten in de zandduinen, onder een flonkerende sterrenhemel, nooit vergeten. Even leek het alsof ze het geluk had gevonden, tot er door bitter verraad een eind kwam aan hun zinderende affaire. Nu staat Kaden, Emir van Burquat, onverwacht vóór haar. Julia weet dat ze de alarmbellen in haar hoofd niet moet negeren en ervandoor moet gaan, maar de overweldigende aantrekkingskracht van de sexy sjeik is te sterk...


  


  


  Bouquet Extra 397


  Magische ontmoeting van Barbara Wallace


  Patience heeft nooit gedroomd van de prins op het witte paard. Ze is volmaakt gelukkig met haar baan als huishoudster van een lieve oude dame. Maar dan komt de succesvolle advocaat Stuart Duchenko, de achterneef van de oude dame, haar leven binnen gestormd. Met zijn knappe uiterlijk en onweerstaanbare charme heeft hij alles om een meisje te laten dromen. Hij bestookt haar met vragen. Omdat hij ook in háár geïnteresseerd is? Of omdat hij haar niet vertrouwt?


  


  Gekust in Parijs van Barbara Wallace


  Natuurlijk is het geweldig dat Piper een culinaire topopleiding kan volgen, midden in het romantische Parijs. Maar al die hand in hand lopende stelletjes maken wel dat ze zich eenzaam voelt als ze in haar eentje over de Champs-Elysées slentert. Vooral omdat ze al vanaf het eerste moment verliefd is op haar baas, de mysterieuze miljardair Frederic Lafontaine. Maar dat zal ze hem natuurlijk nooit kunnen bekennen...


  


  


  Bouquet Extra 398


  Vader in vermomming van Kate Little


  Alleenstaand moeder Rachel is blij met haar nieuwe klusjesman. Meer dan dat zelfs, ze voelt zich heel erg tot Jack Sawyer aangetrokken. Tot haar vreugde lijkt hij ook iets voor haar te voelen. Zou ze zomaar de man hebben gevonden die gewoon perfect in haar leven past? Maar dan blijkt dat Jack iets voor haar verborgen heeft gehouden - iets wat hun opbloeiende liefde in de kiem dreigt te smoren...


  


  Verborgen geluk van RaeAnne Thayne


  Anna Galvez moet noodgedwongen een deel van Brambleberry House verhuren. Gelukkig lijkt haar nieuwe huurder, Harry Maxwell, wel betrouwbaar. Behalve een oorlogsheld is hij ook nog eens érg knap. Omdat ze net uit een slechte relatie komt, neemt ze zich voor hem op een afstand te houden. Wel nodigt ze hem uit een keer te komen ontbijten. Als hij haar dan onverwacht zoent, begint ze te hopen dat dit een nieuw begin is. Maar wat ze niet weet, is dat Harry hier onder valse voorwendselen is...


  


  


  Bouquet Favorieten 500


  Een onmogelijke eis van Lynne Graham


  De imposante Aristandros wás haar verloofde…


  En dat is voor Ella een probleem, want hij is ook de voogd van haar nichtje Callie, voor wie ze dolgraag wil zorgen. Om dat te bewerkstelligen zal ze iedere eis van Aristandros moeten inwilligen - zelfs als dat betekent dat ze zijn minnares moet worden…


  


  Donkere verlangens van Sarah Morgan


  Ze zal hem geen twéé keer aan de kant zetten!


  Daar zal Alessio wel voor zorgen. Het lot is hem goed gezind, want door omstandigheden ziet de mooie Lindsay zich genoodzaakt om voor hem te werken. En deze keer zal hij er alles aan doen om haar bij zich te houden - in zijn kantoor, in zijn bed… in zijn macht!


  


  Op huwelijkse voorwaarden van Helen Bianchin


  Hij zal haar helpen, onder één voorwaarde…


  Als Lara met hem trouwt, zal Richard al haar financiële problemen oplossen. Tegen beter weten in stemt ze toe. Ze komt in een wereld vol luxe terecht, en hun nachten zijn zinderend. Toch is ze niet gelukkig. Misschien omdat bij echt geluk ook échte liefde hoort?


  Colofon


  


  


  


  Harlequin Bouquet


  © 2014 Abby Green


  Oorspronkelijke titel: When Christakos Meets His Match


  Originele uitgave verschenen bij Mills & Boon Ltd, London


  Vertaling: Marie-Louise van Dongen


  Bouquet 3759


  Deze uitgave is uitgegeven in samenwerking met Harlequin Books SA


  ISBN 978 94 025 2265 5


  © Nederlandse uitgave: Harlequin Holland


  Zetwerk e-book: Mat-Zet B.V., Soest


  Lithografie: Projectcolor, Hoofddorp


  De merken BOUQUET en HARLEQUIN zijn gedeponeerd onder de nummers 328710 en 328708.


  


  Dit e-book is beveiligd met zichtbare en onzichtbare watermerken en mag niet worden gekopieerd en/of verspreid. Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.


  


  


  www.harlequin.nl

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg
dHarLEQUIN

BOUQUET

\ \‘l‘f,ﬂ,/

DelFacht yan"
thartste€ht
ABBY;GREEN






OEBPS/Images/image0.jpg





OEBPS/Images/bee.png





